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Тем, что эта книга дошла до Вас, мы обязаны в первую очередь библиотекарям, которые долгие годы бережно хранили её. 
Сотрудники Ооо§1е оцифровали её в рамках проекта, цель которого - сделать книги со всего мира доступными через Интернет. 

Эта книга находится в общественном достоянии. В общих чертах, юридически, книга передаётся в общественное достояние, 
когда истекает срок действия имущественных авторских прав на неё, а также если правообладатель сам передал её в 
общественное достояние или не заявил на неё авторских прав. Такие книги - это ключ к прошлому, к сокровищам нашей истории 
и культуры, и к знаниям, которые зачастую нигде больше не найдёшь. 

В этой цифровой копии мы оставили без изменений все рукописные пометки, которые были в оригинальном издании. Пускай они 
будут напоминанием о всех тех руках, через которые прошла эта книга - автора, издателя, библиотекаря и предыдущих 
читателей - чтобы наконец попасть в Ваши. 


Правила пользования 

Мы гордимся нашим сотрудничеством с библиотеками, в рамках которого мы оцифровываем книги в общественном достоянии и 
делаем их доступными для всех. Эти книги принадлежат всему человечеству, а мы - лишь их хранители. Тем не менее, оцифровка 
книг и поддержка этого проекта стоят немало, и поэтому, чтобы и в дальнейшем предоставлять этот ресурс, мы предприняли 
некоторые меры, чтобы предотвратить коммерческое использование этих книг. Одна из них - это технические ограничения на 
автоматические запросы. 

Мы также просим Вас: 


• Не использовать файлы в коммерческих целях. Мы разработали программу Поиска по книгам Ооо^іе для всех 
пользователей, поэтому, пожалуйста, используйте эти файлы только в личных, некоммерческих целях. 

• Не отправлять автоматические запросы. Не отправляйте в систему Ооо§1е автоматические запросы любого рода. Если 
Вам требуется доступ к болыним объёмам текстов для исследований в области машинною перевода, оптическою 
распознавания текста, или в других похожих целях, свяжитесь с нами. Для этих целей мы настоятельно рекомендуем 
использовать исключительно материалы в общественном достоянии. 

• Не удалять логотипы и другие атрибуты Соо§1е из файлов. Изображения в каждом файле помечены логотипами Соо§1е 
для того, чтобы рассказать читателям о нашем проекте и помочь им найти дополнительные материалы. Не удаляйте их. 

• Соблюдать законы Вашей и других стран. В конечном итоге, именно Вы несёте полную ответственность за Ваши 
действия - поэтому, пожалуйста, убедитесь, что Вы не нарушаете соответствующие законы Вашей или других стран. 
Имейте в виду, что даже если книга более не находится под защитой авторских прав в США, то это ещё совсем не значит, 
что её можно распространять в других странах. К сожалению, законодательство в сфере интеллектуальной 
собственности очень разнообразно, и не существует универсальною способа определить, какразрешено использовать 
книгу в конкретной стране. Не рассчитывайте на то, что если книга появилась в поиске по книгам Ооо§1е, то её можно 
использовать где и как угодно. Наказание за нарушение авторских прав может оказаться очень серьёзным. 


О программе 

Наша миссия - организовать информацию во всём мире и сделать её доступной и полезной для всех. Поиск по книгам Ооо§1е 
помогает пользователям найти книги со всего света, а авторам и издателям - новых читателей. Чтобы произвести поиск по этой 
книге в полнотекстовом режиме, откройте страницу Ы^1:р://Ъоок5.с , ууу 1е . . 
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ВЪ Ценсурный КомшпешЪ надлежащее коли¬ 
чество сей книги доставлено. 
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о вкусѣ Й ЕГО измѣненіяхъ. 

Р'іиь , еоворепная вЪ торжественномъ 
Собраніи Общества Любителей Рос* 
сійсной Словесности ебцу вода. 


Еще годЬ протекЪ, Почтенные Сочлены, 
Послѣ возобновленія нашего Общества , пре¬ 
рваннаго временными неіцастіямн Отечества, 
таившими вЪ нѣдрахъ своихЪ столько благЪ 
прочныхЬ , . и столь вожделѣнную для него 
славу. —ПротекЪ предЪ'очами нашими годѣ, 
И онЪ. доказалЪ , что мы — если позволено 
говорить благородному, сознательному чув¬ 
ству откровенно в свободно — кажется, 
не измѣнили себѣ. — Занятія наши продол¬ 
жаются также дѣятельно и быстро, какЪ 
онѣ воспріяли начало; усердіе .наше не охла¬ 
дѣло, и силы не упали. Зто безЪ всякаго 
сомнѣнія должно радовать, должно утѣшать 
сердца наши, и вмѣстѣ, смѣемЪ надѣять¬ 
ся, сердца всѣхЪ друзей истиннаго просвѣще¬ 
нія , всѣхЬ любителей отечественнаго слова. 

Книжка XV'• А я 


ОідііігесІ Ьу 


ю§Іе 


Правда, — мы еще йе все сдѣлалй, что ймѣ- 
ли вЪ виду своемЪ ; но уповаемЪ, что по¬ 
чтеннѣйшіе Соотечественники извйнятЬ не* 
достатки 'наши, зная трудность; лопрйгфі 
и бгр'аниченность сйлЪ человѣческихъ г— 
все истинно, полезное, истинна великое «сшн 
плодЪ времени продолжительнаго , усилій по¬ 
стоянныхъ и многихЪ обстоятельствѣ благрі 
пріятныхЪ; —■ оно соарѣваетЪ не годамй, а( 
вѣками, подобно всѣмЬ драгоцѣннѣйшимъ 'про-' 
нзведеніамЬ природы , сеи неутомймои , все-' 

^ ѵ. 1 г - 

Могущей художницы, дѣйствующей ПодЪ гіро- 
мѣіслительной) рукою* верховнаго ея Создателѣ 
И Правителя. — Довольно , ЧтЬг усердіе на¬ 
ше Не оскудѣвало; о семЪ токмо имѣёмЪ Пра¬ 
во сердечйо радоваться й привѣпісШ'вОваіпь' 
другЪ друга. — Но прежде всего, вЪ торже¬ 
ственный сей для насЬ день, вознеёемЪ сбрД-* 
ца и души наши, исполненные благогоКѣййбйР 
благодарности кЪ Тому, вдохновеніемъ' Йо-г 
тораго родится всякая мысль благая, вліяні¬ 
емъ Котбраго всякое Совершается дѣло Свй-‘ 
тое на пользу ближнихЪ, силою Й крѣпостію' 
Котораго преодолѣваются трудности й пре¬ 
пятствія, и вѣнчается доброе начинаніе усйѣ- 


) 
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^омЬ .доЙрь^мЬ- —• $Ъ Тебѣ послѣ Него, му¬ 
дрый ^ попечительный Распространитель и 
ПоборникЪ истиннаго просвѣщенія, ревную- 
щір о . благѣ р славѣ Своего народа, о чести, 
рилѣ и совершенствованіи слова отечествен¬ 
наго , г^ашЪ вѣрномЪ знаменіи его благососто¬ 
янія , обращаются признательные обѣты на- 
укЪ и нащи! ПотомЪ кЪ ВамЪ, достопочтенные 
Споспѣшествовятели высочайшей и благотвор¬ 
ной воли ЦАРЯ , благодѣтельнымъ вліяніемъ 
рвоямЪ укрѣпляющіе насЪ вЪ пути,которой мы 
себѣ назначали! — Примите искреннюю при¬ 
знательность и Вы , знаменитые Дюбители 
Словесности, разпросщраняющіе собственны¬ 
ми подвигами своими ея область, и полезны¬ 
ми примѣрами .одушевляющіе цвѣтущую 
^ойосщь , священный залогЪ общественнаго 
благоденствія! и Вы, почтеннѣйшіе Посѣти¬ 
тели собраній нашихЪ, ободряющіе насЬ благо¬ 
склоннымъ своимЬ вниманіемъ и живѣйшимЪ 
участіемъ вЪ трудахЪ нашихЪ! — Счастли¬ 
во безЪ сомнѣнія то Государство, вЪ кошо- 
ромЪ всѣ власти , всѣ званія , воспламенен¬ 
ныя единымЪ духомЪ, сливаются вЪ одну 
всеобщую гармонію намѣреній , дѣйсшвованія 
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я цѣли; — гдѣ геѣ, вѣдая по опыту истпин* 
ВЫЯ средства кЪ частному п общему благо* 
состоянію, совѣшомЪ и дѣдомЪ имЪ соот¬ 
вѣтствуя , собственными примѣрами ихЪ 
распространяя, способствуютъ силѣ, богзщ* 
ству и чести Отечества. Святосіе иведиво 
дѣло со стороны Цравищедьства благотворнаго; 
по великій трудЬ и искусство требуется для 
избранія СйхЪ способовъ", кЪ произведенію духа 
всеобщаго, сей гармоніи спасительной, 
Порсѳмственной; ибо ерли Правительство 
дѣйствуетъ сЪ своей стороны во благое, то 
сЪ другой стороны необходима готовность 
И усердіе тѢхЪ , на которыхЪ имѣетъ алія* 
ПІе сей духЪ- зиЫДНШедь, Солнце, рбразЪ і>о же¬ 
ртва высочайшаго, освѣщаѳщЬ, плодотворигпЪ 
вЪ равномъ своемЪ теченія всѣ страны свѣ¬ 
та? но не всѣ равро приносятъ плодЪ доб¬ 
рый, — ТааЪ очевидно является особли¬ 
вая прозорливость Правительства вЪ вы¬ 
борѣ средсщвЪ, долженствующихъ приводить 
вЪ выгодное движеніе духЪ народной. Раз¬ 
личенъ возрасшЪ людей вЪ образованіи, раз¬ 
личны ихЪ силы , различны пособія, завися¬ 
щія отЪ климата, положеній страны, отЪ 
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вравовЪ и предразсудковЪ , часто нещастн* 
закоренѣлыхъ. Сія мысль благодатная , безЬ 
сомнѣнія, внушена была ВсевышыимЪ вели¬ 
кому Преобрази телю Отечества, ПЕТРу 
Первому , идя паче, она родилась сЪ НимЪ : 
ибо едва отдѣлился ОнЪ отЪ младенческой 
Своей колыбели , шотчасЪ первой взорЪ Его 
обращенъ былЪ на .просвѣщеніе Своего народа: 
вЪ самой колыбели Своей ратовалЪ уже нашЪ 
ГеркулесЬ, растерзывающій змѣй лютыхЬ , 
послацныхЪ божествомЪ враждебнымъ. — 
Что весь путь Его жизни до гроба? что Его 
удовольствія, что Его труды , Его заба¬ 
вы ? — Единственно просвѣщеніе Своего на г 
рода, науки основательныя и изящныя, дѣй¬ 
ствующія исключительно на нравственность. 
Таково Его поприще! таковЪ завѣтЪ Его Вы¬ 
сокимъ СвоимЪ Преемникамъ! — ЕЛИСАВЕТА, 
ЕКАТЕРИНА , АЛЕКСАНДРЪ ! Имена , вѣч¬ 
но для наукЪ незабвенныя! — Они соверши¬ 
ли великое намѣреніе несравненнаго , Импера¬ 
тора , Своего Предшественника! Они изчер- 
пали вЪ продолженіи времени мысль Его не- 
обЬятвую, или паче , изчерпали мысль Божа- 
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ошва, благодѣющаго Россіи? • • . Чего для насЬ 
не сдѣлано ? ^— 

Два способа, коими на пользу народа 
благодѣтельствуетъ просвѣщеніе. ОдинЬ 

заключается вЪ наукахЪ , птакЪ называемыхъ 
основательныхъ , имѣющихъ предметомъ сво- 
ймЪ удовлетвореніе нуждЪ общественныхъ , 
обогащеніе Государства , устроеніе внутрен¬ 
нихъ органовъ его, и вмѣстѣ внѣшнюю защи¬ 
ту ; другой — распространеніе наукЪ сло- 
весныхЬ и искусствъ , приготовляющихъ и 
образующихъ нравы кЪ воспріятію сѣменЪ 
благодѣтельныхъ просвѣщенія, кЪ тѣснѣйшему 
соединенію гражданъ , кЬ укрѣпленію и силі 
ихЪ взаимныхъ связей , кЪ ихЪ личной без- 
опасности, спокойствію и удовольствіямъ. 
Сей способъ есть приуготоввтельной кЪ перво¬ 
му ; ибо безЪ сомнѣнія нужно сперва обозрѣть, 
соединить, поставить, уготовить махину, дать 
ей жизнь и Душу, дабы послѣ употребить 
ее для предполагаемой цѣли и привесть вЪ 
движеніе. — И дѣйствительно, Великій Госу¬ 
дарь , по примѣру древнихЬ и новыхЪ знамѳ- 
ниіпыхЪ просвѣтителей разныхЪ народовЬ, при 
другихЪ необходимыхъ для блага обновляемаго 
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Грс-Тдарсцгва рцособахЪ, изученіе наукЪ ц 
искусствъ изящныхъ, почиталЪ первымъ пред¬ 
метомъ СвоихЪ попеченій. Онѣ первыя со* 
едрняютЪ людей нЪ одной обще^ цѣли; онѣ 
ркрѣпляюіпЪ связи гражданственныя', кото¬ 
рыя, подобно нервамЪ вЪ человѣческомъ тѣлѣ, 
образуя правильную систему, оживотворяютъ 
тѣло общественное. ЕЛИСАВЕТА, ревностная 
Его Подражателѣнйца, уже наслаждалась высо¬ 
кимъ удовольствіемъ Царей: Она видѣла садЪ 
иаукЪ, Ея вліяніемъ одушевляемый, вЪ зла¬ 
той и богатой веснѣ его. — Чщо имѣла 
особенно вЪ предметѣ ЕКАТЕРИНА Великая ? 
Ея сладчайшія радости', Ея уединенныя за¬ 
нятія , Ея досуги драгоцѣнные — были цзящ- 
ныя науки , словесность и вкусЪ ; ДворЪ Ея 
почитался однимЪ изЪ образованнѣйшихъ вЪ 
Европѣ; Она была не только Героинею, Законо¬ 
дательницею, — она была Царицею вкуса. — 
При Ней уже видѣли мы созрѣвшіе плоды отЪ 
древа , насажденнаго ПЕТРОМЪ и 
возлелѣяннаго Его Великою Дщерію; при 
Ней чувствовали мы сей духЪ обще¬ 
ственный , вожделѣнный , духЪ высокій бла¬ 
городнаго честолюбія, столь блистатель- 
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но показавшій себя вЪ счастіи и несчастій , 
вЪ бурѣ и покоѣ, при' несравцѳниомЪ Ея Вну¬ 
кѣ , по сердцу Е* Наслѣдникѣ , Совершителѣ 
святыхЪ и велиЛихЪ намѣреній Петровыхъ, 
постепенно возвышающихся, и наконецъ 
принесшихъ вЪ благословенное царствованіе 
ГОС-УДАРЯ ИМПЕРАТОРА плоды свои незабвен- 
вымЪ событіемъ, которое даровало, шакЪ ска¬ 
зать, Россіи то, о.чемЪ гададЪ токмо сладостно, 
какЬ ПрррокЪ , ОщедЪ’'Преобразитель ея — 
первенство между Европейскими Держава¬ 
ми! — И щакЪ у всѢхЪ МонзрховЬ едино бы- 
ло средство у едино направленіе кЪ высокой метѣ: 
дѣйствовать сначала посредствомъ изящныхЪ 
наукЪ. —г И шакЪ сбылось надЪ Россіей) то же, 
что случилось со всѣми новообразуемыми на¬ 
родами вездѣ Словесность и вкусЪ отворяли 
вмЪ врата во храмЪ прочихЪ полезныхъ по¬ 
знаній, оиытовЪ, изобрѣтеній; цли паче: 
Словесность была преддверіемъ кЪ обители 
истинной образованности , чести , славы и 
благоденствія народнаго. — Дабы занять 
вниманіе Ваше, Почш. Сочлены, приличнѣйшимъ 
образомЪ сему дню, столько для насЪ торже¬ 
ственному , позвольте мнѣ предложить на 
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разсужденіе Ващѳ нѣкоторыя мксди о на¬ 
чалѣ и судіи вЬ изяодныхЪ наукдхЬ щ искус¬ 
ствахъ , р [>нус'к , кощорый столь великое 
ИмѣетЪ вліяніе на общіе нравы и обычаи, 
ЭтотЬ предметъ г--самой ближайшій кЪ обра¬ 
зованности народной, и НН о чѳмЪ не говорятъ 
шакЪ много и часто, ракЪ о немЪ* ОнЪ 
првготовдяѳтЪ н.асЪ кй другимЪ важнѣйшимъ 
гражданскимъ добродѣтелямъ, и потому, ирн 
врѣхЪ недостаткамъ моего слова, онЪ додженЪ 
бытнддя БарЪ любрзенЬ. Бата опытность 
И ученость иРправитЪ И болѣе рарпрортра- 
нитЪ мой мысли , беаЪ сомнѣнія , не нужды* 
главной. цѣлр нащего Общества. 

Предпринимая говорить О с толи щруд* 
номЪ и по сю рору еще столь мало обЪаРнен* 
вомЪ предметѣ , чувствую я всю слабость 
силЪ рвоихЬ. — Сознаюсь напередЪ, что, мр- 
жетЪ быть, мысли мои о вкусѣ столько же 
прибавятЪ свѣта къ безчисленнымъ о немЪ 
сужденіямъ славнѣйшихЬ ученыхЬ Европы, 
какЪ капля дождя, упадшая вЬ море. Со ро¬ 
сли іЬ.‘ что же заставило мевя избрать пред¬ 
метъ, столько уже изтощенной, и притомЪ 
непостижимой? — То же'самое, что побу- 
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дилои ДругйхЪ ' обращать на него г свое аяи? 
м^ніѳ: іважноспть и повсемспівенное дѣйствіе 
его вЪ наукахЬ изящиыхЪ и искусствахъ. 
Самыя безплодныя усилія вЪ подобныхъ птруг 
д'ахЪ раздражаютъ егце болѣе любопытство , 
самая непостижимость предмета прнковы* 
ваетЪ к 1 > нему умственныя наши они, и онЪ 
нечувствительно время отЪ времёни обЬясняет-г 
с я болѣе або.лѣе даже самыми погрѣшностями 
тѣхЪ, которые о, нѳмЪ разсуждаютъ. 

вліянію вкуса покорено все: онЬ цар Т 
ствуетЪ-евободно, и даже овоенравно между всѣ¬ 
ми народами, во всѣхЪ крэяхЪ свѣта, по крайней 
мѣрѣ сЬ того времени, какЪ люди, собравшись 
вЪ общества, познали благоустройство и свои 
удовольствія, или сЪ того времени, какЪ начали 
дѣйствовать душевными своими силами. ОнЪ 
есть голосЪ природы вЪ человѣкѣ, дающій себя 
слышать первой, и прежде нежели другія 
умственныя способности наши разкрываюаь 
ся, — при всѣхЪ измѣненіяхъ своихЪ равно мо¬ 
гущественный , равно тиранствующій. ■, 
ОнЬ есть Протей , избѣгающій оковЬ всякой 
власти , всякаго закона , всякаго принужде¬ 
нія и всѣхЪ усилій ловцоеЪ ученыхЪ;—онЪ, 
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Йс ііобйояйй чтобъ его достигали, вСегдз 
дЗетЪ себя чувствовать; онЪ раздив^етЪ по* 
Ісюду ‘пиікія свои благодѣянія * И осьіпаешЬ 
йЙсЪ- СвоимИ цвѣтами, :;йЬ іпо время, когда 
ни противъ него вооружаемся предразсудка- 
Ягі и’Заблужденіями. Благодѣтель неизвѣсгті» 


йвій > ойЪ лобзэеиіЪ родившагося счастливаго 
ііній вЪ €то : колыбели , лелѣсЙіЬ. И Кредиты* 
ваётЪ его ; управляетъ » его глазами И 
сёрдЦСмЪводитЬ его 4а яомочахЪ своихЪ 


гіо’ ИзлуЧгіСійьИяЪ иутЯмЪ ; великолѣпнаго сада 
Природы, И, ИепоСтяжиМый .даже еам.оиу.Себѣ 
бракулЬ^ но ’ испблвбнйыи духа СВоей адас 
іпери гірйроды, открываетъ онЪ ея таин¬ 
ства , ей богатства , ..ея красоты улыбаю¬ 
щемуся своему питомцу вЬ -каждомЪ цвѣткѣ * 
ВЪ каЖдой травкѣ, вЪ малѣйпіеИЬ мотылькѣ, 
СобяраюЩСкЪ СЪ НИХЪ ефирную жйань свою } 
показуетЪ ейу'пга , чего' другіе не видятЪ, 
йего не видятЪ даже умы высокіе. *—ТакимЪ 
ОбразоМЪ ойгверйаетСя для питомца МузЪ ра- 
йо , весьма рано таинсгіЦенйый храмЪ при¬ 
родъ! , — и снЪ , лгббицецЬ ея, не чувствуя 
СамЪ , к&кЪ и по чему , становится вдругЪ 
вй жИКопйсцемЪ і не изучая сердца человѣче- 
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і-каго , дѣлается «го органомъ ВсемогущимЬ , I 
и творйшЪ* самЪ языкЪ новой , которой, ( 

і 

йзтеиля отЬ сердца , одному только сердцу 
понятен'Ь: яэьікЬ страстей и .движеній вЬ 
яхі) сдчыхЬ нѣжнѣйшихъ переливахъ. — 
Гармонія 1 сообщаетъ сладость свою его го» * 
Лосу ,‘ Воображеніе осыпаетЪ самыми свѣжими 
цвѣтами'его лиру, и. ширяясь горѣ, навѣваетЪ 
йа и ее легкими своими крылами прекрасныя , 

До безконечности разнообразныя 'свои Мечта¬ 
нія; Память предлагаетъ ему всѣ своц^ ся* I 
кровища, и строгой УмЪ, осклабляясь, пріятно 
подаешЬ ему руку : онѣ нѣжится на цвѣтахЪ I 

.его , не ослабѣвая онЪ .украшается. ими , нѳ | 

теряя своей важности л силы ; онЬ любуется ! 

саМЪ собою вЬ сіяніи юнаго ласкающаго сво- 1 

его друга. — Но одно ли только сіе дѣйствіе бла- : 

готворнаго вкуса? ОнЪ имѣетЬ величайшее влія¬ 
ніе на блага и несчастія всей нашей жизни. 

И кто не испыталЪ сего собственнымъ своимЪ 
опытомЪ? ктоне обязанЪ вкусу пріятнѣйшими 
удовольствіями? — Судія всѣхЪ твореній ума и 
воображенія, овЪ самЪ избиратель матеріаловъ 
я творецЪ ; онЪ дѣйствуетъ не только вЪ 
язящныхЬ яскусствахЬ, но я вЪ другихЬ на- 
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укахЪ, имѣющихъ Щѣлік» своею важнѣйшія вы¬ 
годы житія человѣческаго, дѣйствуетъ на 
весь кругѣ истиннаго просвѣщенія ; безЪ него 
нѣтѣ искусства; КраСота не пмѣетЬ Преле¬ 
стей , мудрость СвоихЪ любителей^, знат¬ 
ность и пышноспіь — жизни: счастіе мер 
тво; несчаегпіе безотрадно,'убійственно. Ви¬ 
дали ли вы. бѣдняка , по наружности л и Шеи* 
наго всѣхѣ сйособовЪ к'Ь удовольствіямъ - свѣ¬ 
та , питающагося одною д,оркоЮ Хйѣба, дне¬ 
вными трудами приобрѣтеннаГо, Вбдою’изЪ 
ближняго источника? — ОйЪ сЪ весельтЪ 

N. ... ... 

лицемЪ, сидя на порогѣ бѣдной ХиЖйны за 
какою нибудь работою, поётЪ радостныя 
пѣсни и улыбаейіся на природу и всякаго, 
кто сЪ нимЪ встрѣтится. Вотѣ благо¬ 
дѣяніе врожденнаго вкуса! — - Видали ли 
вы великолѣпнаго, гордаго Сатрапа , посреди 
изобилія, радостей и утѣхѣ безчисленныхъ уми¬ 
рающаго со скуки? Вотѣ мщеніе умертвившему 
его вѣ своемѣ сердцѣ ! Видали ли несчаст¬ 
наго узника вЬ темницѣ , томящагося ме- 
ДленнЫмЬ, изнурительнымъ ожиданіемъ грозя¬ 
щей рѣшительной судьбы своей? — Посреди 
ужасовЪ, вЪ жилищѣ уыиженія и отчаянія , 
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ѳнЪ ааняіііЪ 'какою ни будь прежнею любимой» 
своею охотою ; на блѣдномЪ лицѣ его про* 
глядываешЬ улыбка ; сердце его 'забывается і 
онЪ иѳ слышишЪ стука оковЪ своихЬ , онЪ 
не чувствуетъ бѣдственнаго своего состоянія} 
и для него время летитЪ шакЬ же скоро < 
КакЪ для свободнаго счастливца. . . . ВоігіЪ 
Цѣлебное очарованіе вкуса! — Оно услаЭД* 
даетЪ горести бытія , умножаетЪ сладость 
удовольствій^ ускоряетъ для счастливыхъ и 
несчастгіыхЪ равно полетЪ тяготѣющаго време* 
ни! Замѣчено, что у всѣхЪ народовъ сЪ успѣ¬ 
хами вЪ наукахЪ вкуса, тли ровнымъ таГомЪ И 
успѣхи вЪ нравственности, вЪ семействен* 
ныхЪ и общественныхъ Добродѣтеляхъ; — 
и дѣйствительно вкусЪ даетЪ самымЪ Добро* 
дѣтелЯМЪ особенной блескЪ и прйвдекатѳль* 
ноешь. — КатонамЪ и РегуламЪ вы удйвляе* 
тесь хладно , КакЪ чуждые; Сократа и Мар* 
ка Аврелія любите, какЪ друга, какЪ своего 
ближняго. — ГаннйбалЪ великЪ, но сердце ваше 
склоняетвя кЪ великому Сципіону, его по» 
бѣдителю, знаменитому другу Еннія И 
МузЪ РимскихЪ. — Не вкусѣ ли же предохрач 
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йябіітЪ йасЬ и бшЪ пороковЪ, й ОтЪ слабо- 

Сшей гюстидныхЪ, особенно вЪ -лѣта нѣж¬ 
нѣйшей юности ? СчастлйвЪ ійотЪ молодой 
Человѣкѣ , которой препорученъ будетЪ при¬ 
смотру Образованнаго , Добраго учйінеля, или 
которому случимся войти вЪ сообщество 
друзей Неиспорченныхъ ! Удовольствія Вкуса 
суть истинное, нейзЪяснимоб утѣшеніе гони- 
Ыой добродѣтели, невинное разсѣяніе трудо¬ 
любиваго ВелЬмож'и , сладостное , почтенно* 
отдохновеніе Героя , Судіи, Мужа государ¬ 
ственнаго , ОгпЦовЪ и Друзей попечительныхъ 
Любителей свѣта И уединенія. — Если умЪ', 
какЪ Господствующая способность души у 
благодѣтельна тѣмЪ , что научаетЪ насЪ раз¬ 
личать Добро отЪ злй, то изящный вкусЪ 
йе менѣе благоДѣтеленЪ, научая насЪ наслаж¬ 
даться первымъ й гнушаться другийЪ. — 
Двѣ сіи силы вЪ разумѣній человѣческомъ 
Ость то же, чтО вЪ Солнцѣ ьсеозаряющій 
свѣтЪ й йсйвотворящая теплота ! — ■— —- 
Кто наконецъ можетЪ быть столь грубымЪ 
етвержёнцомЪ Природы, чтобы пренебрегать 
К пилка Х1Г\ В 
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творенія вкуса и необходимыя обѣ немЪ по¬ 
знанія ? ... 

ВЪ разсужденій моемЪ о вкусѣ не осмѣ¬ 
лился я всшупагпь вЪ таинственный лаби- 
рингнЪ Психологіи, хотя дѣйствительно тамЪ 
сокрываются первыя его начала. БезЬ сомнѣ¬ 
нія отіполѣ проистекать можетЪ и свѣтѣ, 
болѣе или менѣе озаряющій сущность его: 
но для сего предпріятія не было еще, ка¬ 
жется, ни Героя, похитителя златаго руна, 
ни Аріадниной нити. Первыя стихіи Ду¬ 
ши нашей неизвѣстны, и тщетно будемЪ 
мы стараться изыскивать причины удоволь¬ 
ствій И самую природу вкуса до тѣхЪ порѣ, 
пока не будемЪ имѣть яснѣйшаго понятія о 
способностяхъ й дѣйствіяхъ души нашей» 
Я ограничу себя одними наблюденіями , апо¬ 
логіею вкуса , дабы опредѣлить, сколько воз¬ 
можно, свойства его, измѣненія и дѣйствіе вЪ 
нравственномъ и физическомЪ мірѣ ; ибо вЪ 
семЪ особенно заключается польза подобныхъ 
разсужденій* 

КакЪ обыкновенно опредѣляютъ вкусЪ?—* 
Иные называютъ его способностію отличать 
красоты вЪ природѣ и искусствахъ, и на- 
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Слаждашьея ими; другіе говоряшЬ: онЪ 
есть взорЪ души, ясно замѣчающій приличія 
Или скрытыя отношенія вЪ предметахъ. Иные 
НарицаютЪ его' гласомЪ природы, врож¬ 
денною любовію кЪ самому себѣ, которая 
избираетъ предметы по ближайшему ихЪ кЪ 
намЪ отношенію или вліянію. Всѣ сіи 
опредѣленія) моЖетЪ быть, справедливы; но 
они . какЪ вы изволите примѣтить , только 
СкользятЪ па поверхности предмета , и ни 
Шло Не показываютЪ намЪ его сущности. 
ВЬ нихЪ мы чонимаемЪ вдругЬ и творца и 
Судію, художника и зрителя , или читате¬ 
ля , и соглашаемся, что тому И другому 
должно быть со вкусомЪ, дабы они были 
довольны другЪ другомЪ. . . » Первое , что 
во всѣхЪ сйхЪ опредѣленіяхъ встрѣчается со¬ 
мнительное, есть самоѵ слово Способность 
Строгіе критики спросятЪ: должно ли прини¬ 
мать вкусЪ дѣйствіемъ разсудка, или внутреь 
нимЪ особеннымъ чувствованіемъ? — Потовй): 
что такое разсудокЬ вЪ отношеніи кЪ изящ¬ 
нымъ искусствамъ и наукамЪ ? — ПотомЪ 
еще: что такое красота, или прекрасное во¬ 
обще , которое вкусЪ избираетъ? 

В я 
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НаконецЪ: какимЬ образомЪ надежнѣе оіплйчаёшЬ 
вкуеЪ сіе прекрасное изЪ природы и искусствѣ 
взятое, и по какимЬ именно .признакамъ изби¬ 
раешь его ? — О бездна ученыхЬ Сомнѣній ! 
чѣмЪ далѣе, тѣмЪ темнѣе! . . . ТакимЪ образомЪ 
все опредѣленіе вкуса изчезаетЪ само собою,* 
какЬ неудовлетворительное. Развѣ опредѣля¬ 
емъ мы существо солнца , сказавЪ , что оно 
есть свѣтЪ и теплота , или что душа 
есть зфврныи огонь , гармонія , или единица 
огпЪ Единицы? — ВЪ самомЬ дѣлѣ , если по¬ 
ложишь, что вкусЪ есть дѣйствіе разсудка/ 
какЪ опредѣлить сей разсудокъ, дѣйствующій 
вЪ искусствахъ? Если подЬсимЬ словомЪ понима¬ 
емъ способность ума, которая вЪ оііівлёчениыхЪ 
предметахъ открьіваетЪ истину, а вЪ веще¬ 
ственныхъ, судитЪ , сообразны ли средства 
сЪ предположенною цѣлію:.чвв^ щщ ю. что сей 
вопросѣ легко рѣшить можно; ибо д.Чя^всѣхЬ 
очевидно, что вкусЪ не зависитъ ни опіь^од-» 
вой изЪ сихЪ способностей разсудка/ Не ло- 
гическіе доводы , выводимые одинЪ изЪ дру- 3 
гаго , не глубокія сужденія ума убѣждаюшЪ 
НасЪ * по чёму лугЪ весенній , юною зеленью 
покрытый, легкимЪ зефиромЪ обвѣваемый, уш- 


Оідііігесі Ьу ѵ^оодіе 



91 


реннею роеою орошенный , прохладою благо¬ 
ухающею пита'юіцій <— по чему сей лугЬ пре¬ 
красенъ — по чему прелестна роза, или какой 
нибудь другой цвѣтокЪ? почему сія колон¬ 
нада кажется лучше, нежели другая? по 
чему занимаютъ меня сіи развадины , сей 
обгорѣлой отЪ молніи ДубЪ, кЪ которому не¬ 
чаянно приближилея я вЪ своей прогулкѣ ? 
, по чему одцнЪ человѣкъ сЪ перваго разу болѣе 
нравятся , нежели другой ? Довольно одного 
взгляда , и мы очарованы } мы уже наслаж¬ 
даемся, не вЪ сил^хЪ показать прнчинЪ ощу-. 
щаемаго нами удовольствія. Философъ ц 
крестьянинъ, дитя и мужЪ , равно останав¬ 
ливаются предЪ огромнымЪ , блистатель¬ 
нымъ зданіемЪ, предЪ колоссальною статуею, 
равно любятЪ смотрѣть на лучезарную ра¬ 
дугу з которую Всевышній Воитель , послѣ 
грозной бури-, примиряясь сЪ твореніемъ, 
■ благоизволитЪ наконецъ , яко лукЪ Свой, 
повѣсить на высотахъ небееЪ отЪ востока 
до запада. — ѲтЪ чего насЪ утѣшаетЪ иног¬ 
да бездѣлка , которой и употребленія мы не 
знаемЬ —- бездѣлка часто вредная вЪ своихЪ 
послѣдствіяхъ, утѣшаетЪ болѣе, неікіли что 
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либо .хорошее , вами еамими за таковое по 
разсудку признанное? Мы кЪ сей бездѣлкѣ при- 
выкаемЪ, привычка обращается вЪ страсть; -— 
и послѣ многихЪ лѣіпЪ спроси насЪ , по чему 
мы ее любили ; мы не вЪ состояній сказать 
причины. — И такЪ способность ощущать 
удовольствія при красатахЪ, симЪ подобцыг.Ь, 
кажется , зависитЪ болѣе отЪ внутренней 
чувствительности, нежели отЪ дѣйствія 
мыслящей силы. МожетЪ быть , по тому 
же получила она и названіе наружнаго чув¬ 
ства, того, чреаЪ которое ми ощущаемЪ и раз¬ 
личаемъ пріятность пищи. Йо если главное 
рснованіе вкуса заключается вЪ нѣкоторой 
врожденной, похожей на инсгпийктЪ чувстви¬ 
тельности кЪ прекрасному , ' то сЪ другой 
стороны, какЪ послѣ мы докажемъ, разсудокЪ 
ве пресгааетЪ способствовать ему во многихЪ 
дѣйствіяхъ.' онЪ распространяетъ его область 
и Силы. — 5 )гао доброй пѣстунЪ, дядька ^ 
которой , позволяя дитяти и самому смот¬ 
рѣть , и самому ходить , не снускаѳшЪ его 
однако сЪ помочей своихЪ ; или, лучше ска¬ 
зать, онЪ истинный воспитатель, которой 
располагаетъ и глазами, и умомЪ, и сердцемЪ 
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своего воспитанника. И такѣ вкусЬ вЪ семЪ 
смыслѣ есть способность, свойственная всѣмѣ 
людямѣ , по крайней мѣрѣ , вЪ извѣстной 
степени; и можетЬ ди быть иначе? -—-'Не 
для всѣхЪ ли равно открыто великолѣпное 
зрѣлище Природы ? КакЪ скоро человѣкѣ’ по¬ 
ставленъ был'Ь ЗиждителемЪ вЪ срединѣ тво¬ 
ренія ; какѣ скоро вЪ первомЪ восторгѣ сво- 
емѣ воскликнулЪ онЪ: гдѣ я? кто я? откуда 
я ? вЪ то время развилось вЪ немЪ первое 
чувство красоты и прелестей, зародышѣ чи¬ 
стѣйшихъ наслажденій его сердца. Мильтонѣ 
представляетъ первыхЪ двухЪ человѣковЪ, за¬ 
нимающихся цвѣтами, которые они собирали, 
сберегали, садили. — Это не только стихо¬ 
творный вымыселѣ, но истина философи¬ 
ческая ; ибр Душа, исполненная дѣятель¬ 
ности, жаждущая занятій , на что прежде 
всего могла обратить взорЪ свой, какѣ не 
на цвѣты , испещряющіе бархатной лугЪ, на 
сію эмблему предестей и даже самыхЪ удо¬ 
вольствій , отЪ нихЪ происходящихъ ? —. 

Чувство красоты, говорю, вообще свойствен¬ 
но , сродно природѣ человѣческой , вЪ како$яЪ 
бы родѣ оно ни было. —- Вѣ самыхѣ дѣтяхЪ 
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цреждв всего открывается способность вкумц, 
цли стремленіе кЪ прекрасному. — Онѣ любят^ 
ціѣла правильныя , дивятся; картинам'Ъ, ста,- 
ціуямЪ , . кукламЪ и всякимЪ подражаніямъ л 
сильно привязываются ко всему, что ново илі$ 
чудесно. ВЪ самымъ даже йустыня^Ъ Аме¬ 
риканскихъ, гдѣ человѣческая прарода являет¬ 
ся вЪ іюслѣднемЪ своемЪ униженіи, дикіе имѣ- 
дрптЬ свои . наряды , праздничныя платья г 
укращенія, свои военныя и надгробныя цѣсни й 
свои рѣчи и. своихЪ ораторовЪ. Серги, 
перстни , кольцы принадлежатъ не, однимЪ 
Европейцамъ ; дикіе інакгке украшаюпіЪ себя , 
хотя инымЪ образрмЪ, Караибская дѣву- 
дпка сЪ узорчатьтмЪ лицемЪ, сЪ. узорчатыми; 
рукамц имѣепіЪ такое же требованіе на вкусЪ, 
вакЪ Парижанка. — По сему мы должны за¬ 
ключить , что цервы я начала вкуси глубоко, 
заключены дЪ нашецЪ сердцѣ. Человѣку 
це меньше свойственно имѣть нѣкоторую 
разборчивость вЪ прекрасномъ , какЪ и обла¬ 
дать способностію ума и дцромЪ слова. 

И пакЬ нѣшЪ ни Готтентота пи Ка¬ 
раиба , совершенно лишенгг.г* вкуса. — Но 
какое разстояніе между имЪ и просвѣщен- 
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цымЪ ЕаропейцомЪ! Степени вкуса безчислен¬ 
ны. ВЪ дныхЪ едва примѣтны нѣкоторыя.. 
искры сего, божественнаго, дара. Црасоты ) 
дми отличаемыя, суть самыя грубыя , и 
производятъ на нихЪ очень мадое , смутное 
впечатдѣше, НацротдвЪ того вЪ дру- 
ГдхЪ вкусЬ ©осходитЪ до тончайшей раз¬ 
борчивости , до самаго живаго чувствованія 
уѣжнѣйщихЪ э . едва замѣчаемыхъ отщѣнковЪ 
іцрасогаьг. — ПервыхЪ Дуту можно сравнить 
сЪ грубымЪ мегпалломЬ , или камнемЪ непо¬ 
лированнымъ ^ на которой упадая лучи сол¬ 
нечные , разсѣваюгпся безЪ отраженія и блес¬ 
ка. ДругихЪ сердце похоже на кристаль¬ 
ную Неятоцову призму, которая своими 
гранями і гладкостію, принимая и удерживая, 
СвѣтЬ, р,аздробляетЪ его , умножаетЪ и от¬ 
ражаетъ на всѣ предметы, какіе угодно. 
Можно вообще замѣтить, что неравенство 
между, людьми бодѣе ощутительно вЪ спо- 
собносгци вкуса и его наслажденіяхъ , нежели. 
уЪ общемЪ смыслѣ и, разсудкѣ. — Каждой; 
крестьянинъ имѣетЪ довольно ума для обык¬ 
новенныхъ дѣдЪ овоихЪ ; но сколь мало та^ 
кихЪ ^ которые умѣюіпЪ пользоватьояДпло.'!, 
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дами пірудовЪ своихЪ! — Строеніе нашей 
' природы вЪ семЪ отношеніи, равно какЪ и во 
всѣхЪ другихЪ, ' показываешь дивную прему¬ 
дрость Отца небеснаго. ОнЪ менѣе положилъ 
различія между дѣтьми Своими вЪ дарахЪ 
разсудка; но вЪ разсужденіи тѣхЪ даровЪ , 
которые служатЬ только кЪ украшенію жи¬ 
зни , былЬ ОнЪ кЪ нимЪ умѣреннѣе вЪ ще¬ 
дро тахЬ СвоихЪ ; —- ОнЪ бережливѣе разсы- 
палЪ сѣмена удовольствій, чтобы сдѣлать 
ихЪ для насЪ дороже, и .заставить насЪ болѣе 
трудиться обЬ ихЪ образованіи. 

ОтЪ чего зависитъ неравенство вку¬ 
са между людьми? —• Конечно отЪ разнаго ихЪ 
сложенія, отЪ большей или меньшей нѣжности 
органовЬ, отЪ быстроты силЪ умствен¬ 
ныхъ , которою одни одарены болѣе дру¬ 
гихЪ. Но не природа только причиною 
сего неравенства ; еще болѣе зависитъ оно 
отЪ образованія и воспитанія. — Сія. 
истина несомнительная ведетЪ насЪ кЪ дру¬ 
гой: ВкусЪ можетЪ бытъ приводимъ вЪ со• 
еериіенство. — ВЪ предположеніи семЪ лег¬ 
ко удостовѣриться можемЪ , если подумаемЬ» 
• томЪ безмѣрномъ превосходствѣ, какое 
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ученіе и образованіе даютЪ просвѣщеннымъ на¬ 
родамъ предЬ народами дикими вЪ образѣ жизни, 
утонченіи вкуса, вЪ шомЪ превосходствѣ, ко¬ 
торое чувствительно даже между людьми 
одной націи , упражняющимися вЪ изящныхЪ 
искусствахъ, и черною грубой, незнакомой сЪ си¬ 
ми занятіями. Труды я упражненіе только 
дѣлаютЪ человѣка совершеннымъ. — Это 
равно примѣнить можно кЬ нашимЪ физиче¬ 
скимъ и умсшиеннымЬ силамЪ; можно то же 
Сказать и о нащихЬ наружныхъ чувствахъ, 
хотя ихЬ вообще не столько стараются об- 
работывать , сколько другія душевныя спо¬ 
собности, — Мы видимЪ, сколько изощряюш- / 
ся наружныя чувства у тѣхЬ людей, ко то¬ 
ры хЪ промыселЪ, или званіе заставляетъ 
чаще ими дѣйствовать сЪ усиліемъ. —' Ося¬ 
заніе, на примѣрЪ, бшваетЪ крайне нѣжно у 
тѣхЪ, Которые должны испытывать ровность 
твердыхъ тѣлЪ. — Употребляющіе микрос- 
копЪ, или тѣ, которые гранятЪ я шлифуюшЬ 
дорогіе камни, приобрѣшаютЪ столь необычай¬ 
ную быстроту зрѣнія, что разглядываютъ 
почти непримѣтныя неровности. — Роскош-' 
ный СатрапЪ отличается особливою способ- 
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носшік» различать доброшу винѣ, и даже узиа» 
вать всѣ составныя ихЪ части. — И такЪ, 
если разсматривать духовную способность 
вкуса, іпакЬ какЬ чувство простое, наруж¬ 
ное, то не льзя очнѣвагпься вЪ томѣ, что 
частое упражненіе ц птщагпел т рг. е направле¬ 
ніе его кЪ изящны предметамъ должны 
чрезвычайно утончить его природныя силы., 
Достаточный примѣрЪ для сего имѣемЪ мы 
вЬ томѣ , что обыкновенно называется слу— 

І <ѵомЪ му$ыксілъиыліЪ. Ежедневный опытЪ 
убѣждаетЪ , что слухЪ всегда способенъ до¬ 
стигать до извѣстныхъ степеней совершен¬ 
ства. Сперва особенно нравится ему самая 
простая музыка, которая была удѣломЪ пер¬ 
ваго человѣка и первыхЪ обществъ ; по- 
томЪ навыкѣ и упражненіе знакомятъ серд-' 
це наше сЪ новыми удовольствіями. — Мело¬ 
дія болѣе разнообразная становится для насЪ 
гораздо пріятнѣйшею , и слухЪ прввыкаетЪ 
чувствовать сладость гармоніи вЪ самыхЪ 
трудныхъ и многосложныхъ сочиненіяхъ, —г 
Му змкантЬ слушаешЪ огромный оркесшрЪ, 
и • чувсгпвуетпЪ всѣ взаимныя отношенія каж* 
дагоГ-инструмента/ ихЪ согласіе, или несогла- 
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ЬІе , ХодЪ и йерелиѣЪ $ онЪ обЪеМленгЬ й чк- 
ліаешЪ вЪ сихЪ звукахЬ мысль Композите- 
ра. То же - самое можно сказать о глазѣ ; 
онЬ не вдругЪ привыкаетЬ кЪ разпознанію 
иѣжнѣйійихЪ оттѣнковЪ живописи , но обра¬ 
зуется постепенно, занимаясь каргпйна- 
мп и разсматривая произведенія самыхЬ луч¬ 
шихъ мастеровЪ. — Не гпакимЬ ли же обра- 
80мЪ привыкаемЬ мы судить о краеошахЬ со¬ 
чиненія У ЧрезЪ разсматриваніе лучіиихЪ 
образцовъ , чрезЬ изученіе славнѣйшихЪ іш- 
еагпелеіі, чрезЪ сравненіе красопіЬ однѣхЪ сЪ 
другими* достигаемъ мы' до утонченія вкуса; 
ВЪ первой разЪ, когда еще начинаемъ мы 
только знакомиться сЪ произведеніями Генія* 
чувство красоты вЪ нчсЪ бываеіпЪ темно й 
сбивчиво: все какЪ бы вЪ туманѣ. — Мьі 
не вЪ состояніи отличать достоинствъ й 
недостатковъ читаемаго нами творіиія ,* мы 
не знаемЪ, на чемЪ утвердить свой судЪ; ми 
вѣримЪ только тому впечатлѣнію, кошорое 
остается вЪ насЬ по прочтеніи цѣлой піе- 
сы ; мы говоримъ вообще, с'Ь боіьшимЪ 
Йли меньшимЬ восторгомЪ , и часто повіпо- 
. ряя за другими : рто прекрасно, рто ло- 
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рошо, &то дурно! Но какЬ скоро при» 
обрѣшемЬ нѣсколько опытности, когда вкусЪ, 
постепенно становясь образованнѣе, разборчи¬ 
вѣе , ус.премищса сЪ новымЬ жаромъ вЬ раз¬ 
сматриваніе изящнаго, тогда начнетЪ онЪ 
отличать не только достоинство цѣлаго со¬ 
чиненія , но красоты и недостатки каждой 
его части, каждой подробности ; іж>гда 
будетЪ вЪ состояніи означать всѣ особенный 
качества пірсы, дурныя или хорошія.—-МракЪ* 
носившійся - прежде предЪ нашими глазами, из- 
чезнетЪ — мы уйидймЪ новое вЪ самыхЪ 
старыхЪ предметахъ ; наблюденіе плодитЪ 
наши удовольствія, и мы можемЪ наконецъ 
произнести твердо и безостановочно приго¬ 
воръ наШЪ о сочиненіи. — ТакимЪ-то обра¬ 
зомъ вкусЬ , разсматриваемый какЪ чувство , 
весьма совершенствуется посредствомъ упраж¬ 
ненія. 

Но довольно ли разсматривать его, какЪ 
чувственный только инстинктЪ? — Чувство 
его первая основа; но разсудокъ и здравый 
смыслЪ имѣютЪ, какЪ прежде я замѣтилъ, 
столь великое вліяніе на всѣ работы и при¬ 
говоры художника , что чистой , хорошій 
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йку^Ъ можно и должно почитать за споеаб- 
йоспп . составленную изЪ врожденнаго чув¬ 
ства кра* - ты и -ума образованнаго. — Да- 
бві вЪ семЪ удостовѣриться, стоитЪ только 
замѣтить, что всѣ труды Генія суть ничто 
иное , какЪ подражанія природѣ , изображенія 
характеровъ, нравовЪ и' дѣйствій человѣче* 
скихЪ. Удовольствіе , подучаемое вами отЪ 
іиакихЪ подражаній или изображеній; основы¬ 
вается на вкусѣ $ — но судить о точности 
й вѣрности оныхЬ принадлежитъ разсудку, ко» 
торый сраьниваетЪ копію сЬ оригиналомъ. — 
Я читаю поэму , на пр. Россія^. — 
Когда удовольствіе мое совершенно ? — Тог- 1 
да , когда замѣчаю вЪ ней хорошій планЪ, 
ХодЪ Повѣствованія и части, соединенныя , 
вѣроятно, сЪ наДлежащймЬ приличіемъ ,* когда 
я замѣчаю достоинство характеровъ, взя- 
гііыхЪ изЪ природы, или вымышленныхъ , 
приличной разговорЪ, приличное дѣйствіе. 
Сперва удовольствіе, происходящее отЪ повѣ¬ 
ствованія произшествій великихЪ, трога-- 
ліельныхЪ, услаждаетЪ нашЪ вкусЪ, такЪ какЪ 
чувство внутреннее ; потомЬ удовольствіе, 
возбужденное послѣ суда о ходѣ и стройности 
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Поэйьі, прйнадлежйтЪ неоспоримо зДравом^г 
разсудку. —— И чѣмЪ болѣе у'мЪ нашЪ стано 1 
ВитсЯ сНоѲобньімЪ Открывать приличія й 
ПорядокЪ ( вЬ сочиненіяхъ , тѣмЪ болѣе умно* 
жается наше наслажденіе. Врожденное чув^ 
Ьтво доставляетъ очарованіе красоты ; раз^ 
судокЬ же показываетъ намЪ, по чему и ка- 
кимЪ образомЪ мы сіе удовольствіе ПолучаемЪ; 
Когда творенія вкуса ймѣюшЪ цѣлію подрас¬ 
таніе природѣ; $огда разсматриваются вЪ 
нйхЪ отношенія между цѣлымЪ и его частя^ 
міи , между средствами я концемЪ Что слу¬ 
чается вЪ СамомЪ Дѣлѣ почти вездѣ ; тогда 
Несомнѣнно вся выгода ихЪ зависитъ отЪ су¬ 
жденія разсудка. — 

ТакимЪ образомЪ открывается обширное 
Поле для умственныхъ нашихЬ способностей 
вЪ очаровательномъ царствѣ вкуса , особливо 
вЪ отношеніи кЬ сочиненіямъ и другимЬ рабо¬ 
тамъ Генія. Отсюда-то раждаепіся другой важ¬ 
нѣйшій исгцочникЪ успѣховъ сей способности 
ЧрезЪ принаровленіе разсудка и здраваго смысла 
кЪ ея произведеніямъ. — Ложныя или стран¬ 
ныя красоты, таковы на пр. уродливые ха-* 
ракхИеры и грубыя Или йзкажеыныя чувства} 
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принужденной слогЪ можешЪ поправиться на 
одну минуту 9 и понравиться только по 
тому, что несходство ихЪ сЪ природой и 
противоположность здрчвому смыслу не бы¬ 
ли еще довольно изслѣдованы. — Покажите 
только , ,какимЪ образомЪ должно подражать 
Или представлять природу вѣрно, сЪ точностію 
и благоразуміемъ; какимЪ образомЪ можетЪ 
Сочинитель обработать Предметѣ свой сЪ 
большею выгодою: тогда мгновенно разрушится 
очарованіе, и то, что прежде находили пре¬ 
краснымъ, покажется бѣднымЪ и ничтожнымЪ. 

И такѣ успѣхи вкуса, какЪ умственной 
нашей способности, должны произтекать 
отЪ двухЬ различныхъ началЬ : і ) ОтЪ ча¬ 
стаго занятія вкуса и я ) отЪ принаро- 
вленія разума и здраваго смысла кЪ его 
произведеніямъ. — БезЬ сомнѣнія вкусЪ вЪ са¬ 
мой высочайшей степени есть плод'Ь природы 
и науки; он'Ь есть не что иное, какЪ врожден¬ 
ное чувство изящнаго^ утонченное прилѣжнымЬ 
наблюденіемъ красотЬ всѣхЪ родовЪ, и упра¬ 
вляемое разумомЪ мудрымЪ и справедливымъ. 

Присовокупимъ еще кЪ нашимЬ замѣчані¬ 
ямъ одну неоспоримую истину: Хорошій вкусЪ 
Книжна ХУ, В 
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требуешЪ и добраго, чувствительнаго, нѣжна¬ 
го сердца. Красоты нравственныя нѳ толь¬ 
ко сами по себѣ превосходнѣе всѣхЪ но онѣ 
при всякомЪ случаѣ имѣютЪ великое вліяніе 
почти на всѣ другіе предметы вкуса. — Еслй 
бы понадобилось Живописать страсти , ха¬ 
рактеры , или дѣйствія человѣческія (а все 
это конечно доставляетъ генію самые благо¬ 
родные , обильные предметы), іпо никогда не 
можемЬ мы составишь вѣрнаго , сильнаго, или 
трогательнаго ихЪ изображенія , ниже по¬ 
чувствовать красоты ихЪ собственной, не 
обладая добрымЪ и'нѣжпымЪ сердЦемЬ. — ТопіЬ, 
котораго чувства черствы или жестки, кто 
нѳ удивляется всему высокому, илй хвалы до¬ 
стойному, и кто не питаетЪ вЪ душѣ чувство¬ 
ваній кроткихЪ и чистыхЬ, то.тЬ никогда Нѳ 
будетЪ вкушать удовольствія * й при совер¬ 
шеннѣйшихъ красотахЬ витійства и Поезій* 

Признаки, или отличительныя черты 
вкуса, доведеннаго до возможнаго совершен¬ 
ства., сугпь: нѣжность и исправность , илй 
тонкость. 

Нѣжность вкуса зависитЪ особенно ошЪ 
той врожденной чувствительности, которая 
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служигпЪ ему основою, и-отЪ нѣжности орга¬ 
новъ, которые посгцигаютЬ красоты, непо¬ 
стижимыя для другихЪ. Можно быть весьма 
чувствительнымъ, и не имѣть нѣжнаго вкуса. 
Инаго весьма сильно поражаютЪ красоты при¬ 
роды и искусства; но онѣ видитЪ вЪнихЪ толь¬ 
ко то,-что или грубо, или слишкомъ разитель¬ 
но; украшенія простыя и скромныя избѣгаютъ 
его взора: — вЪ такомЪ состояніи вообще 
вкусѣ у грубыхѣ и непросвѣщенныхъ народовѣ. 
Напротивъ того приобрѣтшій нѣжность вку¬ 
са , чувствуетъ и сильно , и правильно. ОнЪ 
» видитЪ кТалѣйшія отличія и сходства тамЪ, 
гдѣ другіе ихЪ не видятЪ. — Самыя сокровен¬ 
ныя оттѣнки не утаятся опіЪ его наблюде¬ 
ній, и самыя ничтожныя погрѣшности оскор¬ 
бляютъ его взорѣ. — О нѣжности вку¬ 
са судить можно по тѣмЪ же примѣшамЪ, по 
коіпорымЪ обыкновенно судятЪ о нѣжно¬ 
сти какого нибудь внѣшняго чувства. —До¬ 
брота наружнаго вкуса не потому только 
познается , ЧтобЪ ощущать пріятность или 
непріятность кушанья, но по тому, что онЪ 
рдзбираетѣ разность составныхъ его частей, 

не смотря на многое смѣшеніе тончайшихъ 
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приправЪ. ТакимЪ же образомъ нѣжность вну- 
тренняго вкуса обнаруживается вЪ скоромЪ 
и живомЪ ощущеніи нѣжнѣйшихЬ,сложнѣйшихъ 
ж самыхЪ сокровенныхъ отіпѣнковЪ предмета. 

Правильность вкуса зависитъ особенно 
отЪ того пособія , какое получаетЪ онЪ 
отЪ связи своей сЪ разсудкомъ. Пра- 
вильный вкусЪ никогда не позволивъ себя 
обольстишь ложнымЪ блескомЪ красоты. Во 
всѣхЪ случаяхъ здравой смыслѣ елужитЪ ему 
руководителемъ. — ОнЪ сЪ точностію цѣ- 
нитЪ ошйосительныя достоинства различ¬ 
ныхъ красотЪ, встрѣчающихся вЪ какомЪ ли¬ 
бо твореніи генія, разпредѣляетЪ ихЪ по мѣ- 
стамЬ приличнымЪ у назначаетъ причины * 
сколько это возмож’но , по чему онѣ нравят¬ 
ся, и по чему столько нравятся, а не болѣе. — 
Надобно замѣтить , что сіи качества вкуса, 
нѣжность и правильность, рѣдко бываютЪ 
одна безЪ другой. — ВкусЪ не мои«етЪ быть 
отлично нѣжнымЪ, не бывЪ правильнымъ; рав¬ 
но также не можетЪ быть правильнымъ , не 
будучи нѣжнымЪ, или раэборчивымЪ. — Но 
часто случается, что одно изЪ сихЪ ка¬ 
чествъ нмѣешЬ перевѣсЪ надЪ другимЪ. — 
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фЩжндсть вкуса особливо оказывается вЪ 
различеніи подлиннаго достоинства сочине¬ 
ній. Правильность вкуса являѳтоя осо¬ 
бенно вЪ отверженіи ложныхЪ требованій 
на достоинство. — Нѣжность основана на 
чувствѣ, а правильность на сужденіи ума; пер¬ 
вая— дарЪ природы, послѣдняя — плодЪ обра* 
еованности и искусства. — Между древними 
критиками ЛонгцнЪ обладалЪ болѣе нѣжное 
стію , Аристотель болѣе точностію;' у насЪ 
Ломоносовъ болѣе правиленъ, Державинъ 
болѣе игривЪ и нѣженЪ. 

. ПоказавЪ вкусѣ вЪ самой высокой 
его степени, намЪ должно теперь раз¬ 
сматривать его устраненія рпіЬ пути над¬ 
лежащаго , его перемѣны и прихоти, кото- 
рымЬ онЬ часто бываетЪ подверженъ. — Мы 
постараемся доискаться , дѣтЪ ли какихЪ 
средствъ различать истинной вкусЪ огпЪ 
искаженнаго , испорченнаго. Такое намѣре¬ 
ніе весьма затруднительно; ибо должно при¬ 
знаться , что никайая способность ума че„ 
ловѣческаго столько негіремѣнчива и несвоѳ- 
нравна вЪ своихЪ дѣйствіяхъ, какЪ вкусЪ. —. 
Его разнообразіе отоль велико и часто временно, 
что нѣкоторые стали думать обЪ немЬ какЪ 
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о совершенно свободной способности, не имѣю¬ 
щей никакой основы; стали подозрѣвать, что 
онЪ никакЪ не можетЪ утвердиться, но 
во всемЪ повинуется вѣтренной своей фан¬ 
тазіи . и модѣ. — Слѣдствіемъ сего был ( о бы 
то, что всякое ученіе, или изслѣдованіе 

ФилософовЪ о вкусѣ осталось суеіпнымЪ и 

% 

безнужнымЪ. — ВЪ архитектурѣ Греческіе 
образцы долгое время почитались совершеннѣй¬ 
шими ; вЬ послѣдующіе вѣки готическая ар* 
хитектура взяла первенство ; прошло нѣ¬ 
сколько времени , и опятъ Греческій вкусЪ 
воскресЪ во всей силѣ , и вовбудилЪ всеобщее 
удивленіе. ВЪ Краснорѣчіи и Поезіи Азіатцы 
любили излишества, роскошь украшеній 
и все блестящее* даже напыщенное, между 
тѣмЪ какЪ Греки удивлялись только скром¬ 
нымъ и просшымЪ красотамЪ , и презирали 
Азіатское надмѣнноѳ тщеславіе. 

Но мы еще ничего не сказали о шомЪ , 
что называется красотою . Что она та¬ 
кое? — КакЪ узыаетЪ и отлич&етЪ еѳ вкусЪ? — 
Есть ли для сего надежнѣйшіе и вѣрнѣйшіе при¬ 
знаки? Когда есть, то какіе точно сіи при¬ 
знаки , по когпорымЪ угадываетЪ вкусЪ , что 
есть прекрасное , изящное , или красота ? 
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Еоли бы хотя на одно мгновеніе вдохно¬ 
венный сшихошворецЪ , коіпорый, у. древ- 
НйхЬ именовался великимЪ именемЬ Пророка, 
щмѣдЬ силу вознестись до такой высоты , 
чтобы могЪ взирать на вселенную , и обни- 
магпь ее единілмЬ взглядомъ,, тогда бы онЬ 
увидѣлЪ предметы, превышающіе все его ; рообрй- 
женіе ; увидѣлЪ бы ^стройность , порядокЬ, 
ровѳрщенство, благость Зиждителя вЪ цѣломЪ 
необЬяпіномЪ и вЪ часщяхЬ его , отЪ тво¬ 
реній безконечно великцхЪ до твореній без¬ 
конечно малыхЪ-, оті) видимыхЪ простымъ 
глазомЪ до едва зримыхЪ окомЪ вооружен- 
ылмЬ ; тогда бы онЬ возгдасилЪ вЪ сер- 
де^номЪ , святомЪ восторгѣ: все совершенно, 
$се прекрасно у Господа ! веліи еси Госпо~ 
ди , ц чудна дѣла Твоя \ . . : , Но про- 
рокЬ зечный , но стихотворецЬ , ограничен¬ 
ный языкомЪ своимЪ, нравами, обы¬ 
чаями , образомЪ правленія , вѣкомЪ 
и мѣстоцЬ, капщрия сгпѣсняютЪ кругЪ 
' его, дѣятельности , смотрйшЪ на предметы 
тѣми же - глазами, какЪ и прочіе, для кото- 
рыхЪ онЪ пишепгЪ , и вЪ томЪ только про¬ 
странствѣ, которое имЪ извѣстно. — ЕдинЪ 
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БогЪ , какЪ ТворецЪ безконечныя вселенныя ", 
какЪ ХозяинЪ вЪ своемЪ домѣ , сЪ божествен¬ 
нымъ спокойствіемъ созерцаетЪ ее, обни- 

маепіЪ мѣсто, пространство, время, отно- 
* 

шеніе и предназначеніе каждой; неизмѣримо, 
великой и неизмѣримо малой вещи. — ЕдинЪ 
ОнЪ речетЪ устами Моисея : Се добро ^ и 
быстъ утро, и бьютъ вечеръ / Со всѣми 
нашими умствованіями , со всѣмЪ тщеславі¬ 
емъ нашего мудрованія унизимся и вмѣстим¬ 
ся вЪ средѣ своей. — ЕдинЪ БогЪ читаешЪ 
вселенную, какЪ гимяЪ, какЪ нѣкую поему 
совершенную , и наслаждается ею. — ПредЬ 
НимЪ разогнута сія книга ; иредЪ НимЪ еди-, 
нымЬ открыта сія картина , составляющая, 
единое цѣлое, совершенное вЪ себѣ, совершен¬ 
ное вЪ непостижимыхъ евоихЪ подробностяхъ 
и отношеніяхъ. 

Успокоимся и признаемЪ, что совершен¬ 
ное и прекрасное вЪ природѣ, по неограничен¬ 
ности нашего разума , не есть для найЪ со¬ 
вершенное , прекрасное; ибо можемЪ ли на¬ 
слаждаться шѣмЬ , чего не понимаемЪ ? — 

МожемЪ ли наслаждаться, когда мы не вЪ силахЪ 
ностигнуть сей всеобщей связи, сихЪ все- 
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общихЬ отношеній, стройности, гармоніи? —* 
Многія вещи ослѣпленному уму нашему ка¬ 
жутся неправильными , безнужными , излий*. 
вдми ; многое кажется нр вЪ свое время , не 
вЪ своемЪ мѣстѣ , не вЪ рвоемЪ порядкѣ* 
Только око мудреца вдохновеннаго проникаетЪ 
^иногда за сію таинственную завѣсу ; а мы, 
стѣсненные предразсудками, йы надожцли 
сами на себя тягостныя оковы, называемыя 
модою , обычаями , приличіями , обстоятель¬ 
ствами. ■— Теперь спрашивается , тошЪ лц 
мірЪ мы имѣемЪ, на которой сыотрятЪ чцс- 
птые, просвѣщенные духи? Толи у насЪ 
почитается красотою , что вЪ самомЪ дѣлѣ 
есть красота? — НѣтЪ! при всемЪ и самомЪ 
великомЪ своемЪ образованіи человѣкъ и граж¬ 
данинъ видигпЪ и понимаетъ только часть, 
этого огромнаго храма изящности Творчей, 
только уголокЪ предметовъ , которые кЪ не¬ 
му близки и ему знакомы, только одинЪ 
лиспгокЬ великой книги, которую чнтаетЪ 
Предвѣчный, ее создавшій. — ПредставимЪ 
теперь , что правила обЪ изящной словесно¬ 
сти неизвѣстны; но она уже существовала; 
уже были Стихотворцы и Ораторы , кото- 
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рь^е дѣйствовали на умы своихЪ срграждавѣ, 
ц чщо наконецъ АрщистЪ - Философъ рѣшдд- 
§3, опредѣлить сщ правила. — ОнЪ стадѣ 
Наблюдать всѣ физическіе и нравственные 
феномены собственнаго своего круга ,* онЪ 
замѣтилъ все то, что есть вЪ природѣ фи- 
зической и нравственной : движенія гпѣлЪ 
дуціЪ,. ихЪ виды, ихЪ степени , цхЪ измѣ¬ 
ненія по лѣтамЪ , состоянію , положеніямъ ; 
сѣ другой сшороцы , онЪ исіщтывалЪ и тѣ 
вцечатлѣнія , которыя ощуіцалЪ вЪ самомЪ* 
себЬ. — ОнЪ замѣтилъ все то , что произт 
водціпЪ вЪ немЬ удовольствіе, или неудоводь-. 
сгпріе , когда бодѣѳ и когда, менѣе и почему 
сіе удовольствіе пріятнѣе , цлц непріятнѣе , 
возбуждалось вЪ его сердцѣ при каждомЪ но- 
вомЪ предметѣ* — Продолжая свои наблюде- 
ція , почувствоцалЪ онЪ , і е, что чѣмЪ бли¬ 
же, кЬ нему предметъ, тѣмЪ онЪ большее 
принималъ вЪ немЪ участіе ; чѣм'Ь онЪ отЪ 
него далѣе, тѣмЪ становился кЬ нему холод¬ 
нѣе. — ОнЪ видѣлЪ , что паденіе молодого 
дерева трогало, его болѣе, нежели паденіе кам¬ 
ня ; смерть животнаго, которое казалось ему 
вЬрнымЪ и нѣжаымЬ, болѣе і^чалила его, .до** 
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желд смерть дерева, —> Замѣчая такимЬ об¬ 
разомъ далѣе и далѣе, онЬ открылЪ, что 
участіе возрастаетъ, по мѣрѣ приближенія 
вйдимыхЪ предметовъ кЪ состоянію , вЪ ко¬ 
го оромЪ онЬ самЪ находится, 2 е, ПозналЪ 
онЪ , что все т< > > что возбудедаётЪ вЪ умѣ 
И сердцѣ его большую дѣятель, н о о т ь , 
что распространяетъ кругЪ его. мыслей и 
его чувствованій , — все то имѣетЪ для него 
прелесть особенную, Тогда блеснулЪ предЪ 
нимЪ _ новый свѣшЪ, ОнЪ оставилъ стези* 
мучительную , безцлодную, доказывать красо¬ 
ту предметовъ по ихЪ наружнымъ видамЪ, іхо 
ихЪ разнообразію, по ихЪ расподоженію, ОнЪ 
весь погрузился вЪ самаго себя и заключилъ, , 
з е, что всѣ предметы , которые намЪ пред¬ 
ставляетъ искусство, должны быть занима¬ 
тельны , т. е. имѣть ближайшее кЪ ндмЬ 
отношеніе; что врожденная любовь кЪ само¬ 
му себѣ есть начало и причина всѣхЪ дви¬ 
женій души человѣческой; что самой вкусЪ 
не что иное , какЪ голосЬ сей врожденной 
любви кЪ самому себѣ; чіпо первые служите¬ 
ли ея — боязнь и желаніе, составляютъ, хпакЪ 
сказать, духовное бытіе человѣка, 2 е. За¬ 
мѣтилъ онЪ, что вкусъ по природѣ своей 
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ищеігіЪ всегда своего усовершенствованія, 
распространенія своихЪ удовольствій, а по* 
шому предметы , занимательные но отно* 
шеніямЪ евоимЪ кЪ намЪ, должны сверхЪ то¬ 
го имѣть все совершенство , кЪ коіпорому 
онй способны ; однимЪ словомЪ : тѣмЪ они 
болѣе нравятся , чѣмЪ болѣе заключаютъ со-. 
фершенствЪ относительныхъ ііЪ сеоей 
природѣ и кЪ нашей. 

ВотЬ путь, по моему мнѣнію , самый 
удобнѣйшій для того , чтобы опредѣлить 
изящное. — ЧеловѣкЪ желаетЪ, и боится, но 
^ эрожденніш любви кЪ самому себѣ. — Же¬ 
лать и бояться онЪ может'Ь только того , 
что относится кЪ нему, или ему подобнымъ, 
или кЬ вещамЪ, для него драгоцѣнный^ Эши 
вещи составляютъ предметЪ особеннаго его 
втіѵіанія; не вЪ томЪ дѣло, производитъ ли онѣ 
любовь, ужасЪ, или отвращеніе; довольно, что 
онѣ входятЪ вЪ кругЪ изящнаго. — Избирайте 
пхЪ и располагайте по вашему намѣренію, т. е. 
такЬ, чтобы онѣ подЪвашими руками произвели 
то дѣйствіе, которое вы имЬ предназначили. 

Отсюда слѣдуетЬ, что отношеніе предме¬ 
товъ кЪ намЪ самимЪ есть начало всего 
изящнаго. —Исполненіе иаяіііреніл с тихо- 
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ігівОрца есйтъ сокращеніе всѣхЪ прѣвйлЪ. — 
СкаЖушЪ мьѣ: Не трудно угадать слѣдствіе* 
Которое хотимЪ произвеСпій ; но чрезвычай- 
но-трудно изобрѣсти, изловить нужныя для 
тСго средства. — Признаюсь > талантЪ 
©ей не всякому дается. Отличить. вЪ при* 
родѣ черты , достойныя подражанія , пред- 
Видѣть дѣйствія, ноторыя онѣ произведутъ 
ВЪ сердцахЪ, — такое знаніе быЕаетЪ только 
ПлодомЪ продолжительнаго опыта; —собрать* 
видѣть сіи черты оживленными предЪ собою,— 
это есть дѣло пламеннаго воображенія ; вы¬ 
брать и расположить ихЪ * дать имЪ нако¬ 
нецъ приличное дѣйствіе —вбггіЪ дѣло здраваго 
разума и нѣжнаго чувства» 

Но, боясь оскорбить благосклоннѣйшее Ваше 
Вниманіе ПП. ПП., прерываю здѣсь мое., слиш- 
комЪ уже пространное разсужденіе. ВЪ дру¬ 
гое время постараюсь предложить замѣчанія 
свои о существенныхъ качествахъ вкуса и о 
тѣхЪ, красотахЪ * которыя онЪ избираетъ * 
шворишЪ и судитЪ для умноженія чистѣй* 
шихЪ нашихЪ удовольствій. 

А. Мер?ляко«Ъ. 
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па истинное достоинство Писателя. 

Оиѵіег іои* Іез Ііѵгез сіі^иѳз 
У Й’еііе Іиз, ѵоиз ігоиуегеа цие 

Іа ШіегаГиге езі ьіі гесиеіі 
сРЬутие* а Іа ѵегіи. 

В о и /у I е г і. 


Награда талантовЪ—слава; цѣна ихЪ вЪ 
йаслугахЪ обществу. СЪ его пользою не¬ 
разлучна польза авторскаго искусства. Ав. 
ШорЪ ймѣетЪ вЪ гражданскомъ порядкѣ 
Свое достоинство и свой обязанности. ВоинЪ 
защИщаетЪ Государство; Судія охраыяетЪ 
законы ; Церковный Пастырь служиіпЪ предЪ 
олтарямй Вѣры; Многочисленный народЪ упра¬ 
жняется вЪ земледѣліи, вЪ промышленности, 
вЪ торговлѣ ; Писатель трудится для успѣ¬ 
ховъ просвѣщенія. МожетЪ быть , злоупо¬ 
требленіе сего послѣдняго слова вЪ наши 
Дни требуетЪ новаго опредѣленія. Оно не 
входитЬ вЪ предѣлы сего краткаго опыта. 
Замѣтимъ только, что безЪ отношенія 
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кЬ нравственнымъ обязанностямъ нѣіпЪ Здра¬ 
ваго просвѣщенія. Если достойно мысля¬ 
щаго человѣка изслѣдовать науку Природы и 
тайну Вещей ^ то сколько достойнѣе суще¬ 
ства нравственнаго -утвердить основаніе об¬ 
щаго порядка , добра й счастія. ВотЬ Пре* 
красная > но отдаленная цѣль , кЪ которой 
'Медленно ИдутЪ народы одни за другими , й 
ЬЪ которой Приближаютъ ихЬ только опьі- 
ты мудраго разума ! Великіе писатели вЪ 
рукахЪ Привидѣнія суть орудія Его благой во¬ 
ли. СчастливЪ тотЪ , кто принялЪ вдо¬ 
хновеніе Неба И не Измѣнилъ святости піа* 
данта 1 

Какое же достойное употребленіе сего та¬ 
ланта ? Ближайшее ко благу человѣчества. 
Человѣчество говоритъ писателю: „Мнѣ При¬ 
надлежитъ твое Искусство. Для меня надѣ¬ 
лила тебя Природа умомЪ и краснорѣчіемЪ. 
„Пиши уставы мудрости , говори истину 
„народамъ и ЦарямЪ , разпространяй на Зе- 
„млѣ царство добродѣтели. Порочный да 
„читаетЪ тебя сЪ безпокойствомъ , зДодѣй 
„сЪ угрызеніемЪ совѣсти, а добродѣтельный 
>,сЪ пріяшнЫмЪ умиленіемЪ вЪ сердцѣ.“ — 
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Писатель , достойный внимать сему голосу, 
слѣдуетЪ ему со всею ревностію благород¬ 
наго сердца , преданнаго пользѣ человѣчества; 
но языкѣ и чувство истины не увлекутЪ 
за предѣлы умѣренности писателя , истинно 
просвѣщеннаго. Конечно тотЪ , котораго во 1 - 
прошаетЪ какЪ мудреца рѳдЪ человѣческій, 
вопрошалЪ вЪ свою очередь лѣтописи сердца 
природы — и онѣ отвѣчали ему голосомЪ убѣ¬ 
дительной опытности, что истину, предЪ 
Слабыми очами смертнаго, должна нечувстви¬ 
тельно разливать свой чистой, но яркой 
свѣтЪ, подобно восходящему на востокѣ солн¬ 
цу , котораго она есть образѣ вЪ нравствен¬ 
номъ мірѣ. Что убѣдительнѣе, что святѣе 
Христіанскаго ученія ? —- Но и его исти¬ 
ны восторжествовали только со временемъ и 
особливо вЪ наше время, славное ихЬ быстры¬ 
ми успѣхами. И такЪ дѣло писателя быть 
вѣрнымЪ другомЪ истины , но осторожнымъ 
путеводителемъ разсудка. 

Если наука просвѣтила человѣка вЪ осо¬ 
бенности , то просвѣщеніе человѣческаго ро¬ 
да вообще должно быть нѣкогда ея творе¬ 
ніемъ. Великія іфремѣны государственныя 
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отсрочиваютъ сію важную люху, а не оста¬ 
навливаютъ постепеннаго хода разума, не 
мѣтаюшЬ ему подвигаться впередЪ на пути 
науки и образованія. Нынѣ, послѣ грозныхЪ 
бурь , нанесенныхъ разрушительнымЬ ду- 
хомЬ времени, видимЪ новую чистѣйшую за¬ 
рю , восходящую вЬ Европѣ; видимЪ вЪ по¬ 
литикѣ отмщенную свободу народовъ и за- 
щищенныя права человѣка; вЪ Философіи гор¬ 
дую мудрость земную , примиренную сЪ 
кроткой Вѣрой небесной ; наконецъ вЪ госу¬ 
дарственныхъ договорахъ священный союзЪ 
Царей , заключенный вЪ пользу общей без¬ 
опасности и общаго достоинства народовъ. 
О, еслибы изЪ всѣхЪ предѣловъ земнаго міра 
могли соединиться труды умовЬ государ¬ 
ственныхъ и умовЪ ученыхЪ! еслибы общія 
усилія человѣческія могли нѣкогда привести 
вЬ совершенство науку гражданскаго счастія! 
Ка кое зрѣлище представилось бы тогда на 
лицѣ з е ім л и ! Всѣ просвѣщенныя страны свѣ¬ 
та, цвѣтущіе города и селы, плодоносныя по¬ 
ля. , населенныя пустыни, вездѣ мудрыя пра¬ 
вительства , вездѣ свободные народы и накр- 
Книжка XV. Г 
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нецЪ мірЪ человѣческій, достойный благослове¬ 
нія Неба, достойный взоровЪ своего Бога! Такое 
вліяніе должны, кажется, имѣть на судьбу на-- 
родовЪ творенія великихЪ умовЬ, ободренныхЪ 
земными властями. 

Но сей обширный кругЪ дѣйствія , ко¬ 
торой могупіЪ только обнять писатели 
ВсѣхЪ вѣковЬ, ограничивается для каждаго 
изЪ нихЪ предѣлами страны своей и польза¬ 
ми своего народа. Служить народу перомЪ 
своимЬ еСть первый торжественный обѣтЪ, 
произнесенный предЪ олтаремЪ МузЪ п Оте¬ 
чества ихЪ благодарнымъ любимцемЪ. Если 
писатель молчалЪ , то за него говорило! 
Отечество. Условіе заключено его именемЪ.' 
Горе ему, если онЪ не могЪ возвысить ; 
облагоро^сгпвоваШь, воскрилйть духа народ¬ 
наго ! Вѣчной стЫдЪ ему, когда онЪ унижалЬ 
еще души , ласкалЪ порокамЪ и снизходилЪ 
кЪ развратнымЪ нрЯвамЪ своего вѣка ! НѣтЪ, 
уваженіе кЪ вѣрѣ , кЪ законамъ, кЪ власти, 
благоговѣйная любовь кЪ семейственнымъ и 
домашнимЪ добродѣщелямЪ, великодушная «пре- 
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данность обществу во всѣхЪ государствен¬ 
ныхъ состояніяхъ, вотЪ предметы, вызываю¬ 
щіе краснорѣчіе патріота. 

Ни одинЪ родЪ Словесности не изклю- 
чаегаЪ сего условія. Тѣ легкія сочиненія, ко¬ 
торыя говорятъ воображенію, говорятъ вЪ 
то же время разсудку, и удовольствіе прино¬ 
ситъ дань общей пользѣ. Поемы и рома¬ 
ны вЬ пріятныхЪ вымыслахЪ открываютъ 
глубокія истины. На театрѣ вредные поро¬ 
ки , знаменитыя преступленія , гонийыя 
добродѣтели, имѣюпіЬ одни свое торжество, 
другіе свое паденіе , достойное вѣчнаго право¬ 
судія. ВЪ Исторіи] особливо заключается 
изящное нравоученіе. НсгпорикЪ творитЪ ве¬ 
ликій судЪ передЬ лицемЪ вѣковЪ, именемЪ все¬ 
ленной, не слабой и порабощенной, но свободной, 
но справедливой, для которой всѳ изчезаетЪ, 
кромѣ истины. ТакЪ безсмертный Та¬ 
цитѣ предалЬ имена тирановЪ гроз¬ 
ному проклятію народовъ, а память доб- 
рыхЪ Государей неумолкаемому благословенію 
потомства. ТакЪ у насЪ вЪ грядущіе вѣки 

Г « 


0ідііІ2' Ьу 


Соо^Іе 



бе 


счастливый Историкѣ нынѣшняго царствова¬ 
нія изобразитъ добродѣтели Августѣйшаго 
Покровителя 'наукЪ и талантовъ вЪ Россіи * 
изобразитъ вЪ Монархѣ человѣка, вЪ нѣдрахЪ 
всемогущества кротость сердца и ту Скром¬ 
ность вЪ величіи ,' вЪ побѣдахъ * вЪ славѣ , 
которая была удивленіемъ вѣка и утѣшеніемъ 
народовъ. 

Какой пріятной ДолгЪ для писателя 
быть истолкователемЪ добродѣтели! Но что¬ 
бы говорить о ней ДостойнымЪ образомЪ, на¬ 
добно имѣть ее вЪ Сердцѣ. Счастливѣйшія 
выраженія выливаются отЪ йрекраснаГо чув¬ 
ства. БезЪ дуійи нѣтЪ таланта, нѣгпЪ 
краснорѣчія. СмѣемЪ- вѣришь , что вЪ оныхЪ 
душахЪ, зрѣющихЪ для'слаЕы, дарованія не¬ 
разлучны сЪ добродѣтелью. Но кЪ сожалѣ¬ 
нію , она теряетЪ иногда право свое надЪ 
прекраснѣйшимъ талантомъ, для нее сотво¬ 
реннымъ. По крайней Мѣрѣ достойный пи¬ 
сатель есть вѣрный исполнитель природы И 
добраго сердца. ОнЪ знаетЪ , что искусства 
и науки служашЪ только новЫмЪ украшені* 
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вмЪ для ума, для честности , для сердечна¬ 
го достоинства, что слава добрыхЪ нравовЪ 
предпочтительнѣе славы великаго Генія, что 
дарованіе имѣетЪ |право на удивленіе людей, 
а добродѣтель на ихЪ любовь, на ихЪ уваже¬ 
ніе. Т^акЪ онЪ мыслитЪ, такЪ поступаетъ 
во всѣ дни свои > и скромной путь на землѣ 
заключаетъ, какЬ мудрецѣ истинный. Егр нѣтЪ; 
но примѣрѣ его жизни, но творенія его ума 
и сердца еще приносящЪ пользу и гаворятЪ 
Добро вЪ мірѣ. 

ВладимірЪ Измайловъ. 


ОідііігесІ Ьу ѵ^оодіе 



ПРОДОЛЖЕНІЕ СИНОНИМЪ. 


Прежде сего имѣдЪ я честь представишь 
на судЬ ВашЪ , Мм. Гг., нѣсколько СинонимЪ. 
Онѣ были одобрены Вами и, кЪ доверше¬ 
нію -удовольствія моего , благосклонно приня¬ 
ты просвѣщенной Публикою. Вниманіе — 
самая лестная награда за труды. Не льзя не 
радоваться , что вкусЪ кЬ чтенію у насЪ 
распространяется , и уже вкусЪ не на Рад- 
клифины и Дюкредюминилепы произведенія; но 
и сочиненія ученыя, заставляющія мыслить 
и требующія большаго вниманія, находятЪ 
Читателей. За нѣсколько времени кто не 
слыхалЪ жалобѣ на умнЫя, тщательно обра¬ 
ботанныя и полезныя піесы вЪ журналахъ ! 
Напротивъ нынѣ оставляютъ эфемерныя 
каррикатуры Словесности и еЪ удовольстві¬ 
емъ читаютЬ книги нравственныя и о пред¬ 
метахъ ученыхЪ. Проницательный наблю¬ 
датель успѣховъ просвѣщенія вЪ нашемЪ 
Отечествѣ безЪ сомнѣнія замѣтитъ сію пе* 
ремѣну нашего врелреви. 
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ОбЪяснѳніѳ еловЪ языка своего принадле¬ 
житъ кЪ числу АіѣхЬ же предметовъ, кото- 
рыхЪ прежде не хотѣли и слышать. Но не 
зная основательно языка , можно ли основа¬ 
тельно судишь ? Слова сушь знаки вещей и 
понятій. КакЬ же будемЪ сравнивать мысли 
и выводить новыя заключенія, если знаки или 
изображенія идей не ясны , не точны и не 
вѣрны 2 Одно изЪ лучшихъ пособій для сего--* 
"ра^борЪ СиионимЪ, 

і. 

Щскренностъ у откровенность. 

Первую раждаетЪ любовь; другая про¬ 
исходитъ отЪ характера. Мы 'искренно го¬ 
воримъ другу, если его любимЪ; откровенно 
всякому , если не скрытны. Откровенный 
не всегда бываетЬ искрененъ : онЪ говоритъ 
просто все, что знаетЪ ; искренній , буду¬ 
чи всегда откровеннымъ сЪ близкимЬ человѣ¬ 
комъ , открываетъ свои чувства по сердеч¬ 
ной привязанности. — ОдинЬ говоритъ о 
добромЪ , о худомЪ безЬ особеннаго участія , 
другой сЪ намѣреніемъ рнушить любовь кЪ 
добру и отвратить отЪ, порока. Откровен¬ 
наго не должно бояться ; искренняго должно 
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любитъ. Откровенность не скроетЪ обма¬ 
на - 7 искренность никогда его не выдумаеп^Ъ,. 
Первая относится кЬ однимЬ словамЬ, другая 
кЪ чувствамъ. Мы откровенно говоримъ^ 
искренно любимЪ. 

а. 

Вянутъ у блекнуть . 

Гастѣнія блеКнутЪ, измѣняя цвѣтЪ; 
спнѵтЪ засыхая. ВЪ поблекіиия/Ъ розахЪ 
иѣгп'Ъ алой краски > вЪ уелдшиэсЪ совсѣмЪ 
нѣтЪ лисшьевЪ ; поблекшія снова [разцвѣ- 
лтутЪ , увядшія умираюгпЪ. Красота блеп» 
пепгЪ отЪ горести ? ошЬ болѣзни ; но она 
можетЪ опятъ прійти; красота сяпетЪ отпіх 
времени и протекшей юности —г- и ее воз¬ 
вратитъ не лъзя. 

5 . 

Найти , сыскать* 

Мы паогодимЪ неожиданно * сыскиес$- 
елгЪ потерянную вещь или ту, которую хо- 
гпі*п’Ъ сыскать . Нѣсколько лѣтЪ не могЬ я 
сыскать книги , которую вчера иашелЪ 
нечаянно. Мі,т па.гсл 1 пліЪ друзей хотя рѣд¬ 
ко , но почти никогда не можемЪ ихЬ сыс- 
л г: ватъ. 
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Скромность у стыдливость у застѣнчц 
воетъ . 

Скромный молчитЪ о своихЪ достоин¬ 
ствахъ; стыдливый смущается отЪ всякой 
непристойности; застѣнчивый не умѣетЪ 
управлять своими поступками. Первой 
молчаливЪ , второй робокЪ , послѣдній не¬ 
рѣшителенъ. Добрый бываетЪ скромеиЪ , 
невинный стыдливЪ у не видавшій свѣта 
Застѣнчивъ ш Самолюбивые не скромны * 
опшгпные не стыдливы у обходительные не 
Застѣнчивы. Скромность можно, назвать 
добродѣтелью, стыдливость непорочностью, 
а застѣнчивость недостаткомъ. Скромно¬ 
сти противополагается наглость , стыд¬ 
ливости — безстыдство у застѣнчиво¬ 
сти — развязность. Кіпо безпрестанно 
выказывазпіЬ себя , тотЪ не имѣетЪ сиромъ - 
пости. Мы шеряемЪ стыдливость , когда 
привыкаемЪ кЪ непристойнымъ разговорамъ и 
,посіпупкамЪ ; частое обращеніе сЪ лучшпѵгЪ 
обществомъ ирогопяеіпЪ зцспіѣгліиеостъ. 




/Г 


0іді1І2 , Ьу ѵ^оодіе 



яяі 

5 . 

Древній , старинный , старый у ветхій ^ 
давнишній . 

Древній относится кЪ такимЪ вещамЪ, 
ѵлй происшествіямъ, которыя очень давно 
истребились ; старинный кЪ такимЪ * ко- 
піорыя истребляются ; старый кЪ давно- 
сущесшвующимЪ, ветхій кЪ однимЪ веще¬ 
ственнымъ признакамъ устарѣлости х дае* 
нииіній , или давній ко времени. Одежда 
‘ древняя совсѣмЪ истребилась и находится 
только вЪ кабинетѣ рѣдкостей; старица 
пая вышла изЪ употребленія , однако из^ 
рѣдка и теперь мы видимЪ ее; старая давно 
была вЪ упощрѳбленіи; на ветхой видны 
слѣды ртарости; давнишней протекло мно¬ 
го времени, но она можетЪ быть нова. Древ* 
нему . противополагается новѣйшій, старый - 
ному —нынѣшній, старому — новый, <?ет- 
хому — ыеобновлеыный , давнишнему — не¬ 
давній. 

в, * 

Привязанность , приверженность , при¬ 
страстіе. 

Мы привязаны кЪ тому , что любимЪ; 
привержены , что уЕажаемЪ; пристрастны ? 


Оідііігесі Ьу ѵ^оодіе 



Что привлекаешь насЪ ; привязанность кЬ 
семейству, приверженность кЬ начальнику , 
пристрастіе кЬ игрѣ; послѣднее слово при¬ 
нимается большею частію вЪ дурную сто¬ 
рону. Пристрастіе бываетЪ сильно, при¬ 
вязанность велика, приверженность 
неограниченна. Привязанность^ каждой день, 
открываетъ другу достоинства его, товари¬ 
ща; приверженность можепіЬ показать пре¬ 
восходство его ; а пристрастіе вЪ состо¬ 
яніи закрыть вЪ немЪ 'И недостатки. 

? 

увеселеніе , забава , 
увеселеніе предполагаетъ удовольствіе 
забава пріятность. Люди праздные жи- 
вутЪ увеселеніями ; люди должностные 
иногда на досугѣ позволяютЬ себѣ , забавы . 
ВЪ увеселеніяхЪ мы наслаждаемся ; вЪ за- 
бавахЪ разсѣеваемЪ себя и смѣемся. Пе¬ 
чальный не увеселителенЪ ; скучный и ели- 
шкомЬ важный не забаеенЪ. увесели- 
телънылш дѣлаетЪ насЪ нравЪ, забавными^ 
характеръ. ОтЪ часгпыхЪ увеселеній мы бы¬ 
ваемъ разсѣяны, отЪ забавЪ рѣзвы. 
увеселительный, смѣется ; забавный хо- 
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четгіЬ смѣяться ; увеселительный шуіпитЪі 
надЪ другими , рцбавный надЪ собою. 

ь. 

Вѣрный ,, постоянный . \ 

Вѣрный свяшо исполняетъ обѣщаніе $ 
постоянный не отступаетъ огаЪ него; 
цееѣрнъ\и измѣнникЪ, тТепостояиный 
вѣтренЪ. Невѣрный, измѣнивЪ одному чув¬ 
ству, можетЪ постоянно предаться дру¬ 
гому ; непостоянному продолжительная 
страсть неизвѣстна. . ВЪ вѣрности дѣйп 
СшвуетЪ чувство любви ,' вЪ постоянствѣ, 
характеръ. Постоянный ЪгривязанЪ , вѣр* 
пьщ любитЪ. Непостоянство обнару^ 
живаете# поступками, невѣрность д^е мщз 
елями, 


Сими Синонимами ограничиваюсь иынѣ-* 
щній разЪ, опасаясь во зло употребить благо¬ 
склонное вниманіе Ваше. Признаю самЪ недо¬ 
статки вЪ объясненіи словЪ; но и можно ли вЪ, 
первыхЪ ^пытахЪ обнять всю обширность, 
предмета? — МожетЪ быть, многіе желали бы 
? и дѣть вЪ СиионимахЪ не одно описаніе упо¬ 
требленія , но рожденіе и исторію каждаго 
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слова сЪ постепеннымъ распространеніемъ 
идей гіародныхЪ; желали бы, чгиобЪ показано 
было, какЪ одно понятіе раздѣлялось на раз¬ 
ныя отрасли , получало различныя значенія 
отЪ различнаго примѣненія кЪ другимЪ пред¬ 
метамъ, и потому соединялось сЪ тѣмЪ или 

другимЪ дѣйствіемъ, и производило то , или 

/ 

другое выраженіе; — многіе желали бы , 

чтобЪ самое объясненіе было живѣе , Занима¬ 
тельнѣе и украшено кистію Фон-Еизина... 
и сколько другйхТі желаній у доброхотовъ 
отечественнаго языка! .. — Но, Мм. Гг., 
Желанія , какЪ.бы хороши ни были , не огра¬ 
ниченны — ихЪ исполнить вЪ состояній 
одно время. 

СаларееЪ* 
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Ь главныхъ его свойствахъ, о средствахъ, 
ймЪ употребляемыхъ , и о вліяніи 
‘его на современниковъ й потомство. 


Осмѣливаюсь принести слабую дань при¬ 
знательности знаменитому Обществу, 
удостоившему меня чести быть соучастни¬ 
комъ вЪ ТрудахЪ его. Знаю , что предмешЪ, 
мною избранный для разсужденія, гораздо вы¬ 
ше , нежели мой силы ; но сЪ оДной стороны, 
важность его вЪ Словесности и во всѣхЪ ис¬ 
кусствахъ , а сЪ другой ободрительная Баша 
Ьнисходйтельность вливаюшЬ вЪ меня смѣ¬ 
лость испытать себя на поприщѣ , которо¬ 
му гіосвящалЪ я всѣ драгоцѣнныя минуты 
моихЪ досуговЪ. Счастливымъ почту себя, 
Милостивые Государи , если слабыя мои мыс¬ 
ли обратятъ на себя благосклонное вниманіе 
Ваше» 

Я намѣренъ обозрѣть свойсПіва, образо¬ 
ваніе высочайшаго таланта вЪ Поезіи —■ 
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генія. Никакоѳ выраженіе не было такЬ 
^сшо употребляемо и почти всегда вЬ раз* 
личныхЪ зваменованіяхЬ , болѣе иди менѣе 
удаляющихся отЪ истиннаго , какЪ слово 
геній* Кажется, что начало сего слова 
должно быть отнесено кЪ тому аллегориче¬ 
скому божеству , которое вЪ язычествѣ пред¬ 
полагали присутственнымъ при всѣхЪ дѣ,яні- 
яхЪ человѣка , научаюхцимЪ и руководствую¬ 
щимъ его невидимо. Это геній — то есть; 
духЪ добрый' или здый. — Приближаясь бо¬ 
лѣе кЪ сему первоначальному ^значенію, я на¬ 
зову геніемЪ вЪ человѣкѣ высшаго ррда вро¬ 
жденную способность я непреодолимую склоіь- 
ность кЪ чему-либо высокому и благородно¬ 
му. ученый АббаіпЪ ДюбосЪ далЪ сому сло¬ 
ву точно такое же значеніе , но послѣ уда¬ 
ляясь , разпространплЪ его слишкомъ далеко. 
ОнЪ называетъ геніемЪ даже низкую склон¬ 
ность кЪ игрѣ. Осмѣливаясь не согласиться 
вЪ этомЪ со мнѣніемъ сего знаменитаго мужа, 
понимаю подЪ симЪ зпаменованіемЪ дарЬ ве¬ 
ликій, несравненный, дѣлающій человѣка швор- 
цомЪ вЪ искусствахъ, подражателемъ .вели¬ 
каго Творца Природы, и постараюсь обнять. 
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сколько могу, степени и важность сего благо¬ 
дѣтельнаго дара* 

Человѣкъ родится вЪ общемЪ мнѣніи сЬ 
склонностію кЪ чему нибудь 119 организаціи 
своей ; воспитаніе даешЪ ходЪ этой склон¬ 
ности. % Промыслишельное Провидѣніе вли- 
ваетЪ вЪ сердце его особенное ка»ое-шо силь¬ 
ное чувство, влекущее кЪ предметамъ вЪ При¬ 
родѣ, болѣе соотвѣтствующимъ его способно¬ 
стямъ душевнымЪ и піѣлеснымЪ , его уму и 
вообще врожденнымЬ дарованіямъ. ТакимЪ 
образомЬ оно предначертало кругЪ дѣйствія 
для каждаго человѣка , котораго предѣлами 
ограничиваются предѣлы его успѣховъ. Не- 
счастлйвЪ шошЪ , кто , преступивъ ихЪ ^ 
устремится вЪ поприще, не назначенное ему 
судьбою ! Силы его скоро ослабѣютъ , и онЪ 
иадегпЪ безЪ сомнѣнія , или ошЪ усталости , 
или ошЪ препятствій , копюрыхЪ побѣдить 
не вЪ состояніи. Предѣлы сіи иногда стѣсне¬ 
ны , иногда обширны , всеооЬемлющи. Первые 
образуюшЬ то , что я назову просто врож* 
денною склонностію и способностями. Послѣд¬ 
ніе сушь -—• предѣлы генія. 
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Какіе же сушь признаки истиннаго го* 
нія ? Я уже сказалЬ: эшо вообще стремленіе 
ко всему высокому , благородному , стремле¬ 
ніе кЪ изяществу , кЪ славѣ, кѣ безсмертію. 
Искры сего пламени божественнаго таятся 
ІЪ безпечности лѣтЪ младенческихъ , пламе¬ 
нѣютъ вЪ юношествѣ > и блистаюшЪ ярко ; 
согрѣваютЪ н освѣщаютЪ, какЪ солнце' вЪ лѣ- 
тахЪ мужества. ОшрокЬ - герой вЪ мечта» 
ніяхЪ младенческихъ помышляетЪ уже о сла¬ 
вѣ ; она богЪ его, она его кумирЪ! Уваженіе, 
пламенная любовь кЪ доблестямЪ великимЬ , 
подвигамъ славы , есть первое , характерна 
стическоѳ вЪ немЪ чувство. Оно обнаружи¬ 
вается вЪ малѣйшихЪ его поступкахъ, оно 
бдистаепіЪ вЪ его взорахЪ , оно дышетЪ вЪ 
первмхЪ словахЪ его. —- Младенецъ * живо¬ 
писецъ довитЪ уже жаднымЬ взоромЪ рази¬ 
тельныя черты великолѣпной картины при¬ 
роды ; оиЪ не знаегаЪ еще, что такое живо¬ 
пись , но рисуетЪ уже вЪ. своемЪ воображе¬ 
ніи явленія природы какЪ физическія, такЪ 
и нравственныя. — МладенецЪ - поетЪ лю- 
битЪ уже Царить полешомЪ мысленнымъ вЪ 
областяхъ возможнаго ; горизонтъ умовЪ 
Книжка XV\ Д 
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обыкновенныхъ не есть его горизонтѣ ; пре¬ 
дѣлы міра видимаго не суть для него предѣх 
лы ! ОнЬ творишЪ уже для себя нѣкошорымЪ 
* образомЪ мірЪ идеальный* и не зная, чіпо та¬ 
кое Поэзія, исполненъ уже ея очарованій. 
Юный Юлій - Кесарь, удивляясь подвигамъ 
Александровымъ , сказалЪ однажды сЪ чув¬ 
ствомъ благороднаго соревнованія : еЪ мои 
ліітпа Александрѣ уже выигрывалъ сра- 
женілі Слова сіи не суть ли знаменіе ве¬ 
ликаго врожденнаго чувства? — ѲукидидЬ 
лроливалЪ слезы, внимая радостнымъ пле- 
скамЪ , увѣнчавшимъ искусство Геродота. Не 
* внаменуюшЪ ли сіи слезы печать истиннаго 
Генія , стремящагося кЪ достойной славѣ , и 
не тогда ли уже видѣнЪ былЪ вЪ немЪ буду¬ 
щій краснорѣчивый ИсшорикЪ Греціи? — 
•Корреджіо, разсмотрѣвши вЪ первый разЪ 
карпщну Рафаелеву , вскричалЪ : и я живо¬ 
писецъ ! — Но какой примѣ'рЪ можетЪ быть 
разительнѣе поприща знаменитаго . Ломоносо¬ 
ва! Не вЪ первыхЪ ли лѣтахЪ младенчества 
ВидѣнЪ былЪ вЪ немЪ великій ПоэтЪ, знаме¬ 
нитый испытатель природы , ОраторЪ , За¬ 
конодатель вЪ Краснорѣчіи и Поэзіи , луча- 
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барное обѣ шило Россійской Словесности, сло¬ 
вомъ ѵ великій геній на поприщѣ наукЪ и Ис¬ 
кусствъ ? геній даруется и воспитывается 
природою ; онЪ блистабтЪ даже ко мракѣ не¬ 
образованности » какЬ необдѣланный брилі- 
антЪ сквозь грубую * покрываюгцуго его кору» 
Теперь посмотрймЪ На него среди по¬ 
прища. , на его дѣйствія. Дѣйствія генія 
всеобЪе^Лющи, какЪ природа , которой онЪ 
Любимый сынѣ* Во всѣхЬ наукахЪ п искус¬ 
ствахъ онЪ господствуетъ ; онЪ есть вмѣ¬ 
стѣ ^необыкновенная, чувственная й умствен¬ 
ная сила , обнаруживающая себя вЪ важныхъ 
сткрйвдіяхЪ, или вЪ новыхЪ блисгпатель- 
ЪьтхЪ красотахЪ искусства. ОнЪ можепіЬ 
быть одинЪ вЪ совершенно различныхъ склон¬ 
ностяхъ , но дѣйствуетъ тогда различно} 
теній Матейатики, Физики , Музыки и'пр. 
ВЪ Ѵ наукахЪ умственныхъ одно наблюденіе 
природы служигаЪ ему пупіемЪ ошЪ простѣй¬ 
шихъ ясгпинЬ до глубочайшихъ умозаключё- 
в;й ; онЪ измѣряетъ , взвѣшиваетъ, сравни¬ 
ваетъ, разсуждаетъ и открываетъ доселѣ не¬ 
извѣстныя таинства природы. ВЪ искусствахъ 
образовательныхъ я словесныхЪ онЬ раз- 
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, смаптриваегпЪ ее, какЪ творецЪ - подражатель, 
и дѣйствуетъ не на умЪ изключитедьно , а 
болѣе на воображеніе и сердце. Я здѣсь пред¬ 
положилъ себѣ особенно говорить о геніи 
Поэзіи. 

Каясипіиг Роёіае, говорили древніе. 
ПодЪ симЪ разумѣется то , что ' сЪ одними 
пособіями науки человѣкъ не можетЪ сдѣ- 
> даться ПоэтомЪ, не моЖетЪ удивлять, убѣ¬ 
ждать насЪ силою слова. ВЪ чемЪ Же Со¬ 
стоитъ сія чудесная сила, нйзпосылаемая 
свыше на счастливаго смертнаго, которому 
опредѣлено быть ЧуДо'мЪ вселенныя ? СЬсто- 
ВіпЪ ли она особенно вЪ‘ счастливой памяти, 
вЪ проницательномъ умѣ ; , вЪ воображеніи 
изобрѣтательномъ? СовсѣмЪ вѣтЪ; это толь¬ 
ко вспомогательныя орудія Генія. Человѣкъ, 
назначенный быть великимЪ ПоэтомЪ , полу- 
чаетЪ отЪ природы неизЪяснимый, рѣдкій 
дарЪ видѣть , понимать , чувствовать , со¬ 
единять по своему плану красоты ' ея физи¬ 
ческія и моральныя, наполняться ими, сво¬ 
бодно и живо выражать ихЪ. Эта сила вле- 
четЪ его сЪ самыхЪ юныхЪ лѣтЪ по внуше¬ 
нію, для него самаго неизвѣстному, кЪ пред- 


./ 
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мегпамЪ изящнымЪ , кЪ предметамъ прекрас¬ 
нымъ и высокимЪ. Она отвергаетъ всѣ впе¬ 
чатлѣнія низкія и недостойныя , озаряетЬ 
предЪ нимЪ красоты, скрытыя для людей 
обыкновенныхъ , даетЪ ему чувствовать соб¬ 
ственныя свои достоинства , и наполняя его 
благородною гордостію , направляетъ кЪ цѣ¬ 
ли, указанной ему свыше, кЪ метѣ знаменитой 
и блистательной. Зто сила, расправляющая 
младому орлу великія крыла его для полета — 
кЪ безсмертію ! Обратится ли сей геній на 
огромную массу міра видимаго , природы ве¬ 
щественной: — могущественъ и силенЪ, какЪ 
Царь, плаваетЬ онЪ вЪ неизмѣримомъ морѣ 
чудесЪ ея, обнимаетЪ однимЪ взоромЪ вели¬ 
колѣпное разнообразіе вЪ единствѣ и просто¬ 
тѣ , внимаетЪ гармоніи, царствующей вЪ 
твореніяхъ Существа верховнаго, все распо¬ 
ложившаго по единому чертежу, и возносит¬ 
ся даже до свѣтозарнаго Его престола. — Обра¬ 
титъ ли онЪ взорЪ быстрый на части самыя 
скрытыя, для обыкновенныхъ глазЪ'невидимыя, 
сего великаго цѣлаго: — онЪ проникаетЪ вЪ 
сокровеннѣйшія красоты , дивится высокому, 
и вЪ самыхЪ малѣйшихЬ предметахъ заклм- 
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Черному, рптдихаегпЪ на прекрасномъ, наслаж¬ 
дается разнообразіемъ , и разсматривавшіе 
его вмѣстѣ окомЪ живописцу и окомЪ фило Т 
софа. — Представится ли ому обширная кар¬ 
тина природа] нравственной : — онЪ видитЪ 
вЬ образцахъ. великихЪ добродѣтелей и поро¬ 
ковъ сердце человѣческое обнаженное; ему 
открыты ц всѣ тайные изгибы его $ — ис¬ 
тинно великіе характеры для него только, 
понятны; онЪ одинЪ изчисляетЪ и всѣ не¬ 
примѣтные почти оттѣнки свойствѣ человѣче¬ 
ски,хЪ. Этого недовольно — онЪ , обшекац 
ВзоромЬ неизмѣримое, пространство вѣковЪ, 
ИротеквдихЪ, доргпойно поражается великимц 
Перемѣнами, преобразившими лице вселенныя, 
совѣщаетЬ сЪ изчезнувшими народами, и, 
возсѣдя на обищрныхЪ ихЪ гробницахЪ , со¬ 
бираетъ истины высокія и полезныя для 
человѣчества. ОнЪ переносится воображеніемъ 
вЪ мірЪ будущій, сравниваетъ, предрекаетъ 
и влечетЬ за собою толпы непросвѣщенныя. 
ОнЪ сверхЪ того иміепіЬ еще особенный 
дарЪ извлекать изЪ несовершенствъ міра 
какѣ нравственнаго, такЪ и физическаго 
черты истины** разительныя, и понятія 
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глубокія. ОнЪ составляетъ мірЪ идеальный, 
населяепгЪ существами, имЪ самимЪ созданны¬ 
ми , и тогда особенно онЪ есть шворецЪ ; 
рнЪ изобрѣтаетъ , вымышляетЪ. Таковы 
дѣйствія истиннаго генія Поэзіи. 

И такЪ , если предметъ его *— всѳ вы¬ 
сокое и благородное, слѣдовательно предпо¬ 
лагается' вЪ немЪ всегда соединеніе многйхЪ 
достоинствъ, нравственныхъ истинно - вели- 
кихЬ. Онѣ суть : чувствительность необык¬ 
новенная , воображеніе пламенное, смѣлость 
благородная , добродѣтель высокая, презрѣніе 
всего обольстительнаго, терпѣніе непреобо¬ 
римое и особенно какая - то врожденная сво* 
бода и гордость, начало величія нравствен¬ 
наго и источникъ мыслей и чувствованій, 
одному только ему свойственныхъ. Зто есть 
то чувство, которое, какЪ я сказалЪ преж¬ 
де , раждаетЪ вЪ немЪ нелицемѣрной удивле¬ 
ніе кЬ успѣхамъ блистательнымъ другаго ве¬ 
ликаго человѣка , изЪ какого бы народа и вѣка 
онЬ ни былЪ. ОдинЪ толькр геній совершен¬ 
но понимаешЪ генія 5 ихЪ чувства общія ; у 
нихЪ одна душа. ГомерЪ и ТассЪ узнали бы 
другЪ Друга по чувству таинственному , со- 
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единягогцему гѳніевЬ ; ЕврипидЪ и РасинЪ го¬ 
ворили бы однимЪ языкомЪ ; Горацій и Дер¬ 
жавинъ подали бы другЪ другу руку и обня¬ 
лись бы, не смотря на пространство, ихЪ 
раздѣляющее. 

Геній , образуясь , достигаетъ наконецъ 
июй степени совершенствованія, сЬ которой 
можешЪ привлечь кЪ себѣ всеобщее вни¬ 
маніе. Это предполагаетъ непремѣнно не¬ 
прерывное , упорное дѣйствіе собственныхъ 
его усилій и отразительное вліяніе всѣхЬ 
окружающихъ его предметовъ , дѣйствіе духа 
народнаго , нравовЪ , обычаевЬ господствую¬ 
щихъ , степени просвѣщенія и образованно¬ 
сти, посреди которыхЪ онЪ живетЪ. — При 
всѣхЪ узах’Ь , которыми связанЪ онЬ опіЪ об¬ 
стоятельствъ настоящихъ , не льзя отверг¬ 
нуть однако великаго вліянія его на общее 
мнѣніе. ОнЪ удаляется отЪ узкой тропин¬ 
ки , пробитой слабыми своими предшествен¬ 
никами , и совершаетъ путь свой шагомЪ 
смѣлымЪ и бысщрымЪ , стезею новою. ОнЪ 
ИидипіЬ все иначе , нежели они , и заста¬ 
вляетъ всѣхЪ смотрѣть собственными его гла¬ 
зами; онЪ чувствуетъ, и воѣ сЪ нимЬ чувству- 
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юшЬ одно и тоже. ТакимЪ образомЪ стано¬ 
вятся онЪ образцемЪ , творцѳмЪ , законода¬ 
телемъ своего искусства и своихЪ современ¬ 
никовъ. 

Каково бы ни было вліяніе народа на ге- 
ній и обратно генія на народѣ , цѣль его 
всегда одна и та же. Ни вѣкЪ , ни всеобщее 
расположеніе умовЪ ее не измѣняютъ. Она 
есть неотъемлемая принадлежность его. Цѣль 
высокая — безсмертіе. — ТакЪ ! истинный 
геній Поэзіи, находящійся вЪ связи неразрывной 
сЪ великими качествами душевными,, никогда не 
допускаетЪ человѣка, обладающаго имЪ, терять 
оную изЪ виду. Всѣ его мысли, всѣ шо дѣя¬ 
нія нечувствительно кЪ цей стремятся.... 
ОнЪ мыслитЬ, онЪ дѣйствуетъ для круга об¬ 
ширнѣйшаго вЪ настоящемъ и будущемъ вре¬ 
мени. — Теперь спросимЪ : по чему великіе 
геніи, блиставшіе за тысячи предЪ симЪ 
лѣтЪ между народами , совершенно отличны¬ 
ми отЪ насЪ вЪ нравахЪ, рбычаяхЪ и склону 
ностяхЪ : Гомеры , Софоклы, Гораціи , Вир- 
гиліи, удивляютЪ насЪ также, какЪ и Поэты, 
писавшіе между нами. Объясненіе эшого во- 
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проса покажетЪ намЪ средства генія и ега 
успѣхи. 

Самый творческій геній есть только^ 
подражатель природѣ ; оаа есть тотЪ вели¬ 
кій образецъ, соотвѣтственно которому дѣй¬ 
ствуютъ искусства; правила, руководствую¬ 
щія генія , суть ея законы ; слѣдовательно 
намЪ нравится только то, что сообразноі 
сЪ сими законами. Зто положеніе неоспори¬ 
мо , когда говорится о природѣ физической ; 
ибо чувствованіе красогпЪ ея не подлежитъ ^ 
кажется, никакимЪ измѣненіямъ. Ея величіе, 
ея прелести производятъ одинакое впечатлѣ¬ 
ніе на генія всѣхЪ временЪ и всѣхЪ народовъ. 
Картины Гомера и Теокрцта, Еиргидія, Миль¬ 
тона, Делцл* и Геснера не дыщутЪ ли всег¬ 
да равною высокостію, вѣрностію и сладо- 
стію? Но вЪ природѣ моральной мы усматри¬ 
ваемъ нѣчто противное ? то. ^ что нравится 
намЪ , не нравится другимЪ ; что нравилось 
намЪ прежде, теперь не доставляетъ намЪ 
иик^кого удовольствія. ѲтЪ чего же это ? 
не уже ли природа измѣняется ? НѣгаЪ. ! она 
сама по себѣ всегда одна и та же ; но измѣ¬ 
няютъ ее вЪ глазахЬ нашихЪ различныя от- 
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дошенія; или лучше, мы сами измѣняемся вЬ 
отношеніи кЪ ней по различнымъ обстоя» 
щелЬствамЪ общей и частнцй нашей жизни.. 
Она имѣетЪ Качества свои существенныя , 
которыя всегда принимаемъ мы болѣе иди 
менѣе какЪ стносительныя. 

Исторія, сей великій памятникъ наро? 
дочЪ и событій , представляетъ намЪ черты 
великихЪ добродѣтелей и великихЪ пороковЪ, 
разсѣянныя вЪ разныхЪ эпохахЪ бытія по¬ 
литическаго: онѣ блистали вЪ просвѣщенныя 
времена Греціи, и вЪ могущественномъ Римѣ, 
ц у дикихЪ Американцевъ и у образованныхъ 
ГвропеицевЪ. Вездѣ добродѣтель была по¬ 
чтенна , порокЪ — ужасенЪ 5 вездѣ госпоДт 
ргнвовали надЪ человѣкомъ страсти; вездѣ 
тиранственная власть ихЪ возбуждала вЪ 
немЬ состраданіе , вездѣ торжество надЪ ни¬ 
ми привлекало его удивленіе. АристидЪ и 
РегулЪ были бы велики вЪ странахъ Мекси¬ 
канскихъ , КатинаіпЪ и Пожарскій были бы 
обожаемы Аѳинами и РимомЪ. Великіе Тра- 
■гща уцѣли насЪ тронуть мученіями любви , 
изображая ГрековЪ , РимлянЪ , Американцевъ 
и ОштомановЬ. ВотЪ черты общія. 
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2>тѣ же самыя страсти,, эти характе¬ 
ры разнятся безчисленными оттѣнками по 
временамъ , климашамЪ и народамъ , ихЪ об? 
разцванію и промышленности. 

Время имѣетЪ вліяніе, потому что без¬ 
прерывно пріобрѣтаются новыя познанія, 
изглаживаются другія , измѣняются мнѣнія , 
измѣняются самые люди. 

Важное вліяніе климата на физическую 
природу человѣка , которая столь тѣсно со? 
единена сЪ его природою моральною, распро¬ 
страняется и на сію послѣднюю. Сіе взаим? 
ное вліяніе равно ощутительно дѣйствуетъ 
на цѣлыя общества, какЪ и на каждаго чело-, 
вѣка вЪ особенности. Оно-то производить 
сіи безчисленные оттѣнки вЪ характерахъ и 
страсшяхЪ, столько примѣтныя между раз¬ 
личными народами. Любовь сЪ одинакой ли 
силой могла господствовать . надЪ хладнымЪ 
воинственнымъ РимляниномЪ., какЪ надЪ пыл- 
кимЪ , страстнымъ ОросманомЪ , вЪ изсту¬ 
пленіи ревности умерщвляющимъ свою лю¬ 
бовницу % 

Различіе вЪ цѣлыхЪ 'народахъ состоитъ 
вЪ разности обычаевЪ и мнѣній. Общій обы- 
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Чай , или общее мнѣніе іщрсгпвуетЪ неогра¬ 
ниченно надЬ каждымЪ сильнымъ, движеніемъ 
природы вЪг человѣкѣ частномъ. Онѣ связы¬ 
ваютъ и заглушаютЪ даже чувствованія, йо 
видимому самйя характеристическія. ВотЪ 
черты относительныя. У . • 

ЕакЪ же ■ пользуется ГРоатЪ-г'ейій вг гпѣмй 
и другими ? —• Великій Поэтѣ , пишущій 

для современниковъ, пишетЪ также и для 
потбмства. ОнЪ пѣснбиѣвецЬ для своего на¬ 
рода, так'Же какЪ и для всѣхЪ чуждыхЪ. ОнЪ 
старается плѣнить не внѣшнія токмд чув¬ 
ства наши й 1 не Суетными : только наружны¬ 
ми приличіями; онЪ прѳдСйіавляетЪ нрав¬ 
ственныя красоты вЪ томѣ видѣ , вЪ какоМЪ 
онѣ всегда равно любезны. Ото должно быть 
основою твореній его , Или паче существомъ 
ихЪ. ОнЪ не жертвуетЪ своею священной) 
обязанностію временному вкусу и мнѣніямъ , 
которые могутЪ дать ему только наружную 
оболочку для картинѣ. Первое сущность, 
Другое форма, размѣрЪ и одежда. ТакимЪ 
образомЪ онЪ угождаетЪ равно и своему вѣ¬ 
ку и другимЪ, іпрогаѳтЪ , поражаетъ насЪ , 
заставляетъ насЪ переселяться вмѣстѣ 


1 
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СЪ нймЪ вЪ шѣ мѣста, вЬ тѣ обстоятельства^ 
СловомЪ, вЪ тѣ лица , которьімЪ даѳтЪ шіЪ 
жизнь, чувство и слово. ВошЬ красопгьі 
общія и частныя. Первыя зависятъ опіЪ на- 1 
чалЪ природы , другія - отЪ измѣняющагося 
безпрерывно мнѣнія народнаго. Магическая 
сила искусственнаго ихЪ соединенія есть сила 
Генія. , 

Могущественный властелинѣ вселенныя >■ 
ЬнЪ воепаряетЪ выше ея предѣловъ, обра¬ 
щаетъ быстрые взоры на прошедшее, настоя¬ 
щее и будущее ; видитЪ человѣка отдѣльно 
и вЪ отношеніи кЪ состоянію гращданст вен¬ 
ному и политическому , сближаеніЬ , сравни¬ 
ваетъ , и обогатясь опытами и познаніями , 
совіщаетЪ самЪ сЪ собою и — .дѣйслівуегпЪі 

ОнЪ проникЬ вЪ тѣсныя сіи сѣпношенія ? 
ОнЪ замѣтилЪ таинственную свянь", соеди* 
няющую человѣка дикаго и образованнаго} 
философа и невѣжду, простолюдина и жи*. 
теля городскаго; онЪ напитался, шалЪ ска 1 - 
ватъ, самыми пламенными чувствованіями 
души человѣческой вЪ ея безчисленныхъ поры- 
ВахЪ и направленіяхъ ; онЪ взиралЪ на добро¬ 
дѣтель и порокЪ безЬ покрова; онЪ кидѣ.іЬ * 
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МакЬ вЪ зеркалѣ , самаго себя; словомЪ: онЬ 
умѣешЪ чувствовать, и — дѣйствуетъ. 

Этого не довольно: онЪ сближаетЪ сін 
черты, разсѣянныя вЪ пространствѣ приро¬ 
ды необЪемлемомЪ , соединяетъ , такЪ ска¬ 
зать , легкія облака, чгпобЪ составить изЪ 
нихЪ тучу громоноеную й удобнѣе поразить 
СвоихЪ читателей, или слушателей ; онЪ 
сближаетЬ ихЪ, дабы сЪ силою большею 
стремиться кЬ высокой метѣ своей , и со¬ 
ставляетъ йзЪ нихЪ одно цѣлое , великое > 
Совершенное. Оно не существуетъ вЪ при¬ 
родѣ, но вѣроятно можетЪ существовать. 
Это идеалЪ, , ВотЪ дѣйствія генія внѣ 
природы* 

Отсюда происходящЪ тѣ безчисленныя 
красоты вЪ великихЪ его твореніяхъ, кото¬ 
рыя мы называемъ, какЪ и я прежде назвалЪ, 
общими , потому что онѣ поражаютъ вся¬ 
каго имѣющаго чувствительное , неизкажен- 
ное-сердце; тѣ вѣрныя изображенія страстей, 
которыя возбуждаютЪ вЪ насЬ живѣйшее со¬ 
страданіе и убѣждаттЪ своею истиною и 
разительностію ; тѣ чувства высокія , силь¬ 
ныя и непритворныя , которыя наполняютъ 
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душу священнымЪ благоговѣніемъ; тѣ вос¬ 
хитительныя черты невинности и добродѣте¬ 
ли , которыя непреодолимою прелестію сво¬ 
ею привлекаютъ и самую нечувствитель¬ 
ность ; короче сказать , это будетЪ живая, 
разительная картина сердца человѣчеокаго, 
котораго исторія 1 составляетъ исторію из¬ 
ученія самаго генія. 

ТакимЪ образомЪ великіе Поэты, из¬ 
ображая намЪ людей , совершенно отличныхЪ 
отЪ насЪ нравами и обычаями, силою своего 
генія , сближаюгпЪ ихЪ сЪ нами во всѣхЪ от¬ 
ношеніяхъ и обстдятельствахЪ. Трагедіи Шак- 
спира послужатЪ вЪ семЪ случаѣ разитель¬ 
нымъ примѣромъ. Онѣ сочинены точно со¬ 
образно сЪ нравами АнгличанЪ и во вкусѣ 
ихЪ древняго театра, совершенно отличнаго 
отЪ нашего ; но между тѣмЪ мы находимЪ 
вЪ нихЪ красоты неподражаемыя и истин¬ 
ные признаки генія высокаго. Зто отЪ то¬ 
го , /что стихотворецЪ умѣетЪ говорить на¬ 
шему сердцу , говоря о любезныхЪ намЪ пред- 
мѳйтахЪ. 

Я уже упомянулЪ о вліяніи генія на сво- 
ихЪ соотечественниковъ; оно есть необхо- 


ч 
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Дйугое Слѣдствіе его успѣховъ, Всегда блиста- 
НіеЛьнЫхЪ. Произведенія ЬеликихЪ ПоэтовЪ 
ИмѣютЬ особенное вліяніе на словесность и 
Вообще на просвѣщеніе народное $ ибо геній, 
дѣйствуя новыми средствами своими, те¬ 
четъ рѣшительно всегда кЪ совершенству, и 
уважая своихЬ предшественниковъ на попри* 
Щѣ славы , не страшится притомЬ дерзать 
Далѣе * открывая красоты , доселѣ неизвѣ¬ 
стныя» Корнель Явился во Франціи , и От¬ 
вергнувъ прежнія Ненадежныя средства Фран* 
ЦуЗСкйхЪ трагиковЪ, показалЪ своей націи 
истинное драматическое искусство и сдѣлал¬ 
ся образЦемЬ для своихЪ послѣдователей. НаніЬ 
Ломоносовъ явился посреди народа, неиыѣв- 
Шаго еще образованнаго вкуса, й, великій 
ученикЪ древнихЪ , затмиЛЬ всѣхЪ писателей 
своего времени и украсилЪ зарю нашей сло¬ 
весности. ОднимЪ слоВомЪ, явленіе геніевЬ 
велйкихЪ есть для словесности то Же, что 
благотворные лучи солнца ДЛЯ Всей природы. 

Несправедливо , кажется , мнѣніе тѣхЪ , 
которые утверждаютъ, что «-поприще ге¬ 
нія со временемъ становится ограниченнѣе 

и что истощаются “«матеріалы для его 
Книжка XV*. Е 
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дѣйствованія. Это значитъ заключать вЪ 
тѣсные предѣлы необЬемлемость приро¬ 
ды физической и моральной, и не обращать 
вниманія на успѣхи позтовЪ, процвѣтав- 
шихЬ вЪ позднѣйшія времена. Предполагая воз¬ 
можность сего положенія и разсматривая 
безчисленное множество стихотдорцевЪ, явив¬ 
шихся между древними и новыми народами, 
по крайней мѣрѣ можно было бы заключить, 
что ничего не оставалось цоэтамЬ времонЪ 
позднѣйшихЪ, кромѣ рабскаго подражанія сво- 
имЪ предшествователямЪ ; но и вЪ сем'Ь слу¬ 
чаѣ мы видимЪ совершенно противное. — 
Сколько и нынѣ писателей , которымЬ нѣтЪ 
Образцовѣ между древними ! Кгпо укажетЪ 
мнѣ образцы точные Ломоносова, и Держави¬ 
на ? — Хотя мы и величаемЪ ихЬ , одного 
РускимЪ ПиндаромЪ , а другаго РускимЪ Го- 
раціемЪ: — но это пустыя слова и пустыя 
похвалы, ни мало не показывающія ихЪ ха¬ 
рактера. Ломоносовъ и Державинъ столько 
же оригинальны вЪ своихЪ красотахЪ и по¬ 
грѣшностяхъ, какЪ Горацій и Пиндарѣ; и воз¬ 
можно ли , обращая око наблюдательное на 
разнообразіе. природы, на безчисленность от- 
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ношеній ея кЪ человѣку , на многоразличныя 
измѣненія самыхЬ отношеній сихЪ, — возмож¬ 
но лщ говорю, предположишь, :чшобЪ сія бо¬ 
гатая сокровищница истощилась , когда .ни- 
будь для генія всеобъемлющаго, для генія, 
совершенно. ее постигающаго ! ОнЬ пере¬ 
ставъ бы быть геніемЪ, когда бы не могЪ 
пользоваться ея чудеснымъ разнообразіемъ * 
когда не замѣчалЪ бы всегда чего нибудь но¬ 
ваго , неописаннаго; онЪ шворецЪ, а не по¬ 
дражатель. Поэзія эпическая. Трагедія, Ко¬ 
медія , Ода и Поэзія дидактическая казались 
вѣкоторое время стѣсненными вЪ извѣст¬ 
ныхъ предѣлахъ, кои, будучи освящены древ¬ 
ностію , почитались законными для всѣхЪ. 
Поэты временЪ новѣйшихъ, казалось, необхо¬ 
димо должны были слѣдовать по стопамЪ ихЪ, 
Не дерзая предпринимать ничего новаго для 
удобнѣйшаго дѣйствованія на сердце человѣ¬ 
ческое ; но геній , всегда дѣятельный , не¬ 
истощимый и великій вЪ предпріятіяхъ,. об¬ 
ратился кЪ предметамъ новымЪ , прежде не- 
зачѣченнымЬ и болѣе соотвѣтствующимъ из¬ 
мѣнившимся нравамЪ и обыкновеніямъ людей ; 

нашелЪ сокровища шамЬ , гдѣ природа ка?а- 
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дась совершенно безплодною ; проложилЬ но¬ 
вые пути кЬ сердцу человѣческому изобрѣ¬ 
теніемъ системы' страстей , совершенно не¬ 
извѣстной для древнихЪ. Заключимъ нако¬ 
нецъ: Геній всегда выше общаго мнѣнія, всег¬ 
да неистощимъ вЪ средствахъ, великЬ вЪ на¬ 
мѣреніяхъ , и всегда равно успѣваѳтЪ, побѣ¬ 
ждая и увлекая за собою своихЪ современни¬ 
ковъ ; его цѣль — безсмертіе, награда — 
неувядаемая слава. 

Л. Новиковъ* 
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О СТАРОСТИ. 


Предлагаю еще переводѣ изЪ Римскаго. 
Оратора, изЪ другаго сочиненія его о Ста¬ 
рости.. Заглавіе не слишкомъ привлекатель¬ 
ное ; но Цицеронѣ чего не украсигпѣ? Мысли 
его вѣ эшомѣ произведеніи приятны для 
ртарцевЪ и полезны для юношей. 
Одни остаются довольны собою , повѣряя' 
жизнь свою сѣ жизнью великихѣ лю¬ 
дей ; другіе видятѣ то , что ожидаетЬ ихЪ 
впереди, и могушѣ заранѣе приготовишься кѣ 
тому, чшобЬ вѣ старости не скучать, а 
гордиться благоразумнымъ странсшвіемѣ по 
житейскому морю. 

Сочиненіе о Старости , написанное вЬ 
видѣ / разговора, Ораторѣ посвящаетѣ нѣжному 
другу своему Апітику, и заставляетъ-говорить, 
обѣ эгаомѣ Катона * котораго строгая, воз¬ 
держная , благоразумная и добродѣтельная 
жизнь служила предметомъ всеобщаго удивле¬ 
нія. ОтЪ того здѣсь слогѣ простой, сход- 
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ный сЪ языкомЪ Батона ; но краткость я 
быстрота , какЪ отличительный характеръ 
Римскаго слога , украшаюпіЪ и этотЪ раз¬ 
говоръ. Сочинитель, говоря сЪ БрушомЪ, то¬ 
варищемъ вЪ дѣлахЪ отечества, часто толь¬ 
ко намекаетЬ на многіе предметы; говоря сЪ 
АпітикомЪ , онЪ не можетЪ довольно нагово¬ 
риться , какЪ обыкновенно бываетЪ сЪ бли¬ 
жайшими друзьями. .Обиліе мыслей , прекрас¬ 
ныя Картины жизни, разительные примѣры 
ВеликихЬ мужей — вотЬ особливое достоин¬ 
ство сего произведенія Оратора-Философа. 

„Умѣренность и постоянство души тво¬ 
ей", говоритъ ЦицеронЪ Аттику, „мнѣ извѣ¬ 
стны. Не смотря на это, мнѣ хочется 
облегчить тягость лѣтЪ, обременяющихъ 
ЪасЪ, и разсѣять тучи, которыя уже сби¬ 
раются надЪ нами. Знаю, что для благо¬ 
разумія твоего и твердости легко и это 
бремя , какЪ и всякое другое ; но я хочу по¬ 
дарить тебя бесѣдою о предметѣ, столько 
близкомЪ намЬ обоимЪ. Мысленно бесѣдуя 
сЪ тобою о старости, чувствовалъ я такое 
удовольствіе , что забывалЪ всѣ житейскія 
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яеприяпгности. СЪ философіей человИкЪ 
«о всякое время жидки щастливЪ: <( 

И изЬ этого сочиненія выбираю только 
лпо , что можетЪ болѣе угодить вкусу на¬ 
шего времени. ■ Главная цѣль моя пока» 
аать лучшее йзЪ философическихъ произве¬ 
деній Цицерона. Здѣсь переведена одна часть 
сочиненія $ прияганымЪ долгомЪ почту, 
окончить и остальное, если эта Старость 
покажется сочиненіемъ не совсѣмъ етарымЪ. 


Содержаніе сего разговора такое: Сци- 
иіонЪ и Лелій удивляются твердости, сЪ ка¬ 
кою переносить КатонЪ бремя старости, и 
желаюшЪ научиться у него сему великодушію. 
КатонЪ , угождая имЪ, показываетъ , что 
жалобы иныхЪ старцевЪ должно отвести не 
кЪ старости ихЪ, а нравамЪ; что старость, 
хромѣ опытности и добродѣтелей, счастлива 
свободою отЪ страстей — и заключаетъ эту 
половину сочиненія изображеніемъ благополу¬ 
чія сего возраста, наслаждающагося сельской 
жизнію. 
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Жалобы иныхЪ старцевЪ должно отт* 
ста кЪ ихЪ нраваліЪ^ 

Вьі удивляетесь , что я не скучаю ста* 
ростью; но чему гоущЪ удивляться ? Всякой 
возраспіЬ имѣешЪ неприятносщи для пюго, 
кто вЪ самомЪ себѣ, не находитЪ удоволь-. 
ствія. Напротивъ, Довольный'собою не роп- 
ЩетЪ на то , что зависитЪ отЪ законовЪ 
природы, —- Такова. старостъ Г"' Веб 
приближаются кЪ ней , и веб жалуют . 
ся, когда ее достигаютъ.. ВотЪ пости-, 
янешво человѣческое { 

Говорятъ, старость, обыкновенно, прихо-» 
ДитЪ [ иакЬ гость нежданный. Странной 
ослѣпленіе | Развѣ, мужество, скорѣе смѣняете 
ся старостью,, нежели дѣтство юностью? 
и уже ли старость была, бы вЪ восемь ротЪ' 
лѣтѣ сноснѣе, нежели вЪ воремдесятЪ ? Мц- 
нувщіе годы , сколько, бщ ихЪ ни было, не 
могутЪ утѣшить, старости безпутной . 

Все, чему вы удивляетесь, состоитъ вЪ, 
томЪ , чтобЪ слѣдовать природѣ , вождю , са¬ 
мому вѣрному, и повиноваться законамъ ея, 
какЪ закону Провидѣнія. . . , Всѣ вещи имѣ- 
ютЪ предѣлЪ свой, всему назначено старѣть 
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II разрущащься. ТакЪ падаюшЪ сЪ деревьевъ 
Плоды, когда совсѣмЪ созрѣваютЪ, МудрецЪ! 
терпѣнье! Природѣ, можно ди противишься? 

Бьівало слыхалЪ я Салитанора, слыхалЬ 
щ Спурія, бывшихЪ Консулами, канЪ жаловач 
дись они на старость , которая будто ли- 
ціала ихЪ удовольствій и уваженія, . . , —. 
ВЪ семЬ случаѣ виноваты мьі сами, а но 
старость. Старики умѣренные, тихіе и 
Веселые не могуіпЪ быть несчастливы; а дур-? 
ной нравЪ во всякомЪ возрастѣ несносѳнЬ. -- 
Однажды Серифской гражданинъ , споривЪ сЪ 
ѲемистокломЪ, сказалЪ ему , что онЪ славою 
своей обязанЪ отечеству^ а не себѣ самому. 
Тогда ѲемистоклЪ отвѣчалЪ; „ЕслибЪ я былЪ 
ц Серифской урощенецЪ > то и тогда бьі что 
нибудь значилЪ ; а ты былЪ бы тотЪ же и 
вЪ АѳинахЪ. 1 ' Это можно примѣнить кЪ 
старости: она приятна для мудреца и при 
бѣдномЬ состояніи ; ужасна для невѣжды и 
вЪ изобиліи роскоши. Лучшая ограда отЪ 
скуки вЪ старости —• науки и добродѣтели, 
Сѣмена, посѣянный ими вЪ продолженіи жизни, 
производятъ безцѣнные плоды, Он^ никогда 
не оставляютъ насЪ; чистая совѣешь и вос* 



У 


Оідііігесі Ьу ѵ^.оо^Іе 




9 ® 


поминаніе ДобрыхЪ дѣлЪ всегда служаігіВ утѣ¬ 
шеніемъ. 


Добродѣтель облегчаетъ тягости пре¬ 
старелаго возраста. 

. . . Правда, не всѣ Сципіоны и Фабіи — 
не всѣ могугаЪ воспоминать о завоеваніяхъ, 
побѣдахЬ и торжествахъ. Но для щастія 
вЪ старости довольно спокойной, честной и 
почтенной 'жизни. Такова старость Плато¬ 
на , которой умерЪ на восемдесятЪ’ первомЬ 
году , безпрестанно занимавшись Философіей. 
Такова старость Исократа, который на де¬ 
вяносто четвертомъ году написалЪ извѣст¬ 
ный ПанашенаикЪ, и еще поолѣ того жилЪ 
пять лѣтЪ. Наставникъ его, Горгій Леонтій- 
ской, жилЪ сто семь лѣшЪ, не оставляя 
любимыхЪ занятій. Однажды спросили его : 
для чего хочется ему жить такЬ долго ? 
„Для того, что старость," сказалЪ онЬ, „не 
можетЪ попрекнуть мнѣ вЪ прежней жизни. <е 
ОтвѣтЪ прекрасный и достойный мудреца!... 

ГовсфятЪ, • что старость отнимаетъ у 
яасЪ возможность заниматься дѣлами. — Кя* 
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кими ? Тѣми , которыя требуютЪ силЪ моло¬ 
дости ? Но развѣ нѣтЪ дѣлЪ, приличныхЪ 
старикамЪ , гдѣ болѣе дѣйствуешь умЪ, при 
всей слабости тѣла ? Когда Фабій ПавелЪ 
Эмилій , СципіонЪ / Фабрицій , Курій , под¬ 
держивали величіе Державы знаніями своими, 
тогда уже ли они были безполезные граждане? 
Аппій Клавдій былЪ старЪ , сверхЪ того и 
слѣпЬ; однако, вЪ то время когда СенатЬ со¬ 
глашался на перемиріе сЪ ПирромЬ, онЪ имѣлЪ 
довольно силЪ произнести незабвенныя слова: 
„мудрый СенатЫ что сЬ тобою сдѣлалось ?“ 

Утверждать, будто старость не го¬ 
дится для дѣлЪ , столько же несправедливо, 
какЪ и говорить , что безполезенъ на кораб¬ 
лѣ кормчій, который по видимому только 
сидитЪ сЪ рулемЪ на кормѣ, тогда какЪ дру¬ 
гіе то взбираются на мачты, то управля- 
' ютЪ парусами и суетятся на палубѣ. — 
Старики не сдѣлаютЪ того, что молодые — 
пусть такЪ ; но они сдѣлаютЪ что нибудь 
важнѣйшее и полезнѣйшее. Великія дѣла тре¬ 
буютЪ не силы, не проворства, не ловко¬ 
сти 4 , но благоразумія , осторожности , про- 
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цицгипѳдьности . . . Молодости свойственна 
Предпріимчивость ; а старости опытность, 


( 7 йі аросщь. им'ёетЪ довольно, силЪ для 
должностей , свойственныхъ сему воз¬ 


расту. 

, . , Еще попрекаютЪ стариковъ вЪ сла* 
бости силЪ. Я сЪ своей стороны ни мало 
Не сожалѣю о силахЪ молодости, также какЪ 
И вЪ молодости не завидовалЬ силамЬ слона. 
Дѣло благоразуміи пользоваться тѣмЪ, что 
Имѣешь , и дѣйствовать по силамЪ своимЪ. 
Одному Милону Кротоніятскому приличны 
Подобныя жалобы. ОнЪ вЪ старости завидо¬ 
валъ атдепіамЪ, и часто , посматривая на 
ослабѣвшія руки свои , восклицалЬ; „онѣ уже 
Не шаковы ! “ Жалкой человѣкъ ! вся слава 
его состояла вЪ рукахЪ ! Но кто слыхалЪ 
такія роптанія отЪ мужей великихЪ ? . . . 

Вспомните Нестора, который доживалъ 
уже третій вѣкЪ человѣческой, когда поучалЪ 
мудростью своей ; рѣчь его , какЪ говорили , 
слаще меда ,• и ошЬ силЪ ли это тѣлесныхЪ? 
ДгамемнонЪ лучше желалЪ имѣть десятерыхъ 
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НесшоровЪ Вмѣсто Десятерыхъ АяКсовЪ» 
&ная, ЧМО сЬ десятью воинами мудрыми 
Скорѣе Можно быть побѣдителемъ. . » * 

й чтожЪ? хотите ли лучшее быть Мило- 
йомЪ, нежели ІТйѳагорОмЪ 2 НѣтЪ! *— наслаж¬ 
дайтесь благомЪ , пока имѣете его , й не 
раскаивайтесь , когда болѣе его не буДетЪ» 
Столько же Странно вЪ Юности Горевать о 
дѣтствѣ, а вЪ мужествѣ оплакивать -юность» 
Жизнь ШечетЪ вЪ неизмѣняемомъ Порядкѣ» 
Каждый возрастЪ ймѣетѴ йазначеніе свое —• 
й слабость дѣтства, , И пылкость юности , 
й зрѣлость мужества * и дряхлость Старо¬ 
сти — все прйходйгаЪ вЪ свою очередь» 

» , . СкажутЪ : есть старики столько 
Слабые, что они йй кЪ Чему не бываютъ год¬ 
ны? — Но это относится кЪ сложенію тѣла., 
а не кЪ старости. » . Должно заботиться о 
Сохраненій здоровья — жизнь Вести дѣятель¬ 
ную, столЬ имѣть умѣренный, для того чтобъ 
возобновлять силы, а не обременять себя. 
Кромѣ тѣла, должно заботиться о душѣ, особ- 
* ливо о нравахЪ. ВЪ старости умЪ сходѳнЪ 
сЪ лампадою, которая гаснетЪ, если забыва- 
ютЬ налить вЪ нѳе масла. ТрудЪ бодритЪ 
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тѣло; мысли живятЪ умЬ. — Цецилій на¬ 
зываетъ стариковЬ брюзгливыми; но онѣ разу¬ 
мѣетъ стариковъ неразсудительныхъ и без¬ 
путнаго поведенія; эти же пороки зависятъ 
не отЪ старости, а отЪ жизни , похожей 
болѣе на сонЬ. ... 

Старость всегда и вЪ уваженіи, если 
умѣютЪ заслужить его — если умѣютЪ под¬ 
держать свое достоинство. БЪ поведеніи 
молодаго человѣка почтенны черты старика; 
вЪ старикѣ црияшны остатки молодости. 
ЧеловѣкЪ старѣетЬ только тѣломЪ. Я самЪ 
до сихЪ порЪ продолжаю любимыя занятія 

<* У 

свои ; до сихЬ порЪ по вечерамЪ привожу се- - 
бѣ на память все, что я днемЪ сказалЪ, 
что слышалЪ , что сдѣлалЪ. А кто безпре¬ 
станно занятЪ , тому вѣрно нѣтЬ времени 
горевать о минувшей молодости. Кромѣ 
обширнаго знакомства , отправляю я долж¬ 
ность вЪ Сенатѣ, куда приношу рѣшенія 
обдуманныя ; а для этого, кажется, потреб¬ 
ны силы душевныя. Даже случись мнѣ за¬ 
немочь — и тогда не поскучаю ; стану 
но крайней мѣрѣ размышлять о томЪ , чего 
уже не вЪ силахЪ сдѣлать. Но этого и не 
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опасаюсь; потому, что жизнь молодыхЬ 
лѣгаЪ предохранила меня ошЪ всякихЪ неду- 
говЬ. — ТакимЪ образомЪ ,вЪ безпрерывныхъ 
занятіяхъ и не видишь , какЪ проходитЪ 
время, и не примѣчаешь, какЬ старѣешь : 
по-немногу, а не вдругЪ гаснешЪ жизнь чело¬ 
вѣческая. 


Старостъ щасгрлиеа свободою отЪ 
страстей. 

' ВошЪ еще вЪ чемЪ попрекаюшЪ старость; 
будто этотЪ возрастЪ лишеыЪ удоволь¬ 
ствій. — ТѣмЪ драгоцѣннѣе то время , ко¬ 
торое мертвишЪ вЪ насЪ пороки молодости. 
Справедливъ мудрѳцЪ АрхитасЪ : нѣтЪ ниче¬ 
го у говаривалЪ онЬ , опаснѣе сластолюбія. 
Оно раждаѳшЪ страсти ; отЪ него и измѣ¬ 
на отечеству , и паденіе государствъ ; отЪ 
иего всѣ преступленія. Высочайшій и благо¬ 
роднѣйшій дарЪ, которымЪ Природа награди¬ 
ла человѣка , есть разумЪ ; а сластолюбіе не¬ 
примиримый врагЪ разума.. . 

И такЪ если старость хладнокровна кЪ 
Наслажденіямъ сластолюбія; то это должно 
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Почитать особливымЪ ея Преимуществомъ» 
ГоворапіЪ ; что старики не могушЪ бытѣ 
Добрыми товарищами вЪ ПирШѳСтвахЪ. Буд¬ 
то это также дурно. Прелесть удоволь¬ 
ствій очаровательна ; — онѣ Прикрываютъ 
собою самые пороки $ на нихЪ йдутЪ люди , 
какЪ рыба на уду. ВнроЧемЪ удовольствія 
знакомы И старости > Но только удойоль» 
Ствія умѣренныя. ВЪ мое время бывало пре- 
старѣлый Дуиллій , первый Побѣдитель Кар¬ 
ѳагена нЪ на морѣ , выходилЪ изЪ - за стола 
сЪ факелами И - флейтами. Конечно ДЛЯ 
частнаго человѣка это необыкновенно; но уже 
слава его давала ему на тр право... Что касает¬ 
ся до мойхЪ вечеринокЪ ’ сЬ друзьями — то 
онѣ самыя скромнѣія; ихЪ всегда одушев- 
ляетЪ живость цвѣтущаго возраста, у ме¬ 
ня главнымъ удовольствіемъ почитается не 
угощенье , а дружеское общество. И всѣ на¬ 
ши пиршества прйятвѣе Греческихъ: у насЪ 
вмѣстѣ обѣдать значйтЪ вмѣстѣ жить; у 
ГрековЬ -— пить и пресыщаться. Я стра¬ 
стно люблю. столЪ сЬ друзьями — и не сЪ 
одними ровесниками, а вмѣстѣ сЪ людьми 
молодыми. По лѣшамЪ своймЪ не могу 
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сЪ ними равняться вЬ обязанностяхъ пирше¬ 
ства ; но вмѣсто этого чувствую болѣе ну¬ 
жды вЪ разговорахъ. Впрочемъ не совсѣмЪ - 
Стрекаюсь отЪ яствЪ и напитковЪ. По обычаю 
предковЪ наиіихЪ ; большой столЪ, заздрав¬ 
ное питье * крошечные бокальЧикй $ которые 
лишь прохлаждаютЪ человѣка — лѣіпОмЪ на 
открытомъ воздухѣ; зимой передЪ огнемЪ — 
опіЬ такого пиршества , скажите і кто опт* 
какется ? ТакЪ й теперь живу я вЪ мое^ 
Сабинѣ ; у меня всякой день сосѣди — вЬ* 
ліакомЪ прйятномЪ кругу часто й йочв про- 
лепіаетЪ. . і і ■ 


. Сельскія удовольствія. , 

А удовольствія сельскія ? — ИхЪ мо- 

жетЪ вкушать старость вЪ полной мѣрѣ ; 
это удовольствія мудростй. ВЪ деревнѣ за¬ 
нимаютъ человѣка родныя нивы , послушныя 
его трудолюбію ; онѣ озлащаютЪ ірѣ сокрой 
вища, котОрыя онЪ ей ^повѣряетЪ; КакЪ 
чудесньі произведенія земли! Она вЪ Отвер¬ 
стыя сохой нѣдра принявЪ сѣмена, послѣ 
закрытыя бороной, согрѣваіетЪ йхЪ, пйпгаетЪ 

Соками своими, выводить зелейой отпрыскЪ, 
< Книжна ХУ. Ж 


Оідііігесі Ьу 


Соо^Іе 



98 


которой легохонько кодшпіась на корешкѣ * 
непримѣтно 'растеіпЪ , поднимается на ко¬ 
лѣнчатомъ стебелькѣ, сперва кроется ВЪ обо¬ 
лочкѣ — и потомЪ опгтуда выходитЪ пол- 
ный колосЪ , унизанный острой остью —- 
кажется для того , чтобЪ шпички не смѣли 
"Л Др/ него коснуться. 

^ Чйго приятнѣе разведенія винограда ? 

ВотЪ еще удовольствія, всегда новыя для мё^ 
ня — вотЪ оіпрада вЪ досугахЪ старости. 
ИзЪ крошечныхЪ, едва примѣтныхЪ зерны- 
шекЪ вырастаютъ такія обширныя вѣтьви ! 
Не льзя не дивиться .природѣ. КакЪ стелете 
ся втшГрадЪ по землѣ — вѣтками, точно ру¬ 
ками , цѣпляется ко всему , что встрѣтит¬ 
ся. . * . СЪ весною на вѣтвяхЪ наливаются 
почки йзЪ нихЪ пробивается кисти — и 
эти - то кисти, согрѣтыя іпеилотою сол¬ 
нечной , даютЪ людпмЬ столь вкусное питье; 
Какой видЪ представляютъ деревья > увитыя 
виноградными вѣтвями и обремененныя соч* 
нъіми плодами ! 

Кромѣ винограда , дерейьевЪ , жатввг, 
сѣнокоса -м* кромѣ всего этого, сколько 
удовольствіи вЬ ©адахЪ, огородахЬ, опіЪ Сйо- 
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гпсходства и пчелѣ ! — Вы простите мнѣ’, 
что я*слишкомѣ распространился о деревнѣ: 
признаюсь — это страсть моя ; притомЪ 
староЛпь любиіпЬ - таки поговорить. — 
Такой сельской жизнью наслаждался Курій , 
послѣ побѣдѣ надѣ Самнитянами, Сабинцами, 
П^рромѣ. Любуясь сѳдьскимѣ его домикомѣ , 
который недалеко отѣ моего, не могу нади¬ 
виться честности сего великаго мужа и 
скромности его вѣка. Здѣсь - то онѣ , сидя 
у огня своего , отказался отѣ сокровищѣ Са- 
мнитянѣ , сказавѣ имѣ , что для него слав¬ 
нѣе повелѣвать тѣми , у которыхѣ %олото , 
нежели самому имѣть его. Столъ благо¬ 
родная душа могла ли не бьітъ сцастли - 
0а и вЪ старости ? — 

( Будетъ онончаніе. ) 

4м в - 


ч 
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при возобновленіи засѣданій Общестпр 


Снова с рѣшаю ВасЪ, |Т. Члены, стекшихся 
вЬ храмѣ МузЪ послѣ приящныхѣ досуговЪ* 
Снова привѣтствую ВасЪ сЪ начинаніемЪ обык- 
, новеішыхЪ щрудовѣ нашихѣ, каждому изЪ насЪ 
любезныхЬ и посвященныхЪ пользѣ дражайшаг 
го бтЛества. Не по холодному чувству ко? 
рысши , недостойной благороднаго сердца — 
не по суетному тщеславію , чуждому исшин? 
ныхЪ достоинствѣ, приняли Вы на себя тру¬ 
дъ* сіи : Вы уже показали усердіе кЪ общему 
благу — и кто же нынѣ усомнится ф рев- 
жестномѣ исполненіи ВашихЪ обязанностей ? 

Пламенная любовь кЬ общественной поль¬ 
зѣ не погасла вЪ насЪ сіпЪ бурей брани 
и вЪ ту несчастную годину, когда , по не¬ 
исповѣдимымъ тайнамЪ Промысла, испытані¬ 
емъ бѣдствій готовились кЪ настоящимъ бла- 
гамЪ и разстались сЪ любимыми бесѣдами. 
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Не должно лщ сіе благородное нувсщвр рвдц 
болѣе пламенѣть подЪ мирною сѣнію олиф 
благодатныхъ, когда самЪ МирошвррецЪ, 
предЪ КоимЪ вся Европа преклоняла трофей 
рвоц и врлицесіцвенное шествіе .устилала рог 
бѣдными лаврами — обожаемый МОНАРХЪ 
нащЬ нЪінѣ вЪ древней Столицѣ > ртрясшец 
рЪ главы рвоей пеплЪ знаменитыхъ развалрнЪ 
ц сіяющей вЪ новомЪ краснѣйшемъ велико¬ 
лѣпіи; цогда симЪ вождѣленнымЪ присутстві¬ 
емъ Самодержца щ Августѣйшаго Дома, ожив-? 
ленные жители вЪ радостномъ вострргѣ благо- 
словляютЬ великодушнаго своего Бѣнценосца 
и благоговѣютъ предЪ подвигами Его милосер¬ 
дія и Божественнаго благочестія ? Спаситель 
Европы сооружаетъ храмЪ. Христу Спасите¬ 
лю ! Зрѣлище высокое , небесЪ достойное ! 

•При семЪ-то торжествѣ первопрестоль¬ 
наго града и мы радостно приступаемъ кЪ 
трудамЬ своимЪ, близкимъ сердцу Столицы, 
древней обители РускихЪ нравовЪ и обы- 
чаевЬ, роднаго языка и всего священнаго для 
гражданина — приступаемъ кЪ занятія м'Ь 
слова, сего вѣрнаго знаменія возвышенныхъ, 

достоинствъ человѣка — сего орудія нро- 

% ■- • 1 
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свѣщенія и красоты разума. Сколь великія 
* блага изливаетЬ оно на умЪ, возносящій чело¬ 
вѣка надЪ вселенной! Стараяоь изображать 
мысля ясно я справедливо, мы научаемся 
эдраво судить и благородно чувствовать. 
Передавая на словахЬ чувства свои и мысли 
другимЪ, мы способствуемъ образованности 
народной и распространенію свѣта познаній. 
Проницательные Математики, не обладая вЪ 
надлежащей степени языкомЪ, кажутся тем¬ 
ными. Глубокіе Философы, не имѣя дара сло¬ 
ва, не обЬясняютЪ таинствЪ природы. Крас¬ 
норѣчіе, приобрѣтаемое науками, взаимно слу- 
житЪ наукамЬ и силой и вѣнцѳмЬ. Не онѳ 
ли смягчаетЪ нравы парода, образуетъ и воз- 
вышаетЪ' Государства ? не ѳго ли успѣхи 
предзнаменуютъ успѣхи общества во всѣхЪ 
Нравственныхъ и умственныхъ усиліяхЪ? Не¬ 
забвенныя времена ПерикловЬ вЬ АѳинахЪ , 
Августовъ и МедицисовЪ вЪ Римѣ, Людови- 
КовЪ во Франціи, были вмѣстѣ славны и крас¬ 
норѣчіемъ, Музы любятЪ народЪ просвѣщен¬ 
ный* 

П. Ч. ! и мы все , что успѣемЪ сдѣлать 
вЪ пользу языка своего, вев вдѣляемЪ во сла- 

/ 


РідШгесІ Ьу 


Соо^Іе 



іо 5 ' 


і 

I 


ву я блйго любезнаго Отечества. Мудрые 
опгдаютЪ полную справедливость занятіямЬ 
ВашимЪ. Просвѣщенные Любители и Люби¬ 
тельницы Россійскаго Слова принимаютъ лест¬ 
ное участіе вЪ бесѣдаѣЪ нашихЬ. Награда за 
доброе дѣло вЪ самомЪ дѣяніи: — симѣ высо¬ 
чайшимъ удовольствіемъ Вы уже наслаждае¬ 
тесь. 

А. ТГрон. Актонской, 

1817 года ’ 

Октябрь. 
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| Пѣснь МОИСЕЯ, 

1 предЪ егб причиною, кЪ собранному „ 
і Йёрайлюі 

Второзаконія, глава 3 яяі отд стиха ііо у$о44*®* 

Предувѣдомл ея і е; 

ІІредмёшЪ сей Пѣсни есть увѣщаніе народу 
Израильскому ^ проповѣданное МоисеемЪ на 
брегахЪ ІорданенйхЪ , йа нѣсколько временя 
предЪ его кончиною, когда онЪ вручалЪ жезлѣ 
, управленія Іисусу Навину. Великій ПророкЪ, ко- 
I торому —- по СловамЪ Святаго Писанія — не бы- 
Г.ло другаго подобнаго: (И не еоста кЪ тому 
I ІТророкЪ во Израили, яко же Моисей, его же 
полна Господъ лицемЪ кЪ липу ; — во есИхЪ 
ЗнаменіязсЪ ичудесгёхЪ сотворидЪ онЪ див¬ 
ная и великая и имИлЪ руку крИпкую и 
мышцу высокую». 34 Вшороз ст. іо—12.) 
*ей ПророкЪ — говорю — зная непостоянной, 
[легковѣрной и строптивой характерѣ наро¬ 
да Израильскаго, наклонность кЬ'язычеству, 
развратѣ и слабость , утверждаетъ его сею 
Пѣснію вѣ законѣ и истинѣ. Сперва вос- 
ігоминаетЪ онЪ всѣ благодѣянія Всевышняго , 
ЗудеямЪ оказанныя; потомЪ говоригаѣ о томЪ, 

)гакЪ неблагодарныя чада Іакова забыли свв- 

К.нижка XVI. А я 
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•го Предвѣчнаго Благодѣтеля й предались богамѢ 
чуждымЪ, которые не могли спасти ихЬ. Рев¬ 
нующій БогЪ ощвратилЪ отЪ нйхЪлйце Своё* 
предалЪ ихЬ народамъ варварскимъ и послалЪ на 
нихЪ всѣ нещастія. Но послѣ опять умило* 
сшивился, йоразилЬ враговЪ , йхЪ угнѣшав- 
піихЪ, и возставилЪ народЪ Свой. — ТакимЪ 
образомЪ, и угрозами наказанія* и,обѣтами 
милосердія Божія, поперемѣнно дѣйствуетъ Мои¬ 
сей на сердца ІудеевЪ. Особливо величественно/ 
изображено вЪ подлинникѣ всемогущество Бо»- 
жіе и любовь Его кЪ избранному народу. ВЬ 
Библіи сказано: И паписа Моисеи Шена 
сію вЪ той день и научи ей сыны И?-* 
раилевы. . . , Яко а?Ъ вімЪ , Израилю у 
рвеніе твое и выю твою жестокую : еще 
во мн% живу сушу сЪ вами днесь , пре - 
огорчаюіце высте Господа: колами паче 
по смерти м*оеи • • • • 

Я старалёя прйближиться кЪ подлиннику 
И Позволялъ себѣ только нѣкоторыя отступ¬ 
ленія для необіо^ймой связи и ясности. —* 
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Пѣснь МОИСЕЯ, 

цредЪ его кончиною.у кЬ собранному 

Услышп, Неб& ! возглаголю: 

$емля , внуши святый урокъ I * 

Какъ дождь томииу зноемъ полю; ^ 

Живыц словесъ пролейся шокъ ! 

^акъ росы угаренни, пріятны ; 

Текище пѣсни благодатны! -о . 

Какъ ливень бурный жаркихъ дней* . > 

Смываетъ съ древъ пыль вредну, гады 9 
Даруя злакамъ жизнь , отрады : 

Дигпай мой гласъ сердца людей! — 
Благословенъ Господь, Іегова предвѣчный! •' , , 

|5му хвалы, Ему воздайте безконечны ! —• 

* л — 

Основный камень , сила Онъ ! 

* '■ • .л * 

ЕгО дѣла . . . краса вцсока$ 

Его пути , •. добро, законъ; л ; 

рогъ явенъ, вѣренъ безъ порока ; 

Богъ преподобенъ, правъ и святъ! —• " — 

Д Богъ, сей Богъ смущенъ неправдой злобныхъ 

# чадъ! 

О родъ строптивый, ..родъ разврата, 
Безумный, непокорный родъ ! 

Сія-ль признательности плата 
Тому , Кщо Царь : щвой и оплотъ ? — 

Це сейлц, соднца^ звѣздъ Зиждитель, 
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Тебя изъ яерегаи сотворилъ? — 

И — какъ Ѳгпецъ , какъ Искупитель —*■ | 

Стяжалъ , Еозставилъ , укрѣпилъ ? 

Не сей ли присный твой Владыка ? — —* -г; I 

Возстани рамяшь древнихъ дней ! 

Вѣщайте разумамъ людей 
Дѣта языка до языка ! . . . 

Спроси родившаго тебя : » 

И дастъ событій извѣщенье ; 

Спроси ртарѣйшинъ вкругъ себя; 

Рекутъ твое уничиженье ! — 

Когда, разсѣявый Адамлевм сыны, 

Всевышній раздѣлялъ всѣ племена* земныя : 
Поставилъ рубежи и власти Онъ святыя, 

Далъ въ стражу и число }имъ Ангеловъ чины; 

И бысгаь Господня часть , Іаковлево племя ; 
Израиль ... домъ и град> , наслѣдіе Творца , 
Удѣлъ земный небесъ, благоеловенно сѣмя, 

На коемъ почивалъ свѣтъ Божія лица. —- 

.. .. .. 

И Боръ взыскалъ его въ пустыни ; 

Исполнилъ силы, благостыии ; 

Провелъ среди жестокихъ мѣстъ; 

Въ безводныхъ , напоилъ въ часъ зноя ; 

Какъ стражъ, обтекъ его окрестъ, 

Уча $ лелѣя и покоя ; 

Пріялъ въ объятія, согрѣлъ ; 

Какъ Своего зѣницу ока. 
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Хранилъ, еге отъ язвъ порока; 

И, какъ пернатыхъ Царь, орелъ ч 
Гнѣздо на темѣ горъ свиваетъ» 

Милуя, радуя птенцовъ , 

Надъ ними крыла простираетъ , 
Ширяяся — живыи покровъ — 

Или, несясь отъ свѣта къ евѣщамъ » 
Когда въ ефирѣ тишина, 

Подъемлетъ ихъ на рамена 
И учитъ выспреннимъ полетамъ * 

Такъ Богъ сыновъ Своихъ водилъ , 

Такъ слабыхъ ограждалъ Богъ вилъ! — 
Не боги съ ними были чужды. 

Не боги мертвы ихъ стрегли: 

ОнЪ ихъ поставилъ выше нужды. 

На красныхъ высотахъ земли; 
Насытилъ ихъ отъ фуковъ жита. 

Изъ камня медъ устамъ ихъ шекъі 
Елей точила грудь гранита. 

Имъ бреги улыбались рѣкъ; 

Древа имъ соилешали сѣни , 

Имъ вѣялъ воздухъ чистъ и здравъ; 

Въ трапезны призывали тѣни 
Млеко овецъ и масло кравъ. 

Овны и агнцы препишанны. 

Злато - зернистое пшено , 

Тельцовъ и козлицъ тукъ желанныя, 

И грозда рдяна кровь, вино. —* 

# 
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упился сильной, скрылся правый. 

Возлюбленъ — Отчій чуждымъ сталъ і 
Препитанъ, тученъ , величавый, 

Разширясь , одряхлѣлъ , упалъ 
И Бога позабылъ въ туманахъ обольщенья ? 
Сотворшаго забылъ: Тебя, оплотъ спасенья!.* • • 

* ^ ^ 

О Боже, что Іаковъ Твой? 

Постыдный чтитель чуждымъ нравовъ у 
Иноплеменныхъ рабъ уставовъ , 

Поклонникъ идрловъ слѣпой » 

^ознесъ духамъ нечистымъ жертвы 

Богамъ, безвѣстнымъ для ощцовъ! - —■? ~ . 

Нелѣпы, новы, нѣмы, мертвы, 

Слѣпцы , твореніе слѣпцовъ, 

Пріемлютъ храмы > цочедть , даци I — 

А Богъ, а Тошъ, ТСлро насъ родилъ , 

Щ>и надъ повили сильны длани, 

?шо воспиталъ и воздоилъ % 

Отчизны крѣпкій ^огъ, оставленной, презрѣнной» 

ревнуетъ, сѣтуя надъ щварыо отреченной^-• 

, ‘ "• 

Ревнуй, гнѣвомъ воспылалъ 
Прошивъ Израилевой дщери 5 , 

Ярясь на чадъ ея, вѣщалъ: 

,,Щедротъ запечатлѣйтесь двери! 

Э ,Я отвращу лице отъ злыхъ! * 

„Узрятъ свой грѣхъ, свою невѣрность» 

„Тщету надѣяній пустыхъ; 

эд) зрятъ Мою кипящу ревность I • ♦ « 
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„Такъ ! Богъ ревнивъ , ревнивъ къ сьцнамъ | 

’ Онъ мститъ обѣтовъ нарушенью. — 

„Меня , Творца, предать творенью . 1 
„Мной жертвовать ! . . . чему? мечтамъ» 
„Богамъ ничтожнымъ, истуканнымъ! .. * 

„И Я ихъ духъ иреогорчу! 

^,Не родомъ знаменитымъ > браннымъ , 

„Гдѣ мечь есть равный врагъ мечу : 

„Нѣтъ! • • • ослѣпленнЬі Мной, помчатся| 
„Противъ безсмысленныхъ племенъ ; 

„Мечи въ соломѣ притупятся, 

„Ослабнетъ цы,шца въ тьцѣ измѣнъ > 

„Гдѣ брань — игра, гдѣ стыдъ — по,бѣд$* 
л,И сильный собственнаго слѣда 
„Во срамѣ невосхощегаъ знать: 

„Тамъ имъ Погибель собирать ! — ; 
„Ис/таютъ суетой, мечтами» 

,,Разсыплются собою сами! — " 

„Не в.ыдь , безумные , возжгли 
’ „Всю силу ярости Господней ? — 

„И огнь сей сн идетъ къ преисподней, 
„Поястъ плоды и златуь землц, 

^Спалитъ кремнистыхъ горъ основы! ---з 

^Сберу на бѣдства . . • бѣдства новы; 
„Какъ тучи къ тучамъ, приложу; 

„И — грома пламеннымъ ударомъ —. 

„На васъ обрушу , въ гнѣвѣ яромъ , 

^Разсѣю стрѣлы , разточу! — 

„Ца васъ — щовціммхъ лютымъ гладомъ, 
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„Стихій свирѣпствомъ, язвы адомъ —> 

} ,Пошлю желѣзный зубъ звѣрей, 

>*Й жала искрометныхъ змѣй; 1 

„Отъ внѣ , васъ мечь Мой обезродитъ; 
„Внутри, тоскливая Гррз^ «— 

„Ликъ блѣдный, дикіе глаз* — 

„Боязнь по стогнамъ вашимъ бродитъ ; 

„Все жертвою Моей , отмщенія въ путяхъ ; 
„Мужъ , дѣва, старецъ, младъ, при матернихъ 

" ростахъ! 

>/Такъ Я вѣщалъ ** • • и слово Бога' свято» 
„Погибнутъ!.. память ихъ позорная умѣетъ. — 
„Но во враждѣ Творца участья смертнымъ нѣтъ! 
„Погибнутъ Мной ови $ да гордость супоста* 

шовъ, 

„Кичась, безумная! не скажетъ Мнѣ въ позоръ: 
„Не Егова казнилъ ихъ въ ярости 

правдивой: 

„Высокой мышцей, мы низвергли родъ 

строптивой; 

„Израиль нами «тертъ. — Умолкни злвщ 

. соборъі 

„Мнѣ судъ Моихъ людей! не вамъ.., Сокрой* 

тесь въ прахѣ! 
„Богъ — истина и судъ; благоговѣйте въ страхѣ] 

О, еслибъ мыслили они! 

И мысливъ, мудри, разумѣли, 

Что съ ними было ■•въ оны дни, 

Хжторн срамъ ихъ печагалѣли?— 
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Какъ могъ гнать тпысящи единъ ? 

Какъ двѣ шмы тысящь храбрыхъ ратя 
Не возмогли предъ горсгаьюстати, , 

Противъ Израильскихъ дружинъ ? — 

Заие •— ничто ихъ боги въ брани 
Противъ всеправЯщія длани, 

Противъ вождя Іеговы! . . . 

Безъ духа и безъ рукъ.... потуплены главы..,. 
Какъжертвенны тельцы предъ олтаремъ стояли, 
И плѣнъ вашъ на себя недвижны призывали ! —- 

* 

И дивнр ли ? Ихъ виноградѣ 
|Ссть отъ содомскихъ виноградовъ; 

Ихъ лозы източаютъ ядъ ? 

Исполненный Гоморры ядовъ $ 

Ихъ грозди — желчь и тукъ скорбей ! 

Вино же ихъ — драконовъ ярость, 

НеизцѣлимыхЪ ярость змѣй! — 

.■■..‘; # 

Израиль! се урокъ и радость! — 

„Не всель сіе — Егова рекъ — 

„Есть тайный судъ Мой неизмѣнный ? —•> 
„Награды, казни сокровенны 
„Въ Моихъ хранилищахъ отъ вфшь 
„Мое спасенья, мести время 1 
„Уже ослабла ихъ стопа ; 

„День близокъ: тяготѣетъ бремя 
„И совертится ихъ судьба! 

„Возстанешь Богъ наградъ', фоасшаяетъ богъ 

отмщеній: 
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„Разсудитъ ввой народъ, съ нимъ прю Овок> 

• рѣшитъ; * 

„И умилится Онъ ко чадамъ прегрѣшенія, 
г9 Ц узритъ: мышца ихъ рслабла, въ прахѣ 

щитъ, 

„И притупился мечъ* .. • изнурены, въ неволѣ | 
„И сирымъ, гладныиъ , безъ отца, 

„Уже имъ не осталось бодѣ , *: 

„Какъ ждать цъ томленій постыднаго крнца! ~ 

,.Тогда речегаъ : гдѣ вацш бргц ? 

„Гдѣ у новація предѣлъ ? 

„Гдѣ , гдѣ сіи надежны , мнаги д 
„Охранны силы душъ и тѣлъ ? г, 

„Сіи, крщорьіхъ жертвы стращнц 
„Сцѣдали вы при олійаряхъ? 

„Которымъ въ честь, вино и бращнц 
„При пляскахъ пили и играхъ ? — 

„Взывайте къ нимъ! да ополчатся 
„И помощь въ цуждѣ вамъ дадутъ| 

„На сугіосташовъ устремятся ' 

? ,И васъ во крѣпость облекутъ ! —^ 

„Познайте,же, познайте нынѣ: * 

„Я живъ, Я сый , единъ 5 и нѣтъ, 

„Другаго нѣтъ вождя судьбинѣ ! —п 
„Я создалъ* гЯэсраню сей свѣтъ! -г- ■ 

жизнь ц смерть ,,. въ могущей длацц! 
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$,Й убію Й ОЖИВЛіб і 
*,Я поражу й изцѣлй! 

$,Кто миръ даетъ, ктб вѣситъ бранй? 

4,Кшо избѣжитъ Моихъ очей? 

) ,Гдѣ скроется порокъ? • .. гДѣ Скроютъ добрсі- 

дѣтёДь ? . . .' 

$,Й всюду ихъ найду: Владыка и Содѣшелв 
,$ЗёііЛй, к ада, и ііорей ! 

* 

^,Я среди безднъ зфирныхі стану ^ 

„И отъ небесъ ко небесамъ 
^Воздвигну длань Мою и гряну! 

;,Реку: живъ Богъ! Аінѣ вѣчность!. •. время іайъ! 
„Какъ молній яркій лучь, Я м^чь Свой изощряю; 

„Въ рукѣ держу послѣдній судъ ; 

11Я Ангеловъ Своихъ; какъ бури, разсылаю ; 

„И укажу : и обрѣтутъ ; 
$,УдьЮтЬя кровью стрѣлы мщенья, 
мечь пресыгіійшся въ тѣлахъ: 

Пожретъ упоргівіхъ въ прѣ сраженья * 
Пожретъ и плѣнныхъ во Градахъ ; 

^,И Князи , облеченны Славой , 

Царіе земли: Всё пиръ его кровавой! 

Ликуй земля и небеса! 

Вы, арфы Ангеловъ, гремите! 
Язы’ки міра, Согласите 
Хвалебной пѣсни словеса 
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©ь хвалами чадъ Ёго блаженныхъ I 
Онъ мстилъ и мститъ за честь сыновъ, 
За крывъ Своихъ благословенныхъ! 

Онъ тяжко взыщетъ со враговъ } 

Бовдастъ за злобу и киченье $ 

Онъ міру. .свѣтъ И очищенье! — 

Л* МеррляковЪ* 



« 


ОідШіесІ Ьу 


Соо^Іе 



Подражаніе псалму з*. 


Стройте гусли славы чада! 
Гряньте въ праздничный тимпанъ? 
Пойте Богу! — Онъ отрада, 
Стражъ и Царь Сіонскихъ странъ. 
Пойте Богу! — Онъ всесиленъ , 
Правосуденъ , милосердъ ; 

Съ нимъ Израиль въ браняхъ твердъ 
И богатствомъ изобиленъ. 

Пойте Богу! — Имъ крѣпка 
Царства нашего держава э 
И' побѣды дивной слава 
Знаменита и громка. 

Словомъ Божьимъ утвердила** 
Звѣздныхъ сводовъ высота; 

Духомъ уопіъ Его свершилась 
Сила, жизнь и красота. 

Онъ изрекъ: ,,Да будетъ время, 
„Тьма ночная , дневный свѣтъ ; 

„Да прозябнетъ, возрастетъ 
„Кедра и былинки сѣмя I 
„Да прольются шоки рѣкъ, 
„Птицы въ воздухъ веекрыляшся, 
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,$вѣри въ дебряхъ поселятсі 
ЬИ . . . явится Человѣкѣ!** 

Рекъ и вдругъ хаосъ у&асгіый 
Видъ прелестный воспріялъ : 

Солнца краснаго лучь ясный 
Надъ землею возсіялъ $ 

Миліоыы звѣздъ заЖглиСя ) 
ЗасвѣтиласЯ іугіа 5 
Темныхъ пропасшей со Дна* 

Къ небу горы вознеслися ; 

Океанъ вѣ брега вошелъ } 

Пальмы осѣнили сушу^* 

Все пріяло образъ, душу і 
Міръ родился и зацвѣлѣ. 

Да трепещетъ и ейирится 
Предъ Творцомъ своимъ воя тварь’! 

Да повсюду воцарится 
Богъ единый і .. . міра Царь ! 

Онъ одинъ въ могущей дланй 
Держитъ жребій царсійВъ земгіыхъ | 
Онъ одинъ караетъ злыхѣ 
И судьбами правитъ брани. 

Не забудьте Божій страхъ * 

Свѣта срочнаго Владыки! 

Вы для смертнаго велики, 

Но предъ Богомъ тотъ же прахъ. 
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Предъ Всезнающимъ Ошкрыпш 
Тайны скрытыя въ Душахъ* 

Ка^гь глубоко йй зарыты 
Злые умыслы въ сердцахъ: 

Но Всевидящій ихЬ видитъ ; 

Все извѣстно для Негб: 

Гдѣ, когда і* ктб когб 
Наградитъ , или обиДйтпі. 

Гласъ отрады, скорбя стонъ> 
Предъ Всевышняго восходите 
Н не рѣдко съ нёба сходитъ 
Отомщать невинность Онъ. 

, Многой силой йе спасется 
Всей вселенной властелинъ; 
возмутится , ужаснется 
Сильный въ битвахъ% иСйолтіъ. 
Если счастья прейдутъ лѣта> 
Мечъ отмщенья заблеститъ , 
Ангелъ смерти вострубитъ 
И потребуетъ отвѣта : 

Горе сильнымъ !.. . горе злымъ ! 
Не помогутъ и короны, 

Йичего не значатъ троны 
Предъ судилищемъ святымъ* 

Гдѣ могущій, что хвалился 
Покорить себѣ весь свѣтъ ? 

Книжка XV* I . 


\ 
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'Грянулъ громъ • . . и раззорилсж 
Нечестиваго совѣтъ; 

Руки крѣпкихъ ослабѣли , і 

Пали, нашихъ бѣдъ творцы* 

И Сіонскіе пѣвцы . 

Пѣснь побѣдную воспѣли. 

Счастія прешорглась нить, 

И ужаснаго червь гложетъ ... 
Ьгоожъ посмѣетъ, кто возможетъ 
Божій судъ пересудить ? . . . 

Славенъ Царь, блаженно царство 
Если Богъ возлюбишь ихъ ! 

Сила, гордость и коварство 
Не обрящушъ мѣста въ нихъ. 

Тотъ народъ, что называетъ 
Онъ наслѣдіемъ Своимъ> 

Миромъ оградясь благимъ, 

Твердъ какъ пальма пребываетъ; 
Напротивъ, Друрой языкъ, 

О которомъ Богъ забудетъ, 

Вѣчно слабъ и презрѣнъ будетъ * 

Какъ межъ кедрами тростникъ* 

^ Боже ! мы отъ колыбели 
Уповали на Тебя, 

За свободу въ бой летѣли % 

Не* зцадя самихъ себя: 
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вспомяни ТьЬ наше рвенье. 

Нашу къ родинѣ любовь, 

Ужасъ битвъ, ііролигпу кровь, 

И — за вѣрность въ награжденье 
^ Будь нашъ Царь и стражъ всегда* 

Да Продлятся мира годы! 

Да не смолкнетъ пѣснь свободы 
Чадъ Сіонскихъ никогда! 

ШапгровЪ 


\ 


В * 
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ИЛІАДА, 

Пѣснь ІИ. 

ІТоединонЪ ПаридсС сЪ ДІенелиеМЪ. 


(Воинства Рреческія и Троянскія , раздѣленный 
на племена , сходятся кЪ общей битвѣ. ) 


І'акѵ лишь устроились въ бой, и всѣ гіле^ 

мена за вождями 

Двинулись — Трои сыны съ шумомъ, съ кри¬ 
комъ , Какъ Птицы ! 

Крикъ раздастся таковъ журавлей подъ нб«* 

бомЪ высокимъ, 

Если избѣгнувъ Я Зимнихъ ВЬЮГЪ и ливней 

осеннихъ, 

Съ крикомъ станицей летятъ черезъ быструю 4 


, хл^бь океана, 

Смерть и Погибель несутъ Малорослому племя/ 

Пигмеевъ, 

И воздушная рать нападаютъ еъ йихъ бипі* 

іой жестокой. 


1 


Но Приближались безмолвно ' мужествомъ; 

грозные Греки, 

Съ чувствомъ единымъ въ груди—погибать од* 


но Му за другаго* 
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1$^къ по долмамъ горы Аквилоны тѵманъ ра$- 
* ливаютъ, ^ 

Дастырю гибельный, хищнику стадъ вощ- 

делѣннѣйшій ночи : 

Видно въ то время не далѣ, какъ падаешь 

брошенный камень ; 

Такъ изъ цодъ стопъ ихъ прахъ, воздымался, 

'черный клубился 

Ръ слѣдъ за идущщкй; быстро толпы проте¬ 
кали равнину*. 

Раши соцілись, и когда сосшупались другъ 

В* друга ударишь , 

$>ъ первомъ явидря ряду Александръ, какъ без¬ 
смертный прекрасенъ, 

Кожею тигра покрытъ, за плечами съ искри¬ 
вленнымъ лукомъ. 

Съ свѣтлымъ мечемъ на бедрѣ, и въ рукахъ 

повершенные мѣдЫю 

Два потрясая копья, вызывалъ онъ сильнѣй-» 

шихъ изъ Грековъ 

Выйти одинъ На одинъ и измѣриться грозной 
У ' ръ нимъ битвой, 

И Герой Менелаи, лишь только узрѣлъ, 

что Пріамидъ 

Смѣлъ выдашься вцередъ и широкой стопой 

выступаетъ 9ѣ \ 
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въ радость приходитъ какъ левъ, набредя ѵа 

великую добычь, 

Встрѣтя рогатую лань, или дикую тучную 

козу і 

Съ голода лютъ, восхищаетъ корысть онъ 
и жретъ , хоть надъ оной 
Самъ окруженъ и рѣзвыми псами и юностью 

пылкой застигнутъ. 

Въ радость такую пришелъ; — Менелаи Алек- 
- сандра мл а даго 

Близко узря , л льстясь наконецъ отмстить 
, нечестивцу, 

Вдругъ съ колесницы Герой съ оружіемъ пря- 
4 нулъ на землю. 

Но прекрасный Паридъ, едва завидѣлъ Ашрида 
Въ первомъ блеснувшаго спіроѣ — въ немъ дрог¬ 
нуло нѣжное сердце; 

Вспять онъ въ дружину Троянъ укрылся , бѣ¬ 
гущій отъ смерти. 

Такъ, естьли въ дебри гористой путникъ дра¬ 
кона увидитъ, 

Прянувъ назадъ, цепенѣетъ, — трясутся подъ 

нимъ всѣ составы, 

Съ ужасомъ вспять онъ бѣжитъ, на лицѣ его 

смертная блѣдность. 

Такъ убѣжалъ, и скрылся въ толпахъ Пергам- 

лянъ надменныхъ 

Славный красою Паридъ >> устрашая Ашреева 

сына. 

• /\ 
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Ректоръ, узрѣвъ бѣглеца, оскорбилъ его 

рѣчью жестокой : 

^Робщй Парадъ I лишь по виду Герои ; жено¬ 
любецъ , прельститель ! 
„Лучшебъ пш не былъ рожденъ, иль погибъ до 

несчастнаго брака — 

„Мнѣбъ то отраднѣе было 4 , и лучше на свѣтъ 

не родиться , 

7 ,Нежели срамомъ быть и позорищемъ цѣлому 

свѣту! 

,;Какъ посмѣются рраги! , . . Торщесшво ты 

для гордыхъ Дакаевъ, 

„Витяземъ страшнымъ тебя почитавшихъ по 

зрачному виду. 

„Видъ твой красенъ; но ни силы въ душѣ, ни 

мужества въ сердцѣ! 

„Естьли такрвъ шы, за чѣмъ, малодушный э 

съ толпою подобныхъ 

„Бурный ты понтъ измѣрялъ на твоихъ ко- 

рабляхъ мореходныхъ, 

„Въ чуждое племя входилъ и похитилъ изъ 

. странъ отдаленныхъ 

^,Женъ их^ красу, сестру и невѣстку мужей 

бранрносныхъ ? 

^Гцбель за чѣмъ ты творилъ и ощцу и народу 
4 и Царешву? 

„Радость Ахеямъ врагамъ* а себѣ — поношенье 
ѵ навѣки? 
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„Что, ты съ оружьемъ въ рукакъ , це встрѣ¬ 
тилъ Атрида Героя? 

„Ты бы узналъ, у^ кого шы похитилъ младую 

ѣ супругу - ? 

# ,Лира гавоя и дары. Афродиты — и кудри и 

прелесть 

„Былибъ не въ помощь 'тебѣ , предъ Атрн- 
домъ простертому въ прахѣ ! — 
„Робокъ Троянской народъ, иль давнобъ уже 

былъ ты не свѣтлой —- 
„Каменной ризой одѣтъ, виновникъ бѣдствій 

народныхъ I й 

Гектору быстро въ отвѣтъ Парилъ воз¬ 
разилъ лѣпрвидный ; 

„Гекторъ! ты въ правѣ хулигпь, — \і твоя 

мнѣ хула нр обидна. 

„Но душа у тебя непреклонна нй чѣмъ , какъ 

сѣкира; 

„Бъ хитрыхъ рукахъ она мужа, творца кора- 

бл й мореходныхъ г 

„Толщу пронзаетъ дубовъ , и рукъ его силу 

судубитъ : 

„Такъ и въ персяхъ твоихъ не смиримо высокое, 

сердце. 

„Нѣтъ, любезныхъ даровъ не порочь ты зла¬ 
той Афродиты : 

„Нѣтъ , не презрѣнъ ня одинъ блистательный 

даръ всемогущихъ * 
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*,Всѣ намъ ихъ боги дающъ ; никто не приялъ 

ихъ по волѣ. 

л,Хочещь лц ты, чпю.бъ я теперь же ръ Агари-? 

домъ сразилоя ? 

ддР.агпп сдержи, довели ши віозсѢсіпь и Троянам^Г 

и Грекамъ, 

11 И ня средину подковъ пеня съ Менелаемъ 

Героемъ 

и Къ бою сведите двоихъ, и ркоычимъ мы сдоръ 

за Елену. 

^Кніо побѣдитъ, одержа надъ противниковъ 

верхъ несомнѣнный ; 

;,Тошъ ц жены и сокровищъ похищенныхъ 
- Вѣчный властитель. 

;,И тогда вы, союзъ утвердивши и клят^оЦ 

, м жертвой, 

Будете Троей влаДѣть , а Данаи въ дома воа-г 

' ' врятятся, і 

, Д Б> Аргосъ, богатый коньми , и въ *5>л ладу ^ 

рбищель крдсявицъЛ 


(ТеищорЪ обЪявляетЪ желаніе ТІарида-, Мине'лац 
V принимаетъ вызовЪ; ц между щЪмЪ 9 пока, вѣ¬ 
стники обоихЪ племепЪ приготовляютъ клят¬ 
венныя жертвы для договораЦоиса цоДЪ ви¬ 
домъ Лаодики , Пріамовой дочери, 'является 
^ЕлбпТи) 
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Въ свѣтлому чертогѣ сидя, Елена тка¬ 
ла многозгибный, 

Дышный, пурпурный покровъ, и на ономъ 

труды вытыкала 

Грозныхъ конями Троянъ и мѣднохишбнныхъ 

Данаевъ, 

Кои отъ Марсовыхъ рукъ за нее подымаютъ 

Герои. 

Къ ней приступа | легконогая вѣстница такъ 

говорила: 

„Шествуй , милая Нифма , дѣянія чудныя 

видѣть 

„Грозныхъ конями Троянъ и мѣднох и тонныхъ 

Данаевъ ! 

„Мигъ передъ симъ , какъ ихъ рати, движа* 

ся бурйьшъ Ареемъ, 

,,Съ шумомъ сходились въ поляхъ, кроваваго 

жадные боя $ 

„Нынѣ безмолвны стоятъ, на щиты склони** 

лися вой, 

„Копья ихъ въ долъ вонзены, угпихцула. бран¬ 
ная буря. 

„Храбрый одинъ Александръ , и съ нимъ Мене- 

лай ратоборецъ \ 
„Съ копьями выйти хотятъ, за тебя предъ 

полками сразиться, 

,,И супругой любезной тебя наречетъ по* 

бѣдительД* 
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факъ говоря | пробудила богиня въ ней 

сладкія чувства , 

Думы о первомъ супругѣ, оСъ отческомъ гра¬ 
дѣ и кровныхъ. 

Ц цна, торопливо наброся покровъ серебристый, 
Скоро изъ храмины шествуетъ съ тихой еле? 

зои на рѣсницахъ, 

И за нею спѣшатъ служебницы вѣрныя обѣ., 
$Эвра у Пипзѳеева дочь , и Климена съ блистаю¬ 
щимъ взоромъ. 

Скорр онѣ притекли до Скейскихъ вратъ воз¬ 
вышенныхъ. 

Тамъ уже былъ и Пріамъ и Панѳей и Ѳиметъ 

сѣдовласый , 

Клишій и Лампъ и Гикепзаонъ, .аревній напер¬ 
сникъ А рея , 

Укалегонъ и съ нимъ Аитеноръ, прозорливые 

мужи; 

Тамъ они старцы народа на башнѣ Скейской 

сидѣли, 

Старцы, безсильные въ брань , но мудрые му¬ 
жи совѣта 

Тихимъ подобные стрекозамъ ^ кои въ дубравѣ 

зеленой 

Сидя на вѣтвяхъ деревъ, разливаютъ свой 

сладостный голосъ*: 

боямъ пиковыхъ возсидѣлъ старѣйшинъ града 

на башнѣ. 
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уі едва лишь оди увидали Елену близ% 

башни, 

Начали такъ межъ робой разглагрльртворать 

голосомъ тихимъ : 

„Нѣтъ, не возможно винить, чщо Трояне 

и храбрые Греки 

і#Сщолько годовъ и та^ія бѣды за жену сію 

ціерпятъ : 

ірВиду безсмертныхъ бргинь она своимъ вдг 

- домъ прдобна ! 

»>Но — и столько прекрасная, пусть возврат 

шищся въ Злладу г 

ѵ ТТусгпь удалится она, и нашей и чадъ нашихѵ 
/ . гибель | М 

Т акъ говорили ; Пріамъ же нъ ребѣ призы-5 

валъ ее громко : 

^Ш.ергпвуй , лірбезрая до^ь , и возсядь щы со 

мною ; отселѣ 

*;УЗР** Ш Ъ с У п Руга ты Прежняго, узришь и кров* 

ныхЪ и ближнихъ. 

<; Ты невиновна предъ нами , единые боги вит 

новны ; 

цльчеяяущ ращь на меня и на домъ мой 

послали» 

{Е лена остается па башнѣ , ц мещ.АУ шѢмЪ как\ 
ф^іамЪ | разспрашиваетъ ее о еождяррЪ Гречей 
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ЫііхЪ —^ вѣстника , неся изЪ града поціребно* 
для жертвѣ, по желанію Грековѣ призиваютЪ 
Пріама быть ^свидѣтелемъ клятвѣ . Онѣ являет¬ 
ся вЪ собраніе вождей ; жертвы совершаются 9 а 
Агамемнонѣ произноситъ клятвы.) 

,$Мощный Зевесъ, повелитель Идейскій , 
преславный, великій! 

$,Геліосъ, видящій все и внемлющій все въ под¬ 
небесной ! 

і,Тѣші , зёмля, и вы, Подъ землею судители 

мертвыхъ, 

і,Ѣотя — карателй душъ —- беззаконныхъ ру- 

шителей клятвы, 

^Будьте свидѣтели вы, и храните намъкляНі- 

ву завѣта! 

$,Еслй ПріаИидъ ТІаридъ убьетъ Менёлая Апі- 

рида, 

^Онъ и Елену въ дому и сокровища всѣ даі 

удержитъ ; 

$,Мы же на черныхъ судахъ отплывемъ отъ 

бреговъ Иліонскихъ. 

$,Если ІІ а р и Д г! въ бою поразитъ Менелай 

евѣтловланый ^ 

Нынѣжъ Троянцы должны возвратить и жену 

и богатства; 

^Грекамъ обязаны дань заплатить , какъ до* 
4 А етойную пѣню* 


Оідііігесі Ьу 


Соо^Іе 



„Память о ней чтобъ достигла до поздныкѣ 

племенъ человѣковъ ! 

*,Но когда мнѣ Пріамъ и семейство Пріамова дома 
Должную дань заплатить не захочётъ пб 

? Смерти ІІарида* 

§,Ратовать, вновь я начну, пока ке принужу 

ихъ къ Дани ; 

і,Здѣсь я Останусь* пока не найду конца рато¬ 
борству .* 4 

Рекъ, и гортани Овновъ разсѣкъ онъ бу¬ 
ровою мѣдью , 

Й на злачной землѣ положилъ йхъ , въ треііё* 

тѣ смертномѣ 

Кровь изливавшихъ и жизнь 7 убитую мѣдью 

буровой. 

Й Ахей * вино изъ урны черпая кубкомѣ* 

Ѣъ честь возливали богамъ , мольбы вознобя къ 

вѣчносуіцимъ. 

Голосъ одинъ поднялся Ьшъ рядовъ и Троямъ й 

Ахеянъ і 

* Мощный, славный Зевесъ, й вы, безсмерт¬ 
ные боги! 

^Ёжели есть среди насъ преступники первыя 

клятвы * 

Пусть йзъ Славы ихъ на іірахъ, какъ винобіе, 

мозгъ разольется» 

^Ихъ вѣроломныхъ * й чадъ •— й йришельцві 

йхъ женъ поругаіотѣ. 
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(ІІріамЪ, не могши Смотрѣть па сына вЪ бйтвѣц ' 
о тЪЪзмаетЪ обратно вЪ Трою.) 

Гекторъ Пріамидъ шо^да съ божественнымъ 

сыномъ Лаерта 

Мѣсто бйтвы измѣряютъ, и жребій двухъ са- 

моборцевъ 

Въ мѣдный шеломъ положа, сотрясаютъ, чтобъ 

ими рѣшилось 

Первому въ бигп^вѣ кому копье, нападая, повер¬ 
гнуть; 

Вати межъ, тѣмъ, простирая руки съ мольбою 

къ безсмертнымъ у 

Такъ на обѣихъ странахъ, по воинскимъ ря¬ 
дамъ возглашали: 


і,8евесъ й великій и славный, 6 царь, обла* 
і дающій съ Иды ! 

„Кто сихъ погибельныхъ дѣлъ, народамъ тво¬ 
рецъ ненавистный * 

$,Дай ему нынѣшній день низринуться въ шар- 

опаръ подземный; 

„Намъ же й дружбу и миръ утвердить нена¬ 
рушимой клятвой. “ 

\ 

Такъ возглашали. — Йо Гекторъ вОйн> 


ственный жребій снова, 
Взоръ отврашя > сотрясъ> и вылетѣлъ жребій 
ѵ Йарида. 
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Всѣ тогда сѣли рядами, въ срединѣ ихъ каж¬ 
дый оставилъ 

Роющихъ землю коней и оружія , разныя Цѣѣ- 

тойъ , 

И тогда поспѣшилъ облечься въ доспѣхъ велё- 

лѣнный 9 

Богу подобный Паридъ, супругъ волновласой 

Еленѣг. 

И сперва наложилъ на бѣлыя ноги поножи 
Пышные, сребренной снизу смыкавшіесЪ врѣіі* 

кой застежкой; 

Окрестъ раменъ надѣвалъ изъ блистательной 

мѣди «багряной 

Панцырь Ликаона брата, доспѣхъ и ему со* 

размѣрный; 

Съ гілечь на широкомъ ремнѣ спустилъ свой 

Мечъ среброгвозДнЫи 

МѣДяный $ сверху набросилъ свой щитъ и ог^ 

ромный и твердѣій^ 

Крѣпкій надѣлъ на главу шеломъ , осѣненный 

власами 

Конскими; грозно на гребнѣ власовъ развѣвали* 

ся космы; 

Тйжкое йоДнялъ копье , но споручное сильной 

десницѣ. 

Такъ и Агоридъ Менелай облекался оружіемъ* 

храбрый» 
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-■ И когда наконецъ оподчилибй каждый 

въ дружинѣ , 

Вдругъ на средину полковъ противники'оба 

выходятъ ; 

Грозно взоры ихъ блеіцулгь; ужасъ при видѣ 

ихъ обнялъ 

Гордыхъ конями Троянъ и Ахеянъ одѣянныхъ 

мѣдью. — 

.Витязи оба сошлись > и на мѣстѣ измѣренномъ 

стали. 

Копья на взмахъ разводя, распаленные равною 

злобой. 

Первый младой Александръ копье длинно» 

тѣнное рииулъ, 

И пришелся ударъ въ Агаридовъ щитъ кругло¬ 
видный ; 

Но исчезъ на мѣди; согнулось копейцое жало 
Въ твердомъ щитѣ. — И тогда на Парида, 

съ поднятой м&дью 

Грозный Атридъ наступилъ, моля Зевеса вла¬ 
дыку : 

„Зевесъ! помоги мнѣ отмстить начи¬ 
нателю горькой обиды! 

„Даій мнѣ моею рукой сокрушить нечестив¬ 
ца Парида, 

„Чтобъ и въ поздныхъ вѣкахъ трепетали сы¬ 
ны человѣковъ, 

,,,Зломъ за пріязнь воздавать добродушному 

страннопріимцу .<* 

Книжка XVI. В 
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'. . . Рркъ *У и Назадъ размахнувъ, • к0пьѳ длин- 

нотпѣнное ринулъ, 

*$> жестоко ЙОЦДЛѢ ^ Пріамидовъ Іцишъ круглой 
: видный ; 

Щитъ йвѣщоззрыыд йасйврзъ* Могучая мѣДь 

/ Дролётѣла * 

,^УР^ ЫМіЪ Стремленьемъ . насквозь хишрокО- 
| г ванный йанцырѣ йройзила, 

Й до чреву. близь ребрѣ -разодрала іхитпонЬ 
ѵ . Александра. 

Лрянулъ онъ въ бокъ $ и едва избѣжалъ логй- 

; ; бёли Черной. 

Л і А шриДъ герой * йсторгнув ні ік Мёчь Сребрб- 

« * ^ ^ГВОЗДЙЫЙ і 

Лъ размахѣ йадъ ірёбгіейъ ударилъ вѣ Шеломъ; 

но йеЧь вкругъ Шелома 

Въ гіірй й ЧёШырё ѣуёка разДробибшисй , гря* 
с ‘ 4 йулъ На землю. 

С5ъ Ѵн^вё ^авойилѣ Атрйдѣ, йа высокое небо 
л і 'і ѣзирая і 

г .. ,-$,Кронидъ.Невесъ ! н»й одйо бшкесшво^ 

• •• : какъ ты , не злотворно ! 
ракойецѣ уповалъ . покарать нёчёсггійвці. 

, . • Нарида* — 

въ рукахъ у меня/ Сокрушается мечь^ 

; ѵ і и напрасно 

ѵ$МчитСя копье,у іюня; не .могу я достигнуть 
• злодѣя ! * 
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Рекъ онъ 9 и бросясь къ нему ; аа шелонъ 
ухватилъ коневласый у 

Й> съ нагнутой главой, іютаіцилъ его къ ра-*- 

тли Ахейской } 

Духъ у ІІарида стѣснилъ ; здавивъ ему нѣж¬ 
ную вьію 

ПІитый узорно ремень ; Шелестъ подъ брадою 

скрѣплявшій. 

Такъ его ёлёкъ Менелай, Ь покрылсябъ онъ 

вѣчною славой; 
Йо-любимца узря Зевесова дочь Афродийіа ; 
Йветъ подніеломный ремень; кола буровую 

, кожу: 

Слѣдуетъ праздный Шеломъ за могучёіб Дланью 

Героя.. 

И Атридъ Герой, ненавистную добычъ сопіря- 

сіпи , 

Ринулъ къ Ахейскимъ рядамъ; — й гіоінялй 

вѣрные други ; 

Самъ жетонъ бросился Вновь, Давида убиіпі 

пламенѣя . 

Мѣднымъ копьёмъ; ноёго Отъ очей похйЩаетйі 

Йигірида; 

Вмигъ ( божеЬтвё всемогущи ! ) она , окр}живѣ 

его ііімою, ' 

Вноситъ въ брачную сѣнь; въ ароматный чё$^ 

іпогъ , благовонный. 

Ноама пЬсгіѣиіаеші Елену іірйздДтЯ; М йі 


м ё 
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Ледину дочь , окруженную сонмомъ Троянокъ , 

находишь ; 

Трогаетъ тихо рукою, риэы нектарной ка* 

< саясь, 

И является ей подъ образомъ старицы древ¬ 
ней , 

Пряхи искусной, кошорая въ Спартѣ при ней 

обитая, 

Волну прекрасно пряла, и Царевну нелестно 

любила. 

Въ образѣ старицы сей Афродита вѣщаетъ 

Еленѣ і 

„Шествуй, любезная дочь; супругъ тебя 
въ домъ призываетъ і 

„Въ домѣ онъ самъ, въ ложницѣ Герой, на 

Одрѣ велелѣпнодгы, 

„Свѣтелъ красой и убранствомъ; увидя, не мол¬ 
вишь , что витязь 

„Съ грознаго боя притекъ , но на радостный 

пиръ хороводньщ 

„Хочетъ идти, или съ пира предсталъ, и по¬ 
чить восклонился.“ 

Такъ говоря, возбудила волненіе въ пер¬ 
сяхъ Елены. 

Но Елена, узрѣвъ прекрасную выю Киприды, 

Прелестей полныя перси, быстро блестящіе 

очи , 

Въ ужасъ прдшла, и къ ней обрашившися, такъ 

возгласила: 

і 
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„Какъ 9 жестокая! иль опять обольстишь 

меня хочешь ? 

„Въ землю какую опять за ^ собою повлечь 

меня мыслишь ? 

„Въ новой ли Фригіи градъ, или въ градъ Мео- 

ніи веселой ? 

„Или и тамъ у тебя между смертными щай- 

цый любимецъ? — 

„Нынѣ , когда Менелай, въ бою побѣдивъ Алек¬ 
сандра, 

„Снова въ свой домъ принять меня недо¬ 
стойную хочетъ , 

„Что предстаешь ты ко мнѣ, разстилая ко¬ 
варныя сѣти? — 

„Шествуй къ любимцу сама, отрекися путей 

Олимпійскихъ , 

„И твоею стопой не касаясь лазурнаго неба, 
„Скройся ты съ смергццымъ , страдай, разто- 
и чай свои ласки Троянцу, 

„Счастіемъ ставя женой ему быть, или да¬ 
же рабыней ! . . . 

. „Я не иду, не явлюсь, чтобы мнѣ • • . (и по¬ 
зорное дѣло!) 

„Одръ бѣглеца украшать; — йакъ стыдъ свой, 

Троянскія кены 

„Всѣбъ меня презрѣли . • . Нѣтъ ! мнѣ до¬ 
вольно для сердца терзаній ! “ 
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|![ Киирида ей вдруг^ раздраженная 

■ стро воззвала: 

^Смолкни, злосчастная! —*йли страшись, чтпо- 
ч — бы я не презрѣла: 

,,^тѳбъ на злобу къ шебѣ не смѣнила люб% 

ви безпредѣльной. — „ 
„Ненависть двухъ сихъ племенъ, кровавую 

месть сихъ народовъ 

«Я на тебя обраіцу ^ и погибнешь щы бѣд¬ 
ственной смертью 

Такъ изрекла, и содроглась Елена, рожде¬ 
ніе Зевса; 

И лица осѣнивъ блистательнымъ, бѣлымъ по¬ 
кровомъ , 

Идетѣ* безмолвно , Троянкамѵ невидимо, въ 

слѣдъ за богиней. —- 

Скоро достигла онѣ къ Александрову пышно¬ 
му дому ; 

Обѣ служебницц вдругъ обратились къ ра¬ 
ботамъ домовымъ, 

Леды же дочь на верхній чертогъ,, благород¬ 
ная , всходитъ. 

Тамъ роскошное кресло радостей мать 

Аѳродита 

Взявши сама, предъ лицемъ Паридовммъ ста¬ 
витъ Еленѣ. 

Зевса, прекрасная Д,очь, Елена, смутная, сѣла, 
фчи назадъ отвр^шя; и супруга такъ упрекала: 
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„Съ битвы пришелъ пшг! — о, лучшебъ, 
несчастной, на ней ты погибнувъ, 
„Храбрымъ тѣмъ смертнымъ сраженъ, чьей су¬ 
пругою быть я гордилась ! 
„Какъ ? — или прежде не ты величался , что 

въ подвигахъ ратныхъ 

„Мужествомъ, силой, копьемъ превзойдешь* 

Меделая Героя? — 

„Шествуй теперь», и любимца Ареева вызови 

снова, 

„Снова начни ты съ нимъ бой • . . Но нѣтъ $ 

не совѣтую болѣ ! 

„Лучше покойся въ дому, не дерзай никогда съ 

Менелаемъ 

„Въ сѣчахъ сходиться, ни въ битвахъ рѣши* 
тельныхъ спорить безумно $ 
„Или страшись , чтобъ тебя его грозная мѣдь 

це смирила.“ 

И младой Александръ отвѣтствовалъ бы¬ 
стро Еленѣ: 

„Нѣтъ , о супруга! дувши не пронзай мнѣ обиД^ 

нымъ, упрекомъ. 

„Нынѣ Апіридъ Менелай побѣдилъ съ свѣтло¬ 
окой Аѳиной; — 

„Будетъ и онъ побѣжденъ: покровители боги 

и съ нами! , 

„Но^приближься ко мнѣ, — насладимся любовью 

взаимной» 
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„Нѣтъ, никогда еще такъ не владѣла лю¬ 
бовь моимъ сердцемъ ; 

*,Ни въ тотъ счастливый день, какъ тебя я: 
* изъ Спарты веселой 

„Мчалъ похищенную въ домъ на моихъ кораб¬ 
ляхъ мореходныхъ т 

„Ни въ шошъ мигъ, какъ тебя на Кранаѣ 
въ объятія принялъ. . . . 
„Нѣтъ, я сильнѣе люблю ... и объялъ меня 

сладостный трепетъ ! и 


Рекъ онъ, и къ ложу идетъ, и за нимъ от¬ 
ходитъ супруга г 

Гдѣ возлегли, и на пышно завѣшанномъ ложѣ 

почили. 


Но Атридъ между тѣмъ, какъ звѣрь, меж¬ 
ду полчищей рыскалъ , 

Взоры бросая крутомъ, не узритъ ли младаго 

Парида ? 

Но никто изъ Троянъ, но никто изъ друзей 

ихъ усердныхъ 

Вѣсти объ ономъ подать не могъ бранноносцу 

Атриду. 

Вѣрно изъ дружбы къ нему не скрЫлъбы ни¬ 
кто его зрѣвшій ; 

Всѣмъ онъ давно уже былъ ненавистенъ, какъ 

черная гибель» 
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И тогда къ нимъ воззвалъ владыка мужей 

Агамемнонъ : 

і,Слушайте Трои сыны и Дарданцы, и рати 

союзныхъ! 

„Ясно для всѣхъ торжество Менелая , любим¬ 
ца Арея 5 

„Нынѣ должны возвратишь вы Елену, и съ 

нею богатства; 

,< Дань вы должны заплатить , «какъ достой¬ 
ную пѣню Данаямъ 7 

,,Память о ней чтобъ достигла до позд- 
ныхъ племенъ человѣковъ . и — 
Такъ онъ вѣщалъ, и крикомъ хвалы гремѣли 

Данаи! 

Г — чъщ 
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р КРАСОТѢ, 

КЪ, ДОРИДѢ. 

П'ё с нъ Лирическая. 

Г V — Г " 

Въ чемъ обрѣсти Красу % Дорида ? — 
Кшо мнѣ опредѣлитъ чергцы 
О іаровагпельнаго вида ? — 

Гдѣ точный'образъ Красоты ? 

* 

Не въ красѣ ли утра. Майскаго, 

Какъ восходитъ солнце красное 
Изъ-за холмовъ зеленѣющихъ , 

И лучами теплотворными, 

Осушаетъ ~съ бѣлыхъ, ландышей 
Слезы утра сладострастныя ? — 

Нѣтъ! старикъ, согбенный лѣтами , 
Не* находитъ въ немъ пріятностей ; 
Красота зари вечернія, 

Солнце въ воды погруженное, 

Для души его пріятнѣе. 

# 

Розъ л и, алые листы, 

Цвѣтъ разкинутый , душистый. 
Ликъ являютъ красоты? — 

Дубъ ли гордый и вѣтвистый. 

Въ отдаленьи синій боръ , 


г 
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г фрегъ въ высокими скалами , 

Изпещренныи лугъ цвѣтами , 

Иль вершина снѣжныхъ горъ, 

Нивъ ли волны золотые, 

Иль валы морей сѣдые, 

Иль шумящій водопадъ , 

Твои манятъ , Дорида , взглядъ ? 

Тебя плѣняетъ шо ; другой другимъ плѣнился; 
И въ мнѣньи о красѣ никто не согласился ! 
Различный, нуженъ, видъ, кого плѣнить, ког да: 
Испанкѣ гибкой ста гь Госканкѣ толсшоша, 
И малые глаза, красав.іцѣ Ки пая , 

И бѣга быстрота праправнукѣ Мамая. 

* 

Бровь нѣжной дугой , 

И взоры съ огнями , 

, Ланиты съ заря ми 
Счищаютъ красой ; 

Считаютъ красою 
Агатовый глазъ, ^ 

И щеки, собою. 

Какъ бѣлый атласъ 
Съ ошгаѣнкою розы ; 

Во взорахъ угрозы, 1 

Насмѣшка въ устахъ; 

Густыя косицы, 

Какъ въ черныхъ власахъ 
Наоосской Царицы* 
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Взоры томные , лазурные , 

Под - открыты губы алыя 7 

Блѣдность — образъ состраданія $ 

Но улыбка животворная 

И власы , Подобны Ангельскимъ , 

Свѣтлорусые , ьолнистые, 

Не красою-ль почитаются ? 

Не плѣняютъ ли сердца людей !, 

* 

Въ чемъ обрѣсти красу, Дорида ? 

Кто мнѣ опредѣлитъ черты 
Очаровательнаго вида ? 

Гдѣ точный образъ красоты? — 

Мой вкусъ , мой вкусъ самолюбивый 9 
Желаньямъ жертвуетъ своимъ $ 

Мы въ томъ красу лишь только зримъ. 
Чѣмъ дышетъ духъ нашъ прихотливый, 
Рафаель ; Микель - Анжъ , Каратъ , 

Любимцы Музъ и дѣгпи славы , 

Намъ дали - ль на красу уставы ? . . • 

Могли ли вкуоъ принудить нашъ 
Плѣняться правильной чертою? . . % 

А ежели она собою 

Всегда не въ силахъ насъ плѣнить 5 

Такъ можетъ ли красою быть ? 

❖ 

Что мнѣ въ красѣ условной ! 

Въ изгибѣ кругломъ, иль углахъ, 

Въ чертѣ прямой | или неровной , 
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Иль въ черныхъ , голубыхъ, гладахі, — 

Гдѣ красоты ..всеобщей слав» ? . . 

Въ чеиъ, въ чеиъ она, , , 

Безъ предразсудка и устава. 

Равно для всѣхъ сильна ? 

' Ѣ . 

Ахъ! нѣтъ для васъ въ мірѣ тпркіюй' храсбпші 
Однѣ лишь мечтанья і ; ’■" ^ 1 • • * 

Однѣ испытанья ' : г- ' : . 

Однѣ суетыі* : 1 ■ 1 ‘ аа <іао ' 1 .' і! ’ : *' ' 

♦ :: \ѵ. іі 

Лакъ призракѣ, все,в> жиз.ни.:,,явилясь ...чротлоі 
Какъ тѣнь добррдѣщедъ,, ( ^ ; I 

И бѣдствій содѣтель> 

Надмѣнное зло! ^ ? ^ - 

# , , : С , , •' 

Но добро дѣтёли есть образъ въ свѣтѣ» 

**.*■'■• ^ іѵ- . Ч*- :':УІ 

Есть образъ красоты для глазъ* 

Онъ обитаетъ въ видѣ, въ цвѣтѣ; 

Лишь предразсудкомъ скрытъ отъ насъ. 
Какъ скрыта добродѣтель. 

О ! есшьлибъ быть могли мы тѣмъ, 

Чѣмъ создалъ насъ міровъ Содѣтель: 

Тогда бы красота была открыта всѣмъI 

г '* \ 

Кто , въ жемчужной колесницѣ , 

Тамъ на бѣлыхъ лебедяхъ? 

Діадима вся въ зарницѣ, 

Поясъ въ радужныхъ огняхъ ? 

На челѣ ея высокомъ, \ 

Брови — будто ненарокомъ —• 
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Легкой брошены чертой ; 

Черныхъ главъ всёжгущій плайені 
Подъ рѣсницею густой 
Превращаетъ въ і/ламя камень» у> 
Сердце нѣжитъ и томитъ ; 

Эъ волосахъ^. ру#а Харитѵ 
Кудри съ перлами .сложила; 

Цвѣтъ пурпуровый въ у^ігіахъ^ 

Бѣлизна снѣговъ въ щекахъ ; , , 

И души, и жизни сила 

Въ «кланѣу въ поступи ; въ рѣчахъ.;; 

Бкрлгъ, Амуры въ ЬуѳпіахЪ ! ~ 

• 

Кто же , кто , скажи , Дорида.у 

Тамъ спускается въ нашъ міръ? —- 
Торжествуетъ громко Йда , 

Слышны звуки льстивыхъ лирѣ! 

- * ' • і , » 

Судъ ГС риса совершился 
с Надъ богинею з мной ; 

МІрЪ КиіІрИДѣ поклонился , 

Бывъ сраженъ ея красой. 

Кто не зрѣлъ въ пространномъ свѣтѣ 
Славныхъ дѣлъ богини сей? ... 
Что же , что въ г ея предметѣ ? — 

Только гордость дышешъ въ ней; 
ГордЬсть кѣ ней влечетъ людей. 

* ф . - I # 

Я'ёртвѣ хвалъ и удивленья; 

Йіёршйѣ даже наслажденья 
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Есть начало: обольщать » 

Страсти сердца угождать. 

ІЗемйая любовь . ; ; земной красотѣ! 

І5се въ мірѣ мечтанье * 

Одно испытанье, — 

Любовь и краса лйшьЛіолько въ мечтѣ. 
Разрушится тѣло ; ; 4 й всѣ чудеса 
ІІрелёстницм милой , 

Ничто подъ могилои. 

Условна, нё. вѣрна, земная краса; 

Гдѣ бренность ёдийа; гдѣ тѣло й кровь: 
і Г%мъ нѣтъ совершенства! 

Нѣтъ въ страсти блаженства! 

&дѣсь только вѣ йамекѣ краса и любовь, 

* * ‘ 

Но йіайі , і'дѣ чистый умѣ, далекѣ ЪчарЬваній* 
Гдѣ изчезаетъ міра плѣнъ > 

Гдѣ нѣтъ премёны и сліяніи; 

Й Вѣчность безъ временъ; 

^ Гдѣ нѣтъ ни ѢЬзрастоа, ни пола; 

Гдѣ , съ ликомъ Ангельскимъ святымъ^ 
вокругъ божественна престола^ 
ѵ Тѣла нетлѣнньтЯ узримъ : 

Тамъ будемъ 6 красѣ мы всѣ единыхъ Мнѣній ^ 
Блеснётъ предвѣчный свѣтъ* разсѣкйпс.я мечпіы! 

Дорида! Богъ единъ— качало наслажденій; 
ЙбтоЧниКѢ истины , любви и красоту! • • • 

А. Сігі панОв% 

-с-ѵ. -чДІІ.4. 
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присланному Графинею Анною 4 Ал^ксНев* 
ною Орловою Графу Михаилу Андрее¬ 
вичу Милорадовичу (*). х 


Драгой подарокъ Доброславы, 

Какимъ ты блескомъ озаренъ! — * 

ЗалоЛ священный древней ч>лавы , ## - 

Ты былъ Вождю тому врученъ, 

Чгпо гйбеіль Оттомановъ строя, * 

Царилъ црдъ безднами Орломъ,! 

Ты нѣкогда блисталъ въ рукѣ Вождя - Героя* 
Что брося въ Поршу сгцращнщй гроздъ 
По гласу Росскія Паллады , 

Опламенилъ струц Эллады, , 

Облекъ пожарами моря и горизонтъ, 

Потрясъ # Стамбулъ , сж^гъ фдсгщъ, открылъ 
путь Россамъ въ понтъ : 
,Ты славенъ былъ ... но смерть, презрѣвъ и 

, ; блескъ и силу, г 

(*) Сей драгоцѣнный мечь полученЪ ГрафомЪ Милора- 
довичсмѣ вѣ концѣ 1812 года, вЪ то самое время, 
когда авангардѣ подѣ начальствомъ его готовился 
перейти за Немаиѣ. 
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РерОА увлёкла въ Могилу 
Желѣзной дланію своей: 

Біесшящи' подвиги прошли, кайъ рядъ шѣней*^— 
Й ш;Щ бёзцѣйяый даръ вёЛиКІя Царицы! 

Упавъ изъ мощныя десйицьі , 

Усйулъ Въ забвеньи долгимъ снбмЪ. 

Ты Спалъ!... я годы протекали , 

Гремѣлъ кровавыхъ браней громъ > 

Взносились Царства , упадали * 

Разилъ нарОды рока гйѣвъ $ 

Ты спалъ!... й бЛёскъ твоихъ рубиновъ я то** 

пасовъ , 

Сафаровъ , яхонтовъ > алмазовъ * 

Красой своей ДйвйЛъ бдгіѣхъ лийіыоныхъ дѣвъ} 
Й лавры, чпіо тебя издревлѣ обвивали, 

ВЪ тѣни безвѣсніій бЛѣдйѣлй, увядали} 
Тміспалъ!... ,,Когдажъ твой сонъ минешь? 

Когда шебя Пробудитъ сл аёа ? 

*,Ты въ чьей рукѣ увидийіъ свѣійъ ' с' 

— Славянскихъ дѣвѣ йраса, такъ Мьіслйтъ* 

Доброслава. — 

>Діому и йьи полки опять разишь тобой ? 

*,Гдѣ вождь, предъиЗбранйЫй Судьбой > 

>;Гдѣ тотъ дѣлами славйой вдийъу " 

),КіЦобъ быЛъ> о грозный мечъ ! владѣть тобой 

Достоинъ ? 

^Йайдется ль бйъ - МёЖъ тѣмъ Европы 

мощный врагъ | 

Книжна , I 4 
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Гроза Царей и Царствъ, рушитель общихъ 

благъ , 

Ца Россовъ ополча неизчнйлимы силы, 

Сторукій исполинъ, схвашя сто копіи, всталъ 
И взоры огненны бросалъ 

Окрестъ ва миръ, предъ нимъ безмолвный 

и унылый. — 

Возсталъ • •. и мощные Цари 
Блѣднѣли въ пышныхъ багряницахъ % 

Дрожали скиптры въ ихъ десницахъ 
И колебалися святые олшари ! * . . 

Обвитый мракомъ бурь , онъ шелъ Какъ Божій 
* гнѣвъ: ' 

И вторилъ тулъ въ поляхъ звукѣ отали, мѣди 

ревъ ! . . . : 

Онъ шелъ 4 .. и молніи отъ грозныхъ стопъ 

сверкали, « 

Кровавая зарй горѣла въ вышинѣ, 

Цвѣтущи веси изчезали 
И грады таяли въ огнѣ ! # * > * 

Прошелъ* *4 и слѣдъ его : одѣты Пепломъ сте¬ 
пи! . . . 

И молній быстрѣй изъ края въ край молва 
Гласитъ: „идетъ гроза ! . . * несетъ къ намъ 

ліечь и цѣпи\ сі 

Смутился градъ Петровъ, восплакала Москва:— 
Но, твердой тамъ стѣной, Россійски ста¬ 
ли вой . 

И запылали грозны бои! • • » 


ОідШгесІ Ьу ѵ^оодіе 



І5Ѣ, Отечествѣ война Героевъ родила. 

Й вновь, во громѣ битвъ * зрятъ быстраго 
, Орла у 

КотОрвій—въ славные для Госсовъ гірежни годы — 
Надъ Альпами гремѣлъ > средь ужасовъ прй- 
' роды. 

Йзъ мрачйой тишины яви лея бей Герой, 
Блеснулъ, и въ Путь побѣдъ Повелъ Россійской 

Отрой; 

уже хвалы О ііёмъ вѣщаетъ Росбамъ слава * 

Й славѣ дѣлъ ёго внимаетъ Доброслава. 
Уединенная , въ кругу прекрасныхъ дѣвъ > 
Враждебныхъ ) Лютыхъ ордъ ужасный слыша 

І>евъ * , 

Смятенна , въ скОрбй восклицаетъ: 

$,Уже ль и здѣсь, враговъ намъ злоба 
,,И здѣсь, о родина моя! 
і,Гдѣ, жизни на зарѣ у цвѣла въ блаженствѣ я?, 
„Наслѣдіе отцовъ , мѣста душѣ столь ййлы I 
„Сразитесь ли и вы губительной войной? — 
э,Увы ! пріидетъ врагъ . Л и наглою Стопой 
„ПоПретъ священный холмѣ Отеческой могй-~ 

лы! — 

„Нѣтъ> нѣтъ! ужасна мысль* не оскорбляй мой 

_ и _ Духъ! 

*,ПокОи ся, мой отецъ! покойся* нѣжный другъ! 
і,Нб будегаѵ возмуіценъ* Герой,- твой прахъ вО 

грЪбѣ і 

Г Й 
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„Я пробужу твой мечь на ужасъ дерзкой злобѣ! М 
Такъ славнаго отца, дщерь нѣжная речетъ 
И мечь драгой пріявъ, въ роду ея священный* 
Обдержанный въ бояхъ и славой позлащен- 

ный 9 

Герою Росскому, враговъ разящу, шлетъ. 
Препоясуй его , Екатерининъ мечь ! 

Блистай г какъ молній лучь, по дымнымъ ту¬ 
чамъ брани! 

Бакъ смерти страшная коса средь грозныхъ 

сѣчь; 

Сверкайі рази, продзай, вращаясь въ мощной 

длани! 

До Вислы шумныя и Одера бреговъ* 

Пускай — какъ Божій громъ -7 разятъ твои удары* 
Гонимыхъ бурями и .ужасомъ враговъ ) { 

На нихъ Московской пеплъ * на нихъ Россіянъ 

кровь ! 

Йхъ слѣдъ 2 народовъ стонъ , градовъ, и, селъ 

пожары! — \ 

Бъ восторгѣ нѣкоемъ святомъ 

Предчувствую * чшо нашъ за Рейномъ грянетъ ( 

Громъ ; 

Чшо мы воспразднуемъ Европы всей свободу* 
Столицы гордыя въ стѣнахъ; 

И Россъ Московскимъ тлемомЪ воду 
Зачерпнетъ въ СенскихЪ берегахъ \ ,. ... , ѵ . 

Предчувствуешь и ты, о мечь! побѣдны бранй 

\ 
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И — мнится — просишься сверкать въ могучей 

_ длани : 

Чтобъ , съ гибелью враговъ, блескъ новый поб¬ 
лучить 

И жажду многихъ лѣтъ ихъ кровью утолить. 
Пожди! . , , ко грянулъ громъ, зардѣлся бой 

кровавой; 

Здѣсь врагъ: воспрянь, рази, покройся вѣя¬ 
ной славой! — 

Ѳ. Глинка. 


/Л 
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о Т Р ЬІ В О К ъ 

изъ Поэмы 

Искусства и Науки.' 

7 " 

ІШ. Авторъ разсказавъ обЪ изобрѣтеніи мореплаваніЯ| 
о водяныхЪ мѣльницахЪ, о заливныхъ тр>6ах1) 
и проч. грврритЪ: 

И воду - ль челрвѣкъ одну порабртилъ ? 

Онъ землю, и огонь, и воздухъ покорилъ! 

До манію его, вѣтръ въ, мѣхѣ заключенный, 
Дыша сугубитъ жаръ, въ горнилѣ воспаленный^ 
И таютъ съ клокотомъ металлы, будто лёдъ; 
И черный ихъ Циклопъ въ сосудъ, какъ воду 

льётъ. 

Сребрр и золото, какъ мягкій шелкъ прядется; 
Изъ мѣди . . . утвари, шишакъ, броня куется • 
Чугунъ і .. рѣшетокъ , плитъ , столцовъ прі¬ 
емлетъ ридъ* 

Здѣсь глинѣ прочность, цвѣтъ и блескъ 

огонь даритъ; 

А тамъ простой песокъ, искусствомъ рас¬ 
топленный , 

Прербр^тйвщимся въ прозрачныя зрю стѣны* 
Ртуть | жидкое сребро 9 въ стеклѣ заключено^ 
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*{тобъ сказыва&ь какъ гдѣ тепло, иль холод- 


И только ли? .. . Бъ шросши кристальной 

' барометры 

Предвозвѣщаютъ дождь, дни ясные/ и вѣтры. 
Глазъ — мѣдной съ стеклами трубой воору¬ 
женъ — 

Въ бездонной пропасти небесной угіубленъ, 
Ладъ млечнымъ зритъ путемъ всегда путь 

новой млечной, 

Тьмь; соднцевъ , звѣздъ, кометъ, въ круженьи 

стройномъ вѣчно. 

Великолѣпіе , огромность , красота , 

И вмѣстѣ силъ, пружинъ , орудій простота, 
О славѣ дивнаго Строителя вѣщаютъ , V 
Ц умъ величіемъ смущая ужасающъ. 


Дертонъ; дай крыльд мнѣ: да небо облечу 
И для земли чертежъ вседенны начерчу! 

Твой въ тѣлѣ духъ ужь былъ небеснымъ Сера¬ 
фимомъ 

И— ВЪ мракѣ до тебя никѣмъ недостижимомъ — 
Ходъ,* дальность, вѣсъ планетъ и звѣздъ опре¬ 
дѣлилъ ; 

Погналъ, доршигъ въ бѣгу комбты, подчинилъ 
Двумъ силамъ, держущимъ порядокъ въ строй¬ 
номъ мірѣ : 

И не заблудится теперь онѣ въ зфирѣ ! 
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ѵЦІаръ солнца ест$ Монархъ : ч плднещы* 

Дворъ его ; 

Кружась почтищельно вокругъ Царя сего ,. 
Вертятся вкругъ себя въ одно и то,же время^ 
Царь облегчаете ихъ, онѣ Царево, бремя., 

0,нѣ рябы его, а <?нъ законовъ ихѵ -=•• 

Иланстьі также дворъ и подданныхъ своихъ * 
Ве блестящихъ спутникахъ* въ двот чреду имф- 

ющъ: 

Одѣ имъ свѣтятъ, въ нощь и въ день — быть. 

можете —т грѣірдіъ^ 
Взаимно всѣ щары, одинъ другой влекутъ 
И — уклонялся другъ ощъ друга -г- бѣгутъ 
Въ извѣстной дальности, се чудесной, быстро¬ 
той), 

И каждый самъ своей особенной, сціезею- — 
Верховныхъ солнцевъ сихъ, быть можетъ, мц» 

«онъ 

Въ безбрежной проп.асщн Создателемъ зазж.ен*,? 
V солнца оныя съ пданетадилунами , г 
Огромнѣйшихъ шаровъ суть данники и сами* 
И каждый оный щаръ с.Ъ тмо.й солнцемъ и пла¬ 
нетъ 

Вкругъ солнца своего съ послушностью течетъ,, 
Заемля и да я другимъ мірамъ сіянье, 

И зная мѣсто, чинъ, путь, часъ и разстоянье,— 
Кокеты , какъ послы , изъ міра въ міръ летятъ. 
И между сферами союзъ любви крѣпятъ* —- 
Я вижу блескъ очамъ тѣлеснымъ нестерпимый* 
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То солнце ооднцевъ всѣхъ у на стражѣ. .. Се*ч 

рафимы , 

Дюбовь и Благодать ц Днгелцэъ, полки* 

Ракъ искры , звѣзды; тамъ разсыпавъ изъ руки 
До темной синевѣ въ подножіи , Зиждитель 
Среди, небесъ Своихъ избралъ Себѣ обитель $ 

Но краше, но еще величественнѣй Богъ 
$ъ сердцахъ у праведныхъ имѣетъ Свой, чертогъ» 
Бъ обширности небесъ пареньемъ уто* 

мленный, 

Спѣшу сойпш на лугъ, цвѣтами испещренный * 
Но вижу новую. здѣсь, бездну предъ собой • • • * 
И гласъ мой новою вооруженъ трубой! 

Тамъ, постепенно міръ огромнѣй становится* 
Здѣсь,, уменьшался спѣшитъ одцъ насъ ухл 

рыться* 

Народъ на листикѣ древесномъ пдееленъ, 

Д въ каплѣ дождевой міръ цѣлый помѣщенъ*. 
Семейства , общества, Цари, граждане, власти. 
Свои враги 4 , друзья, законы., нравы, страсти 
У эфемеровъ сихъ . й въ нѣсколько минутъ, 
Всѣ возрасты* они до дряхлости пройдутъ 
И вкусятъ и болѣзнь, и скорбь, и наслажденье* 
Ихъ часовая жизнь есть жизни сокращенье! — 
Но въ. устроеніи тѣлесномъ тварей сихъ, 

— Невидимыхъ для глазъ за мѣлкостіло ихъ —• 
Дремудрый Неба тѣлъ огромныхъ видѣнъ Зодчій* 
Л шд же благость здѣсь, и тагаъ же промыслъ 

\ Отчій. 

- 4 • Воеикое'Ь 
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О вы, которые съ язвительнымъ упрёкомъ 
Считая мрачное безвѣріе порокомъ, 

Бѣжите 9ъ ужасомъ того, кто съ цервыхъ дѣтъ 
Безумно погасилъ отрадный сердцу свѣтъ, 
Котораго вся жизнь есть мракъ и изступленье: 
Босплачыпе вы о немъ, имѣйте сожалѣнье ! — 
Бзгляните на него! не тамъ, гдѣ каждый день 
Тщеславіе на всѣхъ наводитъ ложну тѣнь ; 

Но въ тишинѣ оемьи , подъ кровлещ родною, 
Въ берѣдѣ съ дру жесткомъ, илъ съ темною мечтою 
Взгляните ! бродятъ онъ съ увя,іг,тещ душой ? 
Своей ужасною томимый пустотой- 
Тр торьки слезы дьетъ : шр — рабъ страстей $ 

волненья — 

Напрасна ищетъ онъ унынью развлеченья. 
Напрасно, въ пышности свободной простоты 9 
Природы передъ нимъ открыты красоты; 
Напрасно вкругъ себя печальный взоръ онъ 
1 Врдитъ: 

умъ ищетъ божества, а сердце не находитъ.— 
Настигнетъ ли его глухихъ судебъ ударъ: 
Ошъимется ли вдругъ минутный счастья даръ: 
Въ любви ли, друЯѵесшвѣль, обниметъ онъ измѣну 
й невозвратную онъ имъ узнаетъ цѣну : 
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Лишенный всѣхъ опоръ', ощпадшій вѣры сынъ, 

У щь видйтъ съ трепетомъ , что въ мірѣ онъ 

РДинъ ; 

И мощная рука къ нему съ дарами мира 
Не простирается изъ за предѣловъ иір#, —* 
Несчастные сшрастейиИ немрщей сыны, 

Мы всѣ на страшной гробъ родясь осуждены; 

' Рсечасно бренныхъ узъ готово разрушеньи; 
Дашъ вѣкъ, невѣрный день : смерть і быстро# 

загпмѣнье. г-* 

Когда хрлодна тьма рбъемлетъ грозно насъ, 
§івѣсу вѣчности колеблетъ смертный часъ: 
Ужасно чувствовать слезы послѣдней муку* 
и съ міромъ начинать безвѣстную разлуку! 

' , }’огда^ бесѣдуя съ оставленной душой;, 

О вѣра ! ты стоивдь у двери гррбовой ; 

Ты ночь могильную ей тихо освѣщаешь, 

И ободренную съ надеждой опускаешь. 

Но, други, пережить ужаснѣе друзей ! . , , 
Лишь вѣра въ шищичѣ , отрадою своей, 
Живитъ уныдый духъ и сердца ожиданье $ 
Настанетъ — говоритъ — назначено свиданье** 
Донъ, слѣпый мудрецъ! у гроба сгпоиегаъюнъ. 
Съ усладой бытія несчастный разлученъ, 
Надежды тйхаго це внемлетъ онъ привѣть: 
Цодхѳдишъ къ гробу онъ, взываешь ,,. нѣтъ 

отвѣта! 

Видали-ль вц его^въ безмолвнцхъ тѣхъ мѣстахъ ? 

/ ' 
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Гдѣ кровныхъ и друзей' священный тлѣетъ 

нрахъ ?♦. * 

Видали -лв вы его надъ хладною могцлой, 

Гдѣ Деліи его таится пепелъ милой? 

Къ повившимъ позванный вечерней тишиной, 
Къ кресту приникнулъ онъ безчувственной 
Г *І> : 4 главой } 

Одинъ, съ отчаяньемъ, въ слезахъ ожесточенья. 
Въ молчаньи ужаса, въ безумствѣ изступленья* 
Дрожитъ! — Д между тѣмъ, подъ сѣнью тем« 

яыхъ ивъ, 

У гроба матери колѣна преклонивъ , 

Тамъ дѣва; юная въ печали безмятежной 
Возводитъ къ небу взоръ болѣзненной и нѣжной* 
Одна , туманною луной озарена, 

Какъ аигеЗіъ горести являеійоя она $ 

Вздыхаетъ медленно , могилу обнимаетъ: 

Все тихо; но она — каіуъ кажется — внимаетъ* 
Несчастный на нее въ безмолвств*]и глядитъ , 
Поникнулъ головой , трепещетъ и бѣжитъ ; 
Спѣшитъ, онъ далѣе, но въ слѣдъ унынья бро¬ 
дитъ. — 

Во храмъ Всевышняго еъ толпой онъ молча 

входитъ ^ 

Тамъ умножаетъ лишь тоску души своей; 

При древнемъ торжествѣ священныхъ олтірейу 
При, гласѣ пастыря, при сладкомъ воровъ пѣньѣ 
Тревожится ега безвѣрное мученье* 

Оиъ Бога тайнаго нигдѣ, нигдѣ не зршпѣд 
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Съ померкшею душей святынѣ предстоятъ) 
Холодный ко всему и чуждый умиленью, 

Съ досадой тихому внимаетъ онъ моленью. 
„Счастливецъ! — мыслитъ онъ — почто не 

можно мнѣ, 

„Страстей бунтующихъ йъ Смиренной тишинѣ, 

• „Забыѣъ о разумѣ и немощномъ и строгомъ, 
„Съ одной лишь вѣрою • Повергнуться предъ 

Богомъ ?“.... 

Напрасный сердца крикъ! нѣтъ, нѣтъ! не суждено 
Ему сей тайны знагйь < безвѣріе одно , , . , 

По жизненной стезѣ во мракѣ вождь унылый , 
Несчастнаго влечетъ до вѣчныхъ вратъ могилы! 

■ » г'- 

Александръ Цуиікшй ». 



ОідііігесІ Ьу 


Соодіе 


Ёгцѳ опытѣ перевода йзЪ того же АвіііѲ* 
ра, изЬ кошораг.о переведена была сказка , 
читанная вЪ прошедшемЪ засѣданіи Обще* 
сгава. —г На сценѣ іві же Лица. Крестьян¬ 
ка - старушка , приготовивъ Для своихЬ вну- 
чатЪ овсяной кисель , разсказываешь ймЪ 
йсшорік» овсянаго зёрнышка. Предметѣ- ПО 
видимому мѣлкій ; но АвторЪ соединилъ сѣ 
нймЪ мысли высокія.- Говоря О Простой бы¬ 
линкѣ , онЪ возбужДаетЪ вЪ Душѣ Читателя 
Прекрасныя мысли о Провидѣній. Нее Ожив¬ 
лено ВЪ его картинѣ^ Каждое рартѣніе'ймѣѳ'тЬ 
Своего Ангела; жребій 'Невидимаго зародыша 
іпакже занимаетъ всеобъемлющую любовь Соз¬ 
дателя , какЪ й блистательный Жребій пла- 
нешы. Й тлѣнная былинка не примѣтно 
Становится эмблемою человѣческой жизни : 
вѣтЪ витіеватаго умствованія $ йбо здѣсь 
ГоВоритЪ поселянка, говорйтЪ дѣтямЬ, й 
йзыкомЪ ей приличнымЪ; но есть живое, силь¬ 
ное , всеоживляющее чувство. Переводчикъ 
старался не отступить ни вЪ малѣйшей поД- 
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робяосши опгЪ своего оригинала , старался 
перенять у него привлекательный языкЪ 
простодушія > и если вЪ его переводѣ най¬ 
дется какая - нибудь. неточность вЪ описаніи 
работѣ земледѣльчесшахЬ , то не его вина; 
онЪ хотѣлЪ быть только вѣрнымЪ, и ничего 
не перемѣнилъ. Впрочемъ надобно замѣтить > 
что дѣйствующія лица этой сельской Идиліи— 4 
Швейцары , обитатели окружности Базеля * 
сосѣди АльпійскихЪ горЪ — тогда не по¬ 
кажется страннымЪ и то, что вЪ Ней упо¬ 
минается о мятѳли и снѣгѣ* столь частыхЪ. 
во всякое время года на высошахЪ Альпій» 
СкихЪ. 
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ОВСЯНОЙ КИСЕЛЬ, 


Дѣши, Овсяной Кисель на сшолѣ; ШітВЙ* 

ше молитву ^ 

Смирно сидѣть ! Не мйраШь рукаВ<}вЪ и къ Гор* 

> шку не соваться! ! 
Кушайте , всякой намъ даръ совершенъ и дая* 

ніе блага* 

Кушайте , свѣты мои , на здоровье! Господь 

васЪ помилуй* 

Въ полѣ отецъ посѣялъ овесъ и весной заскоро* 

билъ. 

Вотъ Господь Богъ сказалъ: поди домой , пЬ' 

заботься ; 

Я не засну! безъ тебя онъ взойдетъ , разцвѣ* 

тешъ и созрѣетъ ! 

Слушайтесь, дѣтиі вЪ каждомъ зернушкѣ ши* 

хо и смирно 

Спитъ невидимой малютка зародышъ, Долго , 

долго 

Спитъ ойъ, йакъ въ люлькѣ, не ѣстъ и не пьетъ, 

и не пикнетъ, доколѣ 

Въ рыхлую землю его не положатъ и вЪ ней 

не согрѣютъ ; 

Вотъ онъ лежитъ въ бороздѣ и малкйпкѣ шей* 
% ло подъ землею! 


і 
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Вотъ тихомолкомъ проснулся, взглянулъ и 

сосетъ, какъ младенецъ, 
Сокъ язъ роднаго зерна, и росшетъ, и не ви¬ 
димо зрѣетъ; 

Вотъ уползъ изъ пеленъ; молодой корешекъ 

пробуравилъ; 

Роется въ глубь, и корна ищетъ въ землѣ, и 
' находитъ. 

Что же? . . . Вдругъ скучно и тѣсно въ потем¬ 
кахъ ! — „Какъ бы провѣдать , 
„Что тамъ, на бѣломъ свѣтѣ творится ? . . .‘* 

ТайкокЪ, боязливо 

Выглянулъ онъ изъ земли.... „Ахъ! Царь мой 

небесный! кг^къ любо!“ 

Смотришь — Господь Богъ Ангела шлетъ къ не* 

му съ неба: 

„Дай росинку ему и скажи отъ Создателя: 

здравствуй!“ 

бьетъ онъ:... ахъ! какъ же малюточкѣ сладко, 

свѣжо и свободно! — 

Рядится красное солнышко ; вотъ нарядилось, 

умылось, 

На горы вышло съ своимъ рукодѣльемъ; идетъ 

по небесной 

Свѣтлой дорогѣ; прилѣжно работая, омотритъ 

на землю, 

Словно какъ мать на дитя, и малюткѣ съ не¬ 
бесъ улыбнулось , 

Книжка ХГЪ Д 
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Такъ улыбнулось, что всѣ корешки молодые 

взыграли! 

„Доброе солнышко ! даромъ вельможа, а всяко¬ 
му ласка I й 

Въ чед*ъ же его рукодѣлье ? Точещъ облачко 

дождевое! 

Смотришь: посмеркло! вдругъ каплитъ! вдругъ 
< полилось, зашумѣло ! 

Жадно зародышекъ пьетъ; но подулъ вѣте¬ 
рокъ — онъ обсохнулъ! . 

„Нѣтъ, говоритъ онъ , теперь ужъ подъ 
^ землю меня не заманяіръ! 

„Что м**ѣ въ потемкахъ ! здѣсь я останусь ! 

пусть будетъ , что будетъ !“ 
Кушайте, свѣгпы мои, на здоровье! Господь васъ 

помилуй! — 

Ждетъ и малюточку тяжкое время: темныя 

тучи 

День и ночь ня небѣ стоятъ, и прячется солнце; 
Снѣдь м метель на горахъ, и градъ съ гололе¬ 
дицей въ полѣ! 

Ахъ! мой бѣдный зародышекъ! какъ же онъ зяб¬ 
нетъ ! какъ плачетъ ! 

Что съ нимъ будетъ? Земля заперлась и негдѣ 

4 взять пищи! 

„Гдѣ же ( онъ думаетъ ) красное солнышко ? 

что не выходитъ? 
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„Или боится замерзнуть ? Иль и его нѣтъ не 

свѣтѣ V 

„Ахъ! за чѣмъ покидалъ л родимое зернушко! 

дома 

„Было мяѣ лучше І сидѣть бы въ пріютномъ 

теплѣ подъ землею!** 

Дѣтушки/ такъ-то бываетъ на свѣтѣ! и вамъ 

доведется 

Въ чужѣ , ііежъ злыми у' чужими людьми» съ 

трудомъ добывая 

Хлѣбъ свой насущный, сквозь слезы сказать 
* въ одинокой печали: 

„Худо мнѣ! лучше бы дома сидѣть у родимой 

за печкой!.. 

Богъ васъ утѣшитъ, друзья! всему есть конецъ! 

веселѣе 

Будетъ н вамъ, какъ былиночкѣ $ слушайте: 

въ ясной день Майской 

Свѣжесть повѣяла... солнышко яркое на горы 

вышло, 

Смотритъ, гдѣ нашъ зародышемъ, что съ нимъ, 

и крошку цѣлуетъ! 

Вотъ онъ ожилъ опять и себя отъ веселья не 

помнитъ! — 

Мало по налу , одѣлись поля муравой и цвѣтами; 
Вишня въ саду зацвѣла$ зеленѣетъ и слнва, м 

въ полѣ 

Гуще становится рожъ, и ячмень, и пшеница 
г и просо; 

Д В 
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Наша былиночка думаешь: „я назади не оста¬ 
нусь I й 

КстаШѣль ? листки разпусшила ... кто такъ 
прекрасно соткалъ ихъ ? 
Вотъ стебелекъ показался .... кто изъ жило¬ 
чки въ жилку 

Чистую влагу провелъ отъ корня до маковки 

сочной ? 

Вотъ проглянулъ, налился и качается 
, въ воздухѣ колосъ! . . . 

Добрые люди, скажите: кто такъ искусно раз¬ 
вѣсилъ 

Почки по гибкому стеблю на тоненькихъ, шелко¬ 
выхъ нитяхъ ? 

Ангелы! кто же другой? . . . Они отъ былин¬ 
ки къ былинкѣ 

По полю взадъ и впередъ съ благодатью небес¬ 
ной летаютъ! 

Вотъ уяА> н цвѣтомъ нѣжный, зыбучій коло- 

' сикъ осыпанъ! 

Наша былинка стоитъ, какъ невѣста въ убо¬ 
рѣ вѣнчальномъ! 

Вотъ налилось и зерно и тихохонько зрѣетъ ; 

былинка 

Шепчетъ, качая въ раздумьи головкой: я знаю, 

что будетъ! 

Смотришь: слетаются мошки, жучки молодую 

поздравить \ 
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Пляшутъ, толкутся кругомъ, припѣваютъ ей: 

«многія лѣта ! 

Въ сумеркижь, только что мошки, жучки п'6- 

заснутъ и замолкнутъ, 

Тащится въ травкѣ свѣтлякъ съ фонаремъ по* 
свѣтить ей въ потемкахъ. 
-Кушайте, свѣгаы мои, на здоровье! Господь васъ 

помилуй! 

Вотъ ужь и Троицынъ день миновался, и сѣно 

скосили; 

\ Собраны вишни; въ саду ни одной не остало- 

ся сливки; 

Вотъ ужъ пожали и рожь, и ячмень, и пшеницу, 

и просо; 

Ужъ и на жниво сбирать босикоцъ ребятишки 

сходились 

Колосъ оброшеннкй; имъ помогла тихомолкомъ 

и мышка . . . 

,Чгао - то былиночка дѣлаетъ ? О I ужь давно 

пополнѣла! 

Много , много въ ней зернушекъ; гнется и ду¬ 
маешь : „полна! 

„Время мое миновалось! за чѣмъ мнѣ одной 

оставаться 

„Въ полѣ пустомъ межь картофелемъ, пухлою 

рѣпой и свеклой ! “ 

Вотъ съ серпами пришли я Лука и Иванъ и 

Дуняша і 
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Ужъ я морозъ покусалъ имъ угоромъ и ве¬ 
черомъ пальцы; 

вотъ я снопы ужъ сушили ВЪ овинѣ; ужъ ихъ 

молотили 

Съ трехъ часовъ по угаруѵ до пяти по полу¬ 
дни на ригѣ; 

Вотъ й Гнѣдко потащился на мѣльницу съ во¬ 
зомъ тяжелымъ; 

Началъ жерновъ молоть {, и зернушки стали 

, мукою ; 

Вотъ молочка надоила отъ пѣгой коровки род¬ 
ная 

Полями горшечикъ; сварила кисель» чтобъ дѣ¬ 
тушкамъ кушать; 

Дѣшушкк скушали , ложки обтерли, сказали; 

спасибо! 
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При счастья, радости и торжествѣ порока, 
При всѣхъ успѣхахъ здѣсь блистательныхъ его, 
Ты, Добродѣтель, бывъ печальной жертвой 

рока, 

Невольно иногда роптанья своего 

„Вздохъ тяжкій, горестный на Небо возсылаешь, 

И бѣдствія свои, и слезы исчисляешь! . . . 

Но слышишь ли ? Тебя Спаситель міра, твой 
Съ неистощимою любовью вопрошаетъ 
(И бывъ страдальцемъ самъ, страдальцевъ утѣ- 

_ таетъ 

Божественныхъ словесъ съ изящной просто¬ 
той) : 

„Ты непреступница? но этотъ крестъ какою, 
„И муки всѣ на немъ Я заслужилъ виною ? — 
„Ничто порочное не сдѣлано тобой : 

„Но злоба, клевета твою чернили славу, 

„И вида правоты въ гоненьяхъ не храня ? — 
,,Д развѣ клевета и злоба на Меня 
„Не тщились, въ слѣпотѣ, излить свою отраву? - 
„Никто въ прискорбіяхъ, въ страданіяхъ гпво- 

ихъ 

„Участья не беретъ? Но бралъ ли кто въ Мо¬ 
ихъ? — 

/ -і 
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„И вещи самыя бездушныя, мечтаешь, 
„Страшатся участи печальнѣйшей твоей ? — 
„Не отвратилоеь ли, содрогшись , отъ Моей 
„Свѣтило дневное ?... За чѣмъ же унываешь 9 
„Когда Творецъ всѣхъ благъ и міра самаго 
„Реѣ скорби претерпѣлъ и бѣдствія его? . . % 
„Такъ 1 если чашу золъ твоихъ сравнишь съ 

' Моею і 

„То будешѣ пить ее съ веселою душею, 

„И въ сердцѣ пламенномъ за то благодарить, 
„Что осудилъ тебя въ печаляхъ, въ скорби 

жить, ■— 

„За шѣмъ, чтобъ радостно окончить дни ня» 

тежны, 

»»И тамЪ обрѣегаь покой и счастіе надежны !** 

Нпяръ ЩцликовЪ* 
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Царица, взоровъ и сердецъ , 

Предметъ всегдашній удивленья 
Любви, восторговъ, поклоненья • 

Начало страсти и вѣнецъ — 

О Красота, богиня міра! — 

Предстанешь: и златая лира 
Тебѣ хвалою возгремитъ > 

И кисть холстину оживитъ! —■ * 

Рѣзецъ въ холодный мраморъ чувство 
Огонь и душу водворитъ!»».. 

Тебѣ природа и искуство 
Своимъ обязаны вѣнцомъ! — 

Лапландцы , Кафры, Пашагоны 
Чтутъ сладостны твои законы ; — 
Велишь: и лютый врагъ съ врагомъ, 

Какъ съ братомъ братъ, въ союзѣ будетъ) 
Польстишь улыбкой: н забудетъ 
Несчастливый о рокѣ зломъ. 

Мудрецъ о строгости, и воинъ 
О лаврѣ Марсовыхъ полей! . . . 

Какъ счастливъ тотъ, кто удостоивъ 
Улыбки, Красота, твоей! . . . 
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Блажу шебя, Богиня міра, 

, Царица взоровъ и сердецъ! 

Въ піебѣ намъ съ горняго эѳира 
Свой образъ ниспослалъ Творецъ! — 

На западъ дней моихъ безвѣстныхъ 
Ты сыплешь розы ясныхъ лѣтъ; 

Съ тобой , въ мечтахъ души прелестныхъ , 
Еще люблю и жизнь, и свѣтъ ! 

К. П. ШлликовЪ. 


І 
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ПОДРАЖАНІЕ ГОРАЦІЮ. 


Оопее §гаіив егат ііЪі. 

(Ног.) 

Горацій. 

Когда я былъ любинъ тобою, 

Когда я на груди прелестнѣйшей твоей 
Тьму радосНіей вкушалъ, — кгао равенъ былъ 

со ивою? 

Я выше былъ Царей! 
Лидія. 

Когда душой твоей и сердцемъ я владѣла. 
Когда плѣнялся ты моею красотой, 

Когда соперницей я Хлою не имѣла, — 

Я Иліи была хцастливѣе судьбой ! 

Горацій. 

Пріятнымъ голосомъ обворожаетъ Хлоя, 

Мнѣ весело ее любить! 

Безъ Хлой для меня нѣтъ. счастья, ни покоя; 
Я умереть готовъ, чтобъ дни ея продлить. 
Лидія. 

Балансъ юный ждетъ отрады, 

Утѣхъ и счастія отъ взора моего; 

За вѣрность и любовь достоинъ онъ награды : 
Я жизнь свою отдать согласна за него. 
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Горацій. 

Но если - бъ сердцемъ воздыхая. 

Тобою, Лидія у я восхищался вновь у 
И связь постыдную на вѣки разрывая, 

Тебѣ я возвратилъ всю прежнюю любовь ? . . . 
Лидія. 

Хотя Кадансъ занятъ мною, 

Н отрастью нѣжною клянется ввѣкъ горѣть * 
Хотя невѣренъ ты.... но я хочу съ тобою 
И жить , и умереть! 

.) 

В. ЙушнинЪ. 


* 


я 
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ВРЕМЯ ЛЮБИТЕ. 

Время любитъ I спѣши насладишься , 

Чашу блаженства съ другомъ испишь I 
Быстро летитъ , на вѣки умчится 
Время любишь. 

# 

Время любитъ! есть голосъ природы; 
Смертный Эрота долженъ почтить! 
Царство его — цвѣтущіе годы: 

Время любить! 

# 

Время любитъ оставь заблужденье: 

Сына Киприды страшно гнѣвишь ! 

Строго казнитъ онъ хладно презрѣнье: 
Время любить! 

# 

Время любитъ! пока не увялн 
Лиліи персей , розы ланитъ! 

Подъ вечеръ дней, подъ игомъ печали, 
Поздно любить. 

СтепанЪ НечаееЪ. 
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ГРОБНИЦА АНАКРЕОНА 


Все въ таинственномъ молчаньи** 
Холмъ одѣлся темнотой ; 

Ходитъ въ облачномъ сіяньи 
Полу - мѣсяцъ молодой ; 

Темныхъ миртовъ занавѣса 
Наклонилася къ водамъ; 

Въ ихъ сѣнк, у края лѣса, —• 
Чью гробницу вижу тамъ ? 

Розы юныя алѣютъ 
На покрытомъ камнѣ мхомъ $ 
Лавры цвѣтъ любви лелѣютъ, 

И Зефиры ихъ не смѣютъ 
Свѣять трепетнымъ крыломъ. 
Вижу .. . лира надъ могилой 
Дремлетъ въ сладкой тишинѣ} 
Лишь порою звонъ унылой , 

Будто лѣни голосъ милой, 

Въ мертвой слышится струнѣ. — 
Вижу . . . горлинка на лирѣ $ 

Въ розахъ кубокъ и вѣнецъ ! . . . 
Други ! ,л^руги! въ сладкомъ мирѣ 
Здѣсь Теоской спитъ мудрецъ і 
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Посмотрите; и а гробницѣ 
Сынъ отрадъ изображенъ* ; 

Здѣсь на вѣтреной цѣвницѣ 
Рѣзвый нашъ Анакреонъ * ' 

Красотой очарованный , 

Нѣжно гимны ей поещъ ; 
Виноградомъ увѣнчанный, 

Въ чашу сокъ его ліетъ. — 

Здѣсь онъ въ зеркало глядится, 
Говоря : я сѣдъ и старъ: 

Жизнью дайшежъ насладиться ; 
Жизнь , увы ! не вѣчный даръ і — 
Здѣсь на лиру кинувъ длани 
И нахмуря важно бровь, 

Хочетъ пѣть онъ бога брани, 

Но поетъ одну любовь. — 

Здѣсь готовится природѣ 
Тяжкій долгъ онъ заплатишь. • • . 
Старый пляшетъ въ хороводѣ. 
Жажду проситъ утолить * 

Вкругъ философа сѣдаго 
Дѣвы пляшутъ и поютъ : 

Онъ у времени скупаго 
Крадетъ нѣсколько минутъ. —- 
Вотъ и Музы, и Хариты 
Пригорюнившись сидятъ, 

„ Плющемъ , розами повиты , 
Кажется, въ слезахъ твердятъ : 
„Онъ изчезъ, какъ наслажденье. 
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„Какъ невинный вздохъ любви! . » . 
„Смертный! вѣкъ твои сновидѣньв: 
„Счастье рѣзвое лови! 

„Наслаждайся ! наслаждайся ! 

„Чаще кубокъ наливай, 

„Страстью тайной утомляйся 
„И за чашей отдыхай ! 

, Александръ Пушкинѣ • 
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О магпь любви., душа всего творенья, 

Виновница и радостей, и слезъ ! 

Попранъ алтарь твой ..... — Мщенье! 

мщенье! * . 

Гдѣ громъ Царя небесъ ?... 


Дщерь тартара , свирѣпа Тизифона! 
Отмсти, отмсти! да жертву мукъ твоихъ. 
Кровавыя зміи Фаона 
" Терзаютъ каждый мигъ Г 


і 

Да хищный вранъ , мучитель Прометея , 
Кипящій въ немъ пожретъ коварства ядъ !. • 
Да' еъ трепетомъ на казнь злодѣи 
Воззритъ и самый адъ!... 


Но чтб реку ? .. . — Увы ! его мученья 
Ле возврагп*Шіъ любви протекшій часъ... 

О ЦитереЯ! нѣтъ , не мщенья , 

Ты внемлешь скорби гласъ! 

Даруй ему йсе счастіе возможно 9 
Коль онъ забылъ любовь протекшихъ Лѣтъ; 
Книжки XV* I. Е 


Оідіііг • Ьу Соо^Іе 


8 * * ' 


Коль совѣешь , судія неложной , 

Въ немъ сердца не грызетъ! 

Но я !... -г- О Зевсъ! какой ужасной тьмою 
Пркрылъ гаы путь страданья моего ! . . . 

Гдѣ лучъ надежды надо мною ? . . . 
Блеснулъ ... .и нѣтъ его! 

Супруга, дщерь;— увы! — равно презрѣнна! 
Во цвѣтѣ лѣш^. забыта отъ боговЪ .... 

Несчастная ! лишь смерть смягченна 
Даруетъ мнѣ покровъ. 

Просгаижь, прости, о лира, другъ вѣнчанной! 
О радость дней моихъ ! — Въ послѣдній разъ 
Съ бряцаньемъ струнъ твоихъ сліянной 
Мой слышенъ скорбный гласъ! 


Я смерти дань! —- Къ тебѣ, о брегъ Левкада, 
Къ тебѣ стремлюсь огнь страсти утушить... 
Но, ахъ! и въ самой безднѣ ада 
Могу ль его забыть ? 

В. ЧюриковЪ. 
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®лизь Днѣпра > Па Дикомъ подѣ » 
Теремъ Рувольда стоялъ; 

Тамъ красавицу въ неволѣ 
Хищникъ злобный сокрывалъ. 

# 

Каждый день слезой встрѣчай р 
Ольга въ грусти Шамъ жила р 
Й напрасно , увядая , 

Друга милаго ждала. 

Вотъ ужъ ночь и Иранъ глубокій р 
Замолчалъ сшенящій вѣшръ ,■ 

Скрылся дальный лѣсъ высокій» 

Въ берегахъ утихнулъ Днѣпръ* 

# 

Й СЪ рѣкою онѣмѣлой 
Воцарилась тишина; 

Освѣтила пѳсинѣлой 

Неба сводъ , сквозь шучь , лупя. 

* 

Ольга въ шеремѣ, съ слезаии 
Простирала скорбный взглядѣ» 

Й въ туманной мглѣ очами 
Мнила друга ошмскашь ! * 

# 

ц * 
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/,О спѣши, спѣши, другъ милой, 

„Ольгу вѣрную спасши; 

„Тяжко въ горести унылой 
„ Въ заточеньи дни вести 1 “ 

# 

Ольга слышитъ шорохъ близкій .... 
,,0 ! не другъ ли мой'спѣшитъ? іС 
Ждетъ . . • все шихО! яворъ низкій 
Только листьями шумитъ. 

„Поспѣшай! вотъ скоро ясный 

„Запылаетъ въ небѣ, свѣтъ; 

„Совершится бракъ ужасный : 

..Жизнь , *ль честь моя падетъ ! “ 1 

* ■ і 

Ждешь ... все тихо надъ холмами. 

Только блещущей струей 

Льется Днѣпръ между брегами, - 

Освѣщаемый луной ! 

Сонъ долины покрываетъ 
И усталый лѣсъ заснулъ; 

И денницы свѣтъ мелькаетъ ; 

Ошъ востока вѣтръ подулъ ! 

* 

Все молчитъ! ... а и вдругъ іприкраты 
Звукъ раздался по холмамъ; 

Отозвались перекаты .... 

Гулъ понесся къ берегамъ. 

Мечиславъ съ своей дружинои 
- Прямо къ терему летитъ 
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Отуманенной равниной ; 

Мщенье вождь, ему и щитъ. 

Бойся , дерзкій похититель ! 

День погибели нэсліалъ ; 

Ольги храбрый избавитель 
Къ берегамъ твоимъ присталъ. 

# 

Какъ добычу озирая 
Левъ свирѣпый нападетъ; , 

Такъ отмщеніемъ пылая, 

Рыцарь страхъ врагу, несетъ. 

# 

И любовью окриденный , * і 

Онъ ужь бьется со врагомъ ; 
Слышенъ крикъ ожесточенный , 
Слышенъ звукъ меча съ мечемъ* 

# 

,,Совершилось 5 умираю ! — 
,,Злобный хищникъ застеналъ — 
, ; Но утѣшенъ погибаю: : 

Л Я огпмсшилъ врагу и палъ!'* 

* 

Мечиславъ летитъ стрѣлою т 
Ищетъ милую вездѣ; 

Окруженный темнотою , 
Приближается къ стѣнѣ. • . • • • 

❖ 

Съ двери спалъ \запоръ скрипящей 
Рыцарь оъ трепетомъ всглуиилъ $ 


ОідііігесІ Ьу Слоо^іе 





Тамъ лампады евѣгпъ горящей 
Ольгу мертвую открылъ, 

* 

Алой кровію омытый 
Мечъ въ ея груди блисталъ $ 

Взоръ угасъ, навѣкъ сокрытый | 

Хладъ всѣ клены оковалъ. 

. * 

„Нѣтъ ! во вѣкъ не разлучуся: - 

„Жилъ тобой, умру съ тобой,' 

„Съ милой Сердцу съединюся ■* 

„Подъ отрадною землей - ■* 

♦ 

Въ длани мечъ сверкнулъ ужасной — 

11 ... . героя болѣ 'нѣтъ"! — 

Такъ -съ подругою неочастной , 

Онъ погибъ во цвѣтѣ лѣтъ! 

* 

Протекли вѣка рѣкою 
По велѣнію небесъ ? 

Теремъ скрылся подъ землею $ 

Прахъ любовниковъ исчезъ.. 

ф 

Все умолкло надъ водами, 

Опустѣлый брегъ молчитъ } 

Только вѣтеръ древъ лиотами 
Въ полночь грозную шумитъ! 

СаларвеЪ* 
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■ Б а с н •*. - . ѵ 
'■ тт^т 

Случайно вылетѣвъ і^ъ ,|слѣшки зодршой 
- Зеленый Поцугай, $ъ дубравѣ поселился» 
И тамъ, врзвысй^ъ голосъ свой» 

Съ надмѣнностью пустился 
..Всѣхз* піцицъ пересужать 
И мнимымъ знатокамъ въ сужденьяхъ подра¬ 
жать. 

По мнѣнью новаго Зоила, 

Для опытныхъ судей 
Весны любимецъ , соловей 
Пѣлъ слишкомъ громко; «вѣдь не сила, 

А нѣжность въ музыкѣ плѣняетъ болѣ слухъ. 
Малиновка, надежный другъ 
Соловушки - Орфея, . 

Пріятнымъ голоскомъ владѣя» 

Изъ тона въ тонъ переходить» 

Къ несчастью, не умѣла ; 

А пѣночка, уныло, томно пѣла. 

О прочихъ не хотѣлъ знатокъ и говорить; 

Они не стоили вниманья: 

Щегленокъ, чижъ, въ пѣвцы попали невзначай; 
И словомъ, были всѣ предметомъ порицанья. 
Лить птички запоютъ.... засвшцешъ попугай^ 
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Пѣвцы терпѣнье потеряли. 

„За что гаы насъ бранишь ? они ему сказали ; 
„Мы видимъ , что т«бѣ не можемъ угодить, 
„А пѣсенокъ твоихъ еще мы не слыхали; 

„Изволь наоъ поучить, 

„Запой и удиви гармоніей своею! 

,,Что прибыли свистать ?“ 

Зоилъ, првѣся носъ , имъ принужденъ оказать; 
„Свищу я хорошо, а нѣтъ А не умѣю. “ 

В. Пушкинъ, 

*■ ^ * *** ^ ~ “ 
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Разгнѣванный Зевееъ, въ Идаліи прекрасной 
Туманомъ небо обложилъ ; 

Сокрылось солнце .... и ужасной 
Борей завылъ въ странѣ, гдѣ все животворнлъ 
Зефиръ дыханьемъ благодатнымъ. 
Унынье царствуетъ въ дубравахъ, на ходкахъ* 
Увяли розы на кустахъ 
И воздухомъ луга не дышутъ ароматнымъ. 
Вездѣ печаль и стонъ ; и въ капищахъ своихъ. 
Колѣна преклонивъ передъ Творцекъ при¬ 
роды , 

Всѣ молятъ жители, да ошвратцтъ отъ нихъ 
Онъ бури и невзгоды ! 

■ Моленье чистое доходитъ до небесъ. 
Умилосердился Зевесъ 
И гнѣвъ на благость обращаетъ ; 

Онъ солнцу грѣть повелѣваетъ: 

Все оживляется прелестною весной ! 
Смиряться должно предъ судьбой; 
Отецъ, и Судія вселенной управляетъ, 

Онъ иаказуетъ .... и прощаетъ. „ 

* 
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Давгіо - ль Москва , краса градовъ , 

Подъ игомъ бѣдствія стенала , 

И — (Посреди ярящихся .враговъ — 

Въ развалинахъ пылала ? 

Туманы пронеслись! гордыни 1 ‘сломленъ рогъ! 
Изъ пепла овоего Москва возстала краше; 

О Ты,.Который все трудами превозмогъ, 

• Сі«* «адъ нами, Солнце наше! 

В. ПушкинЪ* 



. . • ' 1 . й' 4 .»!' • - 



Г 
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В Е >Р Б ЛЮДЪ, 
Ъ а с н ь. 


В"» которомъ именно году, я то завылъ , 
Верблюдъ, гізъ-за морей впервые привезенный, 
Коврами, перьями, звонками украшенный, - 

Въ столицѣ Франціи Показываемъ былъ -' '• 

При звукѣ трубъ и барабановъ. г 
Верблюдъ сей ростомъ былъ , изъ роду велика* 

1Т л “ ‘ новъ, 

Осанистъ и казисгаъ ? ‘ т^къ дйволь , чво на* 

\ ’ /' '' родъ 

На чудо посмотрѣть ео всѣхъ сторонъ пу¬ 
стился , 

И такъ вокругъ его столпился , 1 

Что заградилъ Верблюду ходъ ? ' 

Сталъ онъ и стали всѣ! глазъ съ чуда не 
‘ ~ спускаютъ * 

И всѣ по своему о чудѣ разсуждаютъ. 

ЛестилЪ , который въ томъ верьхъ счастья 


.полагалъ, 

Чтобъ цѣлый, круглый годъ, безъ воякой пе¬ 
ремѣны. 

Въ передней у вельможъ, тереть .спиною стѣны. 
Въ Верблюдѣ видъ его смиренный выхвалялъ , 
Судья его степенствомъ восхищался; 
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А между тѣмъ скупецъ кричалъ и надрывался, 
Превознося его умѣренность во всёмъ. 

Съ досадою въ-очдхъ, *съ* нахгіурёийымъ челомъ, 
Украшенный двумя горбами, 

Откуда ни взялся уродъ, 

.И — .посмотрѣвъ съ презрѣньемъ на народъ — 
Вскричалъ: не атыдно-лъ вамЪ , занявшись пу 
. . • . /. ;" стякальи , 

О нихЪ щськЪ. много толковать : . 

Важнѣйшее г жь изЪ виду упускать ? ~ 

Взгляните на сей холмЪ , который украшая 
Животнаго оегохррбеціЬ = , , і . ; 

И легкости его отнюдь не уменьшая , 

Столь важный видЪ *му даетЪ , Т л 
И прелести егь природни возвышаетЬІ 
ВотЪ то , что болѣе всего 
Достоинство прямое означаетъ 
Животнаго сегои, 

, • . і 

Природа , отяичивЪ его 
Изящной сей красою , 

Конечно намЪ чрезЪ то хотѣла показать , 

Что должны мы его признать 

Животныхъ всЪхЪ царемЪ , владыкой и главой). 

Горбунъ мои всякому покажется смѣшнымъ.. . 
Согласенъ;'но ему не всѣль мы подражаемъ? 

Не всѣ ли мы , въ хвалахъ другимъ, 

Хвалы самимъ себѣ сплетаемъ ? 

Д. ВелълшевЪ - В . 
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Басня. 


Въ началѣ Майскимъ красныхъ дней, 

_ с *- ' • 

Въ саду предъ хижинои моей > 

Любимица младыя Флоры , 

Любезна роза разцвѣла; 

"Очаровала умъ мой , взоры^~ 

И каждый часъ къ себѣ влекла* 

О какъ я ею любовался, 

Й дорожилъ , и наслаждался] 

Какъ бережно ее хранилъ! 

Какъ часто самъ своей рукою, 

Въ часы полуденнаго зною , 

Палимый цвѣтъ ея кропилъ 
Студеной , свѣжею водою ! — 

Доволенъ, веселъ и счастливъ, 
Забытый всѣми, всѣхъ забывъ, 

Я только розой занимался 
И какъ ребенокъ восхищался 
Ея чудесной красотой $ 

Но . . • что здѣсь прочно подъ луной! 
Случилось ночью бытѣ морозу, 

И я, не знавъ бѣдм моей, 

Спѣшилъ поздравитъ милу розу 
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Съ румяной, утренней зарей $ 

Пришелъ, и чтожь ? . ♦ . листы завяли# 
Цвѣты Кругомъ на землю пали, 

Оошалися « « * шипы одни« 


Не такъ ли, въ красны наши дни * 
Любовь злодѣйка насъ прельщаетъ; 

Умъ, сердце, чувства въ плѣнъ беретъ 
И — пренеся въ волшебный свфтъ -** 

Намъ верьхъ блаженства обѣщаетъ ? -*»■» 

Но горе , ввѣрится кто ей! « . . « 

Кичась побѣдою своей, 

Она какъ разъ взмахнетъ крылами 
И улетитъ, смѣясь надъ нами. ^ 

Тогда , прости рай Майскихъ дней I 
Простите всѣ мечты счастливы, 

Весны сопугпницы игривы! 

И вы любви стремитесь въ слѣдъ ? 
Постойте , милыя ! . . . „Нѣтъ , нѣтъ 1 
„Позналъ Любви ты наслажденья : 

,,Теперь познай ея мученья ! 

„Познай г любовь какъ розы цвѣтъ , / 

Который мигомъ разцвѣтаешъ , 

„Который мигомъ засыхаетъ; 

„Засохъ т •<.. ввѣкъ не раэцвѣтетъ ! ёС 

Д. ВелълшевЪ - Д 
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Дувъ, 

Басня. 


„Какъ ты безжалостенъ! смотри : по вееЙ 

долинѣ 

„Обломки отъ моихъ разсѣялъ ты вѣтвей. 44 
—- Такъ вѣтру грозному, стоящій на вершинѣ 
Дубъ древній говорилъ, — „Иль въ ярости своей* 
„Свирѣпый ! моего паденья ты желаешь ? 

„ Тогда, какъ близь меня, на берегу зыбей, 
„Кого же! •. • слабую тростинку, ты ласкаешь! 44 
„Такъ — отвѣчалъ Борей — я клялся быть 

врагомъ 

„Такихъ, какъ ты, надменныхъ, 

„И только для однихъ смиренныхъ* 
„Въ часъ бури, укрощать и молнію > и громъ , 
„Моимъ велѣніямъ подвластный. . . • 
„Спѣши покорностью смягчить мой гнѣвъ ужас- 

' ный, 

„Когда себѣ не хочешь шы вреда! — 
„Нагнись—иль мигомъ вонъ съ кореньемъ!.. , 44 
і,Пусть лучше упаду: —Дубъ отвѣчалъ съ пре« 

зрѣньемъ — 

' „Но преклониться .. •. никогда!“ 
Викторѣ ЧюрикоеЪ. 
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КАВУДЪ ПУТЕШЕСТВЕННИКЪ, ВОСТОЧНАЯ 
СКАЗКА. 


Йа берегахъ Эвфраша 
Жилъ пахарь, именемъ Гассанъ , 

Смиренный, добрый Мусульманъ* 
Который не имѣлъ ни серебра , ни злата ; 

Имѣлъ осла; любилъ его Макъ брата | 
Лелѣялъ, НисшилЪ и кормилъ, 

Й качества его онъ всѣмъ превозносилъ. 

На утренней зарѣ и солнца на закатѣ * 

На немъ нашъ пахарь разъѣзжалъ 
Й ііОВода изъ рукъ, задумавшись; бросалъ # 
Увѣренъ будучи въ своемъ ослѣ и братѣ * 

Что вѣрно привезетъ Гассагіі ОНъ домой. 

Й нодлинно! — признаться должно — 
Оселъ былъ умница прямой; 

Красавецъ ; выступалъ онъ гордо, осторожно; 
ушами длинными пріятно шевелилъ 
И взоромъ ласковымъ Гассана веселилъ. 

Но впрочемъ, красота наружная плѣняетъ; 
А счастья никому Она не доставляетъ. 

Умъ надобенъ; оселъ съ разсудкомъ точно былъ* 
Подъ ношею своей не споіпыкаЛся, 

По сторонамъ не озирался 
И по утесамъ онъ чиннехонько ходилъ, 
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Какъ ХОДяпіъ богачи по гладкому паркету $ 
Извѣстный Сади говоритъ, 

Что истинный разсудокъ состоитъ 
Единственно лить въ томъ, чтобъ слѣдуй 

совѣту, 

Великихъ Мудрецовъ, Подъ ноіікей не крехтѣшь. 
Умѣть ее носить — и — въ случаѣ} терпѣть. 

Однажды нашъ Гассайъ рысцой) 

Поѣхалъ на Ослѣ въ ближайшій городокъ і 
И вотъ съ нимъ встрѣтился сѣдой Дервишѣ 

съ клюкою. 

Гассанъ ейу поклонъ. „Здорово, мой дружокъ, 
Сказалъ Дервишъ: „Великій нашъ Пророкъ 
„Да низпошлегпъ Шебѣ своё благословенье ! 

„Какой же у тебя прекраснѣйшій оселъ ! 11 
— Честный отецъ! онъ мнѣ товарищъ, ушѣ* 

шенье > 

И красоту свЬю понятьемъ превзошелъ; 
Послушенъ , добръ » дорогу всюду знаетъ ; 

Я брошу повода .... а онъ, идетъ, идегаѣ 
Все далѣе впередъ. 

Не я его, меня дружище сберегаетъ: 

За десять томанОвъ, осла я не продайъ. л 
„Я сотню дамъ 

««Святоша возразилъ - „и Съ радостью большою. 1 * 
Гассанѣ любилъ осла и сердцемъ и дутою) 
Но столько Денегъ получить * 
Разбогатѣть! . . . что дѣлать? такъ и быіпь! 
Книжка XVI. Ж 
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Хотѣлъ'махнуть рукою; 

Какъ вдругъ Дервишъ вскричалъ : 

„Напрасно продавать осла # убѣждалъ ; 

„Онъ долженъ быть іпебѣ Любезенъ ; 
„Жалѣешь шы о немѣ * я вижу по глазамъ ; 
„Послушай , другъ ! обѣимъ вамъ 
„Я быть могу полезенъ. 

„Умѣетъ ли , скажи , оселъ твой говорить 
—- Нѣтъ , кажется , ни слова. — 
„Читать , писать , судить 
„О мірѣ, что въ немъ есть и добраго и злова? г ‘ 

— Не думаю. — ,,Онь , можетъ быть , 

„Къ иному приложилъ охоту , попеченье ; 

„И вѣрно Географъ , Историкъ , Философъ V й 

Нашъ пахарь Въ изумленьѣ , 

— Святый Пророкъ! сказалъ: не только всѣхъ 

I ословъ, 

Тогда бы и меня онъ превзошелъ въ ученьѣ ! 
Оселъ и философъ! — „Диковинки въ томъ нѣтъ! 
„Такія-ль чудеса случались подъ луною ? 
„Обманъ не сроденъ мнѣ^ я дамъ тебЪ совѣтъ: 
„Возьми мой кошелекъ, иль отпусти со мною, 
„Ты въ Мекку друга своего; 

„На время можно разлучиться 
„И путешествіе полезно для него. 

„Въ отчизну онъ свою ученымъ возвратится; 
„Онъ будетъ говорить на многихъ языкахъ : 
„Читать и Алькоранъ, и воспѣвать въ стихахъ 
„Движеніе міровъ* и красоту природы; 
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„Узнаетъ , какъ живутъ всѣ прочіе народы; 
„Годъ протечетъ.,. .оселъ увидится съ тобой! 
„Я смѣло увѣряю, 

„Что будешь скоро ты. съ несмѣтною казной. 
„Вѣщись : і сто томановъ, иль въ Мекку ?“ 

— Отпускаю ! — 

;Яо<?дли^нулъ нашъ Гассанъ; — „ударимъ по ру- 
... , , намъ! 

„Вотъ мои оселъ! по пустякамъ 
9 ^Здатаго времени я тратить не желаю. 
„Какая слава мнѣ, какая будетъ честь , 
„Когда на мудреца' верьхомъ изволю сѣсть } 
„Когда ценя , смиреннаго Гассана , 
„Подниметъ на хребетъ , учитель Ллькорана! 

„Счастливой, путь, отецъ святой 
И дѣло сдѣлано. — Съ осла Гассанъ слезаетъ^ 
Цѣлуетъ съ нѣжностью, съ слезами провожаетъ: 
— Прости, Кабудъ, м°Й другъ! прости, про¬ 
рокъ съ тобой 1 

Для счдстьц твоего, красавецъ дорогой ! 
.Идешь ты странствовать, пр свѣту; 
Цослушенъ. будь ; молись почаще Магомету, 

И возвратцсь скорѣй, философомъ домой !. .. — 
На добраго осла вскарабкался святоша , 
Поѣдалъ ; въ слѣдъ кричитъ, нашъ . пахарь: 

— черезъ годъ, 

Смотри, н жду тебя !, —• Д самъ .... пѣшкомъ 
ч идетъ, 

И спину, бѣднаго согнула крюкомъ ноша. 

. Ж а 
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Доплелея кое - какъ 
Въ деревню нашъ бѣднякъ 
Щ говоритъ: „Оселъ поѣхалъ ной учиться * 
„Великинъ мудрецомъ конечно возвратится 
„И, ровно, черезъ годъ, мы будемъ вмѣотѣ житіъ. 
„Увидите, друзья! — Теперь ни олова болѣ! 

„Пусть странствуетъ Кабулъ по волѣ! 
„Хотя и тяжело подъ часъ пѣшконъ ходишь!"... 
Горюетъ вашъ Гассанъ, а дни текутъ за днями. 
Дервишъ съ товарищемъ объѣхалъ много странъ; 

Всю Анатолію , обильную плодами ; 
Обширный Діарбекъ, торгующій слонами, 

И надѣляющій щелками Персіянъ. 
Проходятъ и Аленъ , богатый Жемчугами, 
Касарію , Моссулъ , Эдессу и Гарамъ, 

Гдѣ по преданіямъ родился Авраамъ ; 

„Вотъ здѣсь — нашъ богомолъ почтенный 
Кабулу говорилъ ' 

„Несчастныхъ Персіянъ , Филипповъ сынъ раз¬ 
билъ ;' 

„А тамъ , Царемъ Понтійскимъ раздраженный» 
„Іулій, славой озаренный, ’ ѵ 
' „Пришелъ, увидѣлъ , побѣдилъ ?" — 
Кабудъ не отвѣчалъ ни слова; 

" Но. отъ вниманія болыйова * 7 

Ушами хлопалъ и зѣвалъ, 

А между шѣиЪ его святоша пого-'нялъ. .*ч. 

Вотъ наши странники пристали къ каравану. 
Который съ грузомъ въ Мекку шелъ; '' 
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' Описывать не оглашу , ' і 

Какое множество ндшелъ 
Каб^дъ шутъ мудрецовъ, Врачей и Аогарологоір^ 
Историковъ и Филологовъ , 
Художниковъ и Рифмачей, . ч 

К разныхъ языковъ искусныхъ толмачей. . , 

Какой же случай для уяеяьй I. . . . 
Одинъ читалъ свои о мірѣ* разсужденья; 
Другой , отыскивалъ источникъ дсѣнр» сді^ 

вамъ 

И- будучи Башкиръ, — рѣчь длинную цргйовилъ. 

и * . 

Въ которой увѣрялъ, чщо праоцпедъ Адамъ,.; 
Башкирскимъ языкомъ бесѣдовать изволилъ 

Съ, прекрасной Кйвою; своей. •< і і і ,, 

На правой сторонѣ , брщхасщый сшихцдѣй 
Достойнѣйшихъ -писателей злословилъ, 

пасквили писалъ на сочиненья ихъ : . 

А помнилъ самъ въ Дутѣ одинъ извѣстный^ 

.’ ’ ■ # ЧРиатѵѴ 

Которымъ онъ воспѣтъ въ подмѣ былъ щут^ 
- > 1 ЛИВОЙ, 

*ъ соцѣдргав’Ь отъ. него дрдъ зрнпзикаыъ - д;%> 

жалъ 

Истолкователь сновъ, надутый » горделивой.} 
Бъ рукахъ Сонникъ онъ <?ь важное тще держвдд’ 
И въ будущемъ читалъ, 

А настоящаго и знащь не добивался. 

Кабудъ все слушалъ, примѣчалъ , . 

И молча просвѣщался. 
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Приблизился къ кодцунесчастиый, скучный годъ; 
Гассанъ Кабуда ждётъ да ждётъ, 

И въ горести глубокой 
Онъ сидя вечерокъ у хижины своей, 

Вздыхай говоритъ; „Скажи, Дервишъ жестокой, 
„Ято прибыли въ умѣ и святости твоей ? 
■„Кабуда ты меня лишаЬщь, 

„Работаю вседневно я одинъ, 

,Д ты на некъ, какъ знащной господинъ ^ 
„Покойно разъѣзжаешь^ 

. ... „Какъ прежде весело я жилъ! 

„Въ трудахъ моихъ, оселъ помощникъ вѣрный 

былъ; 

„Я въ одиночествѣ изнемогаю нынѣ 

' г „И будетъ* л и конецѵ . .. , 

ѵ - . „Гассановой кручинѣ ? *.* 

Сказалъ и чпго-жъ ? честной отецъ ; ;;; 

Тащится -на ослѣ въ долинѣ, -г- 
Вотѣ онъ! вотъ онъ ! Гассанъ въ восторгѣ за*. 

• »• кричалъ. 

.і Дервишъ къ избушкѣ подъѣзжаетъ, 
у, Гдѣ милой моц Кабудъ нашъ пахарь вопро* 

«ъ 1 Ц13.6 шъ» 

:-*^ Не уже-ль своего тм друга не узналъ? г 
Вотъ онъ ! —, „О Магометъ ! товарищъ ; мой 

хромаетъ 

П И спотыкается!** — Не опорю; но душой 
Онъ не споткнется вѣчно, — 

„Дд ?дѣ же главъ, другой ? 
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>,0нъ кривъ , уродъ !“ — Конечно; 

Но развѣ мудрецомъ не можетъ быть кривой ? 

. И въ книгѣ і сказано Пророкомъ і 
Однимъ, но прозорливомъ окомъ, 

Намъ должно проницать въ сердца. — 
„Какой онъ прежде былъ дородной, величавой! 

„А нынѣ , вижу въ немъ срамца.** 

—Дородность ничего не значитъ передъ славой, 
* Передъ ученьемъ мудреца. — 

„И гаакъГКабудъ ученъ?“— Онъ философъ ве¬ 
ликій, 

И знаетъ хорото восточные языки ; 

Не запинаясь говоритъ ; 

И вѣрь, что здѣсь онъ всѣхъ въ селеньи уди¬ 
витъ. 

*— Прости! мнѣ не досугъ, и квити мы съ 
ѵ тобою! — 

,,Прости , святый отецъ! 

„А ты, Кабудъ, любезнѣйшій мудрецъ, 
„На мѣсто прежнее, прошу игати за мною!“ 
Уже далеко нашъ Дервишъ. 

Гассанъ товарища ласкаетъ, 

И оъ умиленьемъ вопрошаетъ: 

„Что ты , мой другъ, не говоришь? 
„Усталъ конечно отъ дороги ; 

„Поди и отдохни! твои трясутся ноги 7 
„А у меня все есть : солома и овесъ. 

„Я вижу, что труда шы много перенесъ $ 
„Ты завтра все разскажешь, 
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фиЛобофій), и разумъ свой докажетъ. 

,>Спи > мой сердечный, будь здоровъ!** 

Проходитъ ночь і Тассанъ сосѣдямъ объя 4 

вляеіЛъ | 

Что у йего Въ йлѣ&ѣ ученый философъ , 

. Хоть родомъ изъ ословъ , 

И всѣхъ на смотръ сзываетъ; 

Толпою жители бѣгутъ. 

І’ассанъ кричитъ: „Вотъ мОй Кібудъ І 

„Онъ говоритъ стихами по БащкирсКЙ, 

І,ЪІ прозою по Сирски. 

„Учёньй своего не будетъ ОНЪ таить; 

„Прошу побаловать и съ йиісі Поговорить»* 1 
Старикъ съ плѣшивой головою , 

И съ длинною до чреслъ висящей бородою р 
Выходитъ изъ толпы и, низко поклонясь* 

Къ ученому ослу съ учтивостью взываетъ: 
„Имѣетъ - ли земля Ьъ небесной твердью связь 
„И* для чего луна рогатая бываетъ? 

„Надѣюсь, — говоритъ, — ты не вмѣнишв въ Вину^ 
„Мудрецъ четвероногой ! 

„Что, школы сельскія учитель я убогой, 
„Испытывать хочу ученья глубину.** 

Кабудъ въ отвѣтъ ни слова: 

Й шайка остряковъ была уже готова 
Надъ бѣднымъ пахаремъ шутиты 
„Помедлите > друзья I е * сказалъ Гассанъ «Ши¬ 
ренный ; 


Оідііігесі Ьу ѵ^оодіе 



„Молчанія виной, стыдливость, можетъ быть; 
„Кабудъ философъ несравненный, 

„Я смѣло увѣряю васъ.“ 

~ Постойте, — возгласилъ сапожникъ Ітолсто- 

' бр*ОХОЙ , 

Забавникѣ , балагуръ > охотникъ до проказъ: 
Вад дайте ролю мнѣ. — Философъ вислоухой, 
Скажи скорѣй , который часъ ? — 

Кабудъ зашевеливъ уиіами, 

Собранье Усмотрѣлъ, 

Разширилъ ноздри, и ногамй 
Затопавъ ч , онѣ Махнулъ квостомъ и .... заре¬ 
вѣлъ. 

^ Прекрасно говоритъ философъ новой съ 

нами — 

Сапожникъ съ смѣхомъ закричалъ. 

Гассанъ въ отчаяньи, дубину въ руки взялъ 
И ею подчивалъ Кабуда. 

„Напрасно бьешь осла—сапожникъ продолжалъ ~ 
„Скажи , сосѣдъ , откуда 
„Такія въ голову нёлѣпостй пгы взялъ . г 
і,Что можетъ твой Оселъ насъ { удивить учё- 

ньемъ , 

„Й говорить какъ философъ ? 

„Гдѣ видѣлъ ты ословъ , • 

„Съ умомъ и просвѣщеньемъ ? 

„Дервишъ смѣялся надъ тобой. 

„Ему пѣшкомъ итти казалось очень трудно; 
Книжка ХТГІ Щ 
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„А ты,, съ пусщою головой* ; 
„Святошу наградцлъ, Кабуломъ безразсудно*. 
„Живутъ здѣсь разнымъ ремесломъ", 

„И этому, сосѣдъ , не долженъ прі дивипфедд 
„Д кто доѣхалъ въ путь осломъ , 

„РОЛОМЪ и, возвратится, “ 

Василій ЙушкинЪ. % 
^ОЦЕЦЪ. Д Е. С.Я Т О И ДА ОТ Й, 
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